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сознает и озеро чт отит ть тн м а ОЕ 


Сь Указнаго возполешя. 
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А петрасвантит-, отно 


ПА СНОСТЬ 
ПЕРВАГО ПРОСТУПКА. | 


Тисымо в 
Ст Лорда Виляама’ кБ 4рау 
Генраю. 
| ИзЪ Лондона, 
Ку Пустошу  вселило твое. 
отшсушсшвте, любезной Генри ! 
Я считаю › себя, чшо будшо одинЪ 


‚ нахожусь посреди ДЛовдона. При» 


яштн$Ийшая привычка, вид®ть шее... 
бя всикой день, во всю жизнь. 
мою должна изтребиться $ но.. 
однакожь сЪ ‘разшерзавтемЪ ду. 
ши моей. Я умфаЬ лишь жить 
СЪ шобою; я любилЬ забавы ра- 
щи дая мого только у чшо ты. 
А 2 со 


со мною раздфлялЪ ихБ у; все мн 
становитися несносно ‚, скучно, и 
поразишь ‘меня, есшьди шы не 
всёедишь вЪ меня своё” ‘швердоь 
сши. ВЪ5даю, что ве льзя еще 
мнв получишь ошЪ шебя извЪ- 
спля, и надобно о шомЪЬ мибБ 
быть совершенно ув$рену,  чтобЪ 
за то не обвинять шебя. ВЬ не- 
шеряфливости моей досадую я 
на шебя; ты именно всБхЬ вЬ 
шомь  виновн$®е, оставя меня 


безь руководимеля , безЪ друга $. 


никогда У меня подобйёго шебв 
не будеюЪ. Я знаю, чшо ты 
многова стоишь, но можешь 
статься » чшо я люблю шебя бо. 
яфе не за швои качества, но 
дая шого. что я любилЬ шебя 
сЬ рабячества, и чшо сердце мое 
пробыкло подЬ именемЪ друга 


нарицашь Генря $ ты наполниаЪ. 


с1? сердце, которое сЪ тобою 
будучи, ничего не жедадо, и что 
мн 


= ЕАжЫ 


р 5 
мнВ все шо казалось хорошимь, 
чшо тебЪ нразилось, 

Проклятзя связь дфаАЪ пуб- 
дичныхь, вЪ которыя шщесаав- 
ные родишели употшребя шебя 
ошЬ меня удалили! Я отдаю 
теб справедливость; твоя Фи- 
лософлзя и дружба здЪсь шебя 
удерживали, По этому нисьма 
наподнятЪ недосшашокь! пиши 
хо миЪ по одному каждый день: 
я хозу заияшь шебя болыне, не. . 
жели кабинешы цЪлой Европы» 
Есшьли бы вм5сто того, чтобЪ 
привязать меня кЪ Принцу, да- 
ли мнЪф свободу избирашь состо0- 
ян1е: я бы избралЪ одно, кото- 
рое осшавя, поВхаль бы жишь сЪ 
1065ю, и отечество мое было 
бы тамЪь, гд$ шы находишься. 

Я видфлЪ Лзди Ю эту, твою 
премилую , остроумную двоюрсд- 
ную сестринцу$ она со мною вм. 
сшВ не хочешь плакашь; шы ко» 

АЗ неч- 


6 я а 
‚ вечно ощгадаешь для чего: она 


не слезы свои, но шайну скры- 
взеть.. Ты сомнфваешься вЪ ея 


чувслтвовантяхь , Генри у пивоя ) 


скромность ине доззволнешь тшебВ 
ту повфренносшь, которую # кЬ 
пебв имфю, Знай и будь ув5- 
ренф, шы любимБ можешь бышь 
б.д5е, нежели шы дюбишв: я 
не видадь сшрасши шогда, когда 
ты мн$ обЪ ней сказывалЪ, а безЬ 
_ страсти не ‘льзя довольно лю= 
билть. Право надобно, чтобЪ ты 
былЪ миВ большой другЬ, чшобЪ 
сберегадЪ я. шебя у Юлеты; она 
бы скоро -мнБ вскружила голову» 


Я ни_у кого не буду сего 
дня ужинавь. Печатаю письмо; 
день окончадся, я иду’ чвобЬ 
бышь шушЬ, какь ИриннЪ дя- 
жетЬ почивать. а по шомЬ и 
самЪ сЪ грусшию лягу около полу- 
‘ночи. Я ожидаю швоихЬ писемЬ 
во 


у кальяны 


7-*®т=— 7 
во весь день, во весь день, раз» 
умВешь ? во весь день» 


ПИСЬМО 2. 


0тб Лорда Генгзя хф Лорау 
Виляаму. 


ИзЪ Царижа. 


‘Ты меня не предускориль „_ 
ВиллламЪ $ письма наши встр$В- 
шились, и такЪ сдФлалось, какЪ 
иы желалЪь , чтобЪ я написалЬ 
кЪ шебЪ изЪ первой Французской 
присшани. Я не буду повторять. 
о грусти, произходящей ошЪ ош 
сушствия $ швой другЬ ее ощу-. 


зцаешЪ и будешЪ всегда ее раз- 


дБляшь съ тобою. Ты шолько 
лишь чувсшвителенЪ , ВиллгамЪ › 
но совсфмЪ не разсу дишеленЪ, ко- 
гда негодуешь на моихЪ род- 
сшвенниковЪ; не ужели мы япро- 
изведены на свётЪ только другБ 

А 4 для 


р ЧЕ 

дая друга и ничего не должен» 
сшвуемЪ отечесшву? НБшЪ, моя 
Филоссфуя не удержала бы меня 
жишь праздио ВЬ Лондон; и 
когда бы и дружба мнБ шо сов$- 
товала, шо я знаю, что она, 
какЪ и любовь, имфешЪ свои сда- 


`‘босши, Разлука наша конечно 


тягосшная жершва, государству 
ошЬ должносши подданнаго “при- 
носимая; но, мой другЪ, когда оно 
повелВвазетЪ ‚ шогда стенаешь , 


проливзешь слезы, но ошЪ$эжа- 


ешь. СшанемВ изпоанять нашу 
должность, Вилл1амЪ $ мы ш$мЬ 
бглдЗе будемЪ почиташь  другЪ 
друга $ будемЪ славиться шфмЬ, 
что из насЪ послФдуешЪ , и 
найдемЪ себя шФмЪ достойн$е 
того н5жнаго дружесшва , кото> 
рое на вЗки насЬ связуетЬ. ЧшобЪ 
я чаще кЪЬ шебЪ писалЪ ? такЪ, 
мой другЪ сердечной, очень часто. 
Разговаривая шодько сЪ шобою, 
могу 


то ПЕНЫрЕТААЗЗАВИЕЯ 


я \ $ 


могу я усладишь горесшь  разлу- 
ки и оживадять себя. Ты уви* 
дишь, чшо я не осшавиадЪЬ шебя 


но сшалЪ ошЪ тебя изторгнутЪ. 


Свазанное шобою мнБ о Юмемб 
не облегчаешЪ моего от далентя, и. 
ты хочешь наказать меня, что 
я сшалЪ послущшенЪ моимЪ род- 
сшвенникамьЬ и своей . должно» 
сши. Не пов$рю я шебб; нфтЪ у 
она ни капли слезЪ не пролила $ 
эБ5шЪ, не скрываешЪ она ошЪ ше- 
бя тайны, о кошорой ушбши- 
шельно бы было для меня про- 
ь5дашь.  Прекрасна, преизполне- 
на разума, рРэзсудка, очень бо- 
гаша , знашной природы $ она на 
всВ требования имешЪ правое 
Ошець ея, шы знаешь, надушой 
иузырь ипицеславтя, и очень упрямЪ. 
ГерцогЬ д’Арби одинЪ лишь хо- 
рошо приняшЪ, и я очень знал, 
что не допусшитшЪ меня до на» 
стоящего искантя, Любезная Юл1-_ 

ь А; ета 


го ть № 
ета принимяла меня милостиво у 
но беэЪь предисчтеня$ и чтобь 
со мною обходились подобно какЪ 
сЪ ГерцогомЪ, ябы не има 
глупосши почесть себя любимым. 
ВиллизмЪ ! я былЪ шодько. лишь 
непротивенЪ; не застшавляй серд- 
на моего сшенать ошЪ любви у 


и когда я хочу изцфаишься , не` 


Рэзшравляй моей раны. Безумно 
питать чувстве, которое про» 
израсшияуь сшраспь , составаяю= 
щую мое нещаспие $ ношому что 


’ошець ЮмешиинЪ никогда не за* 


хочешь меня имфШЬь своим зя“ 
шем, и чно шо справедливо , 
что. ГерцогЬ вЪ ней ищешЪ. Го- 
вори мн ШолБко о себБ, мой 
друг; я Шобою однимЬ хочу 


вэнять все мое сердце и мысди: - 


обнимаю шебя! 


`? 
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письмо 3. 
Оть Исрда Вил зама кб ЛЕдУ 
Гензлю. 
А ИзЬ Лондона. 
Я сдерживаю свое слово, Ген= 


р1й; шы увидишь всегда глубину 
дущи моей, наисокровеннЗиния . 


мои мысли, да и такя, ошЪ во- 


шорыхв я сшыдишься буду. Я 
пебя избираю моимЬ пушеводи» 
телемь ; мнз нужелЪ щвой раз- 
судокЪ, а щебЪ пошребна ифсколь- 
ко моя веседость: вошо обм$иЪ, 
коШоРОЙ МЫ ДРУРЬ другу пред- 
ложиди. Я не боюсь вЪ подаин-. 
ном вид моемЪ  предсшать 
предЪ моего друга; думаю ‚ чшо 
мнБ не возможнос будешЪ сокрыть- 
ся: озЬ слишкомЪ много меня 
наешЪ , чшобЪ не бышь изобли-. 
чену вЪ дДБ4дВ, есшьди я буду 
шаиться. 


ну! 


Ну! эта горячая страсть, эша 
нъжная любовь, с1е неизЪясненное 
цаспие, Которое должно было не- 
прерывно прододлжашься, какЪ ты 


предсказывалЬ , изчезли 5 шанЪ и. 


бышь! Но могЬ ли ты о шомЪ по- 
думать, чшобЪ изшребихись они 
вЪ первые мри м$сяца? Я вправ’ 
ду любил, и самЬ почишаль 
бымь длюбимымЪ, пошому что 
мнЪ сказывали о шомЪ , потому 
чшо клялись мнЪ въ. шакя ми- 
нужы, въ кошорыя дегче вфришь, 
нежели рРазсуждать$ я видалЬ 
у нее всякой день новыя лицы, но 
ни одно, по правдЪ сказать, не 
могло бышь для меня полдоэри- 
упельно. Я наслаждался полным 


щаспиемЪ и довВренноснию, и 


никогда ‘не ощущалЪ ниже сла- 
баго дВисшвтя ревносши $ прим8- 
чалЪ однако же н$8Экошорые при- 
энаки ошличеня иЪ Артуру предЪ 
шБми, которые подобно миВ шо- 
ми* 


сана 


ина Евг: 55 
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мились при моей красавиц® $ но 
я должень былдЪЬ почиташь себя 
предпочишаему , и ни одной ми- 
нушы вЪ шомЪ не им фшь со» 
миёы:я. Сперва нашли кЪ обви- 
ненио меня шо, чшо подтверж- 
дали прежде наровнб сЬ жизн!ю, 
чшобЪ былдЪ я при людяхЪ осто- 
роженЬ 5 воздержность моя на» 
эвзна холодносптю. Я. увфряаЪ , 
что обожаю $ надлежало меня 
просшищь. Внимания мои сбра- 
упились в небодьиия старантя, 
можешь статься СЪ излишкомЪ 
упошребляемыя$ но  прошивносе 
шому почши совсВмЪ меня сгу» 
било : стали на меня жаловаться, 
будто я очерияю славу женщи- 
ны › которой чесшь дороже жиз= 
ни. Она оплакивала безуме люб- 
ви ‘своей $ отдала мн® мои писБ- 
ма, поршрешЬ, и пошребовала 
ошЬ меня свеихЪ писемЪ цидул- 
кою, кошорая шакже должна 
о была 


24. ЕР 


была кЪ ней бышь возвращена, - 


Я ч2бЪжаль кЪ ея дверямЪ; они 
были для мени зашворены, Ощ- 
чаянЪ ‚ возвращаюсь домой; пере 
чишываю злощасшную цидулкуо 
‚ медаю $ напосаЪдовЬ позивуюсь , 
собираю все шо, чшо почишаю ея 
письмомЬ $ дВлаю пакешЪ, вЪ ко- 
порой вкладываю ея портрешь , 
поцбдовавь его прежде тысячу 
раз№, укоряя его ВЪ неправосудли 
и легконрави его подлинника $ 
заклинаю его сказашь ей, чшо я 
очень нещастливЪ , очень неви- 
ненЁ; чшо доажна она меня про- 
стить, со мною ‘увидВщься, и что 
я всВ движен!я мои и слова учре- 


ждашь буду по ея повелВнямЪ. 


ВЪ изступлени моемЪ я вЪ исшин- 
ную думалЪ, что поршрешЪ , на 
которой додгое время я устшре- 
мишельно смотр, оживотворясь 
даваль мнф ‘анакЪь, чшо онЪ прЕ- 


Я 


емлдешь на себя в;@е пересказашь. . 


+ 
ый | 


ль ель очи ринит осетины чото олива ие талео и мвиичьзититзиплешшс 
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Я с возхищентемЬ цтловалЪ его 
и шихоньзо завернувЪ, просилЬ 
возврашиться Ко мнЪ какЪ мож 
но поскорВеь 


_ Вапершая дверь, приназан1евоз=_ 


врашить письма, все с1е препяш» 
сшвовало желантю моему ее уви- 
дЪшь, чтобЪ вручить вЪ соб- 
сшвенныя руки вещи столь важ- 
ныя, Надежда, смягчить мою облаз 
дашельницу о содержала меня вЬ 
наишрудизйшей безЪ изв етности. 
Я хошВлЬ знать, кан1я при шако- 
выхб случаяхЬ изполняюшся обык- 
мовемяу но вБ ошдалени ошЪ 
шебя, кому могЬ я ввфришь мое 
невфден!=? Повиновашься письму, 
послашь своего скорохода, кошо- 
рей искусень быль вЪ досшавле- 
нии обсюдно писемЪ ‚ показалось 
мнВ вештю весьма легкою и изЬ- 
явАяющею любовь мою. ОнЬ от» 
даешВ письмо во время туалета, 

вы. 
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высылаютшЪ вонЪ всбхЬ женщинЪ 
изЪ горницы, и вЪ досад®, ко- 
шорую изяснилЪ онВ мн$ бранью, 
но которая состояла однакожь 
вр ошличныхВ выраженунхЪ, обЪ- 
явил онЪ мн, что его прогнали, 
приказавЪЬ сказать его господину 
никогда кЪ ней ие являться, ВотЪ, 
мой дРугЬ, вЬ какомЪ я. положе- 
ни! Ты обо мн пошужишь: шы 
это сд5лащь долженЪ; я любилЬ 
ошЪ всего моего сердца вЪ пер- 
вой разЪ вЪ жизни, сЪ удостов$- 
рен1емЪ ‚ основаннымЪ на непо- 
Рочносши  моихЪ  чувствований. 
Ея глаза, ея прекрасные глаза, изЪ 
которРыхЬ почерпая6 я дюбувь , 
могаи воэгорться ошЪ гн$ва про» 
износя мое имя. Не вЪдаю я шого, 
виновенЪ ди яз но энзю шолько 
мо, что я нещастливЪ; всб чернь 
ея изображены на душЪ моей, 
и я нахожу ее прелестнЪе, неже- 
зи яваядЪ мнБ поршрешь ея; во- 
` обра- 
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ображене мое предсшазляетЪ ее’ 
а любозь украшаевЪ для муки на 
всЪ дни жизви моей, Суди, пре- 
изполненЬ ли я сего милзго из- 
ображен!я. ВЬ письмБ, занлючаю- 
щцемся вЪ четырехЪ странецахъь 
еще не молвизЪ я ни одного сасва 
о шебЪ, о шебЪ, вфриомЪ другБ 
моемЪ, Я  прошолЪ сего ушра 
двашцашь разь мимо ея двора. 
Ввечеру шщетно ФэдидЪ во всв 
шБ домы ; гд5 мы СЪ нею сЪ3з- 
жались. Я возвращаюсь домой 
опечалень и безЪ утЪшедия $ со 
жалдЪй 060 мнБ и дюби меня, как 
я шебя люблю. 
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письмо 4 | 
Оть Гевря хЬ Вилламу. 


И Е. П а р иж 4% 

Правда, мой любезный Вид* 
дамЪ ‚ что любовь швоя меньше 
продолжалась, нежели я предви- 
дВаАЪ: я сожзлБю о шШомЬ, чмо 
она не продолжилась дДолдБе длая 
того, чтобЬ шебя охладить. При“ 
зизйся , чшо шы сфшуешь о кра* 
сошВ ея, но ни мало о ея сердц} 
ибэ о доджно оно ощупишельно 
теб казашься дожнымЬ и не- 
имфющимЬ ни мадВйния чувстви- — 
шельности. Естьли шы вопро» 
сишь самь себя, для чего мы са- 
ми себя любимЪ, и любимЪ себя 
много? По щому, что глубина 
сердца нашего совершенно намЪ 
извфешна, и чшо мы узфрены 
вЬ шомЪ, чшо оно хорошо, н$фжно, 
справедливо, Ествьли ты можешь 
самЪ себЪ сказашь о ея сердцВ 
мо» 


&|. 
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то, что скажешь сбЪ моемЪ, то 
я согласенЪ, чшобЪ шы шужилЪ 
обЪ ней и почишадЪ сэбя нещасш- 
ным, Но естьли усматриваешь 
только дегномысл!е, единоминут- 
ную кЪ шебв скзонность то 
сожалВн1я швои должныль про» 
должиться долЪе ея вБтренности? 
Я очень худо принялся тебя ут6- 
шашь; любовь не разсуждаещЪ $ 
она пользуется, или страдаеть , 
и подобие р-беыку надвешся, по- 
колику желаешь. ° Пренасыщенте 
ВЪ коротксе время произвело бы 
надЪ лдругомЬ моимЪ шо, до че- 
то ие могЬ достигнуть долго 
разсудовЪ. Я`ожидаю ` изцВленгя 
швоего ошЪ самой шой же дюбви, 
ошЪ сего божка, ошЪ котораго 
почитаешь ты себя нолико до. 
сшойнымЪ сободфзнован!я ; ‘онЪ 
не сшанетЬ изправдять шакова › 
какЪ шы, воина; ему надобно по: 
ОбЪждашь упорныхЪ, гордыхь нра-. 

Б2 са- 


2е Ганы шеек 


савиць атаковать, и, можеть 


статься, ВфроломныхЬ —накззы-. 


вашь $ онь вЬ руки изм$неннаго 
любовника предаешЪ свой оружяь 
ВошЪ сте есшь надежда, либо я 
обманываюсь $ ВилмамЬ за. се 
ухватшится › есшьли не можешь 
покориться разсудку. Не стра- 
шись сего разсудказ запрещай 
мнБ., есшьли хочешь вЪ подоб* 
номЪ случаВ за него принимать- 


ся, и повели, чшобЪ я сожалфль 


о шебЬ; я о шебЪ сожзлВшь бу- 


ду. Говори мн® многого швоихЬ’ 


сБтовантяхЬ, о болд$зняхЬ шно- 
ихр, сколь додго продолжится 
швое страдан!е; я ихЪ раздБаю 
СЪ шобою ‚, другЬ ‘мой. Не сты- 
дисБ аюбишь шогда, когда уже 
мы болдБе любить не долженЪ у 
шфмЬ драгоц8ниве будешь шы 
для швоего Генмя; мвичего не 
скрывай от него. Говоря мно 
го о швоей потерв, утбВшенте 

за- 
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заступитЪ м$Зсшо вБ пустонв 
произшедшей  ошЪ мого, чшо 
тит шысячу разЪ повторять стша- 
нешь. 

Это значишЪь побфждашь не- 
щаспие, чтобЪ находишь вЪ пер-. 
вой своей любовниц вфшреную 
женщину , да и вЪ Лондон$; но 
здЪсь, мой другЬ, мнБ онб веб 
шаковыми кажутся. Иэкойной 
Селадонь ие прожилЪ бы до дват- 
цоши дАфЮЪ в Парижб; ныть 
всеконечно. `Францужанки шакЪ 

приманчивы ‚ чшо не льзя ихЬ 
оставить и посаБ доказанной 
невЪрности $ он имфютЪ столь 
прелесшную несправедливость, что 
заставляют во всемЬ себя про» 
стиять. Чувствуешь, чшо уже 
ихЬ болБе не обожаешь , но’еще 
ихЪ любишь. Естьли сохраняешь 
щы еще н$чшо изЪ нацлональ- 
изго швоего’ свойсшва, и попу- 
сшишься сшенать : он8 смфючись 

> шебя 
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пебя утшЪшающЪ, и окончева- 
юшЪ шфмЬ, что научашЪ и шебя 
вм5стф с ними см5яться ‘о 
шомь, чшо шебя обид$ли. На’ 
добно пришомЪ обЪщешь мирБ 
швердой и веселой, и чшо 2то 
никогда не будешЪ шебЪ оскор- 
бишельно. ВотЪ, ВиллламЬ , чшо 
называепся дБло вЪ порядиЪ : а 
шы не шановЪ; нечувствительно 
шы,„до того дойдешьх и другЬ 
швой о шомЪ возрадуещся. 


ПИСЬМО. $5 

От Вилмама хкь Генрю. 
Из Лондона» 
Не брани меня, Теныи, 
естьли я нисколько промедлилЪ 
оть5чать шебЪ. Я хощфлаЬ 
утвердительно узнашь шо, что 
было прежде лишь подозр®8ите» 
Артуру я р5шительно ножертво+ 
зан; я хошф$аЬ ‘наказашь его. 


Онь 
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ОнЪ быдЪ предмешомЪ моего 
мщения, какЪ швое письмо, со- 
сщавленное изЪ благоразумя и 
шадосши , но. которое. однако же 
довольно основательно, увзБдо 
мило меня, чшо я ,оживляю по» 


` о АХ ® 
койнаго_ Седадона посреди Англии, 


и ЧШо Хороший поединокЪ не 
защититЪ меня омЪ посм$яния 
чшо не стоишЪ шруда убить 
бднаго Артура, которой ие 
вЪдадЪ, чшо отвимаешЪ у меня 
любовницу › и которому бы. я 
о шомЪ дааЪ знать › чВОо Я ДОд- 


` жень почиташь его довольно на- 


казаннымЪ ‚ естьзи онБ любитЬ 
шакь, канЪ я, и будешь имЪть 
только недфль на шесть, или _ 
м$фсяца на два, Я наслаждался. 
утВшентемЪ представляя его вЪ 
скоромь времени ° шомящммся 
обиженнымьЬ ‚ откинушымь и 


ищущим своего:соперника. НынЗ, 


другЪ. мой, АртурЬ уже бодфе меня. 
‚ В4 не 
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не занимает $ надЪъ вЪроломною 
хочу я получить ошищене; не 
препяшешвуй инб. ВошЬ что она 
обнародывзетЪ: ‚,Я любила Вид- 
миа! мн5 много оказывающЬ 
милости $ я его принимала как 
и прочихЪ молодыхЬ людей; 
но онь мнб наскучиль; вонеч` 
но онЪ эмо примфшиль, и уже 


удовольсиве, ноторое во всю 
жизнь свою он мнЪ оказалЪ. Я 
очень увЗрена, что есшьаи когда 
нибудь разскажешЪ онЪ о всфхЬ 
своихЬ дюбовницахЬ, не сд5лаетЬ 
мнЪ чести включипть меня въ число 
оныхЪ. АршурЬ, слыша это пре» 
. возносился до небесЪ, и двВ ма- 
] денькия женщины, кошорыхЪ шы 
°^ знаешь, хохошали во все горло. 
И Одна изЪ нихЪ, кошорая на меня 
| сердиша, не преминула переска- 
затшьз и исшина, перекашываясь 
иэБ ружЪ вЪ руки» дощда 7.0 мо 
еге 


хо мнБ бол$е нейдешЪ; это одно. 


ито: 


. нар исл 


ое %5 
его кабинеша, Я отворилБ мой 
письменной сшолЪ; перо мое уже 
обмакнуто вЪ хороштя чернилы ›. 
ия хочу писать кЪ’безстыдной. 
Начершываю грубую р$чь; но 
ЧОРШЪ возми |! не могу придумать 
другую. Я всшаю ‚ хожу, ищуз 
недоволенЪ пЕБмЪ ‚ чшо выдумы- 
ваю. НаконсцЪ кажешся, чшо_ 
могу опять приняться за письмо 


и писашь$ но не шакЬ вышло, Я 


раздираю лисшЪ ииду за другимЬ 
вЪ ящикЪ: чудо! нахожу письмо 
забышое моего предмета, О! 
нБшЪ нужды писашь, Эшо не 
двумысленно $ оно было писано 
ВЪ первые восемь дней; оно пла- 
менно. Скор$е давайше одВвашь- 
ся! я побфгу показашь ей пись. 
мо обнародовать его. НаполненЪ 
цастдаиваго случая, занящЪ мще- 
мемЪЬ, любовь моя изчезла! О! 
естьли бы Генрёй лутЪ случился, 
хакь бы онЪ. меня обнялЬ! КакЪ 

в ву бы 


“ 
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бы онЪ похвалиль меня, что изя 


гнахЪ. я измВниницу изЪ моего 
сердца! но похвалиаЪ ли бы онЪь 


мое мщен!е? МнВ казалось, что я . 


слышу швой голосЪ. ВилаламЪ! 
ты забываешься; погубить. любо- 
вницу, кошорая была шебЪ мила ! 
Ты сдлаешься явнымЪ злодЪ- 


‚< емЬ; чшо подумают с ше 


68 всБ женщины? ОнБ шебя 
сшанутЪ. бояться ‚ сшанушЪ от- 


вергать  шебя, и шы будешь. 


осуждень вЪь молодосши на по. 


срамлене, которое сойдешЬ сЬ 


тобою во, гробЪ. Но я сильно. 


обиженЪ, и хочу изпровергнуть. 


дерзновенныя Р5чи, которыя ду- 


ракомЪ меня предстшавляюшЪ. Ну 


докажи, шо шы ине шаковЪ вЪ 
самомЪ дЪдВ. Я будто тебя 
слыщалЪ. Я прихожу кЪ ней вЪ 
одно ушро, нахожу ее одну: она 
очень удивилась, и хочешь осер». 
дищься. Мидосщивая_ овзазиьь 

НЯ ‹ 
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вя!' я имфю сказашь вамЪ шоль- 


ко одно слово, и по шомЪ ошЪ 


васЪ уйду. Нэдобно вамЪ знать, 
что когда я имВю у себя любов» 
ницу и возврашаю ея письма, 
то удерживаю у себя одно, ко- 
торое всфХЬ нзжиБе: вошь оно $ 
я ‘иду вонЪ не ожидая отвфщаь 
Сего дня разсказываешЪ она. чп:о 
она лучше прояснилась, и что я 
никогда не говорилЪ того, что 
ей ПРО меня насказано $ чшо она 
всегда СЪ радоспию меия у себя 
принимашь станешь, и есшьли 
я вЪ ней нейду, то конечно за- 
няшЪ я какою нибудь любовью $ 
вошЬ чшо’называещся говорить! 
Я изцфлень, и довольно ошо> 
мщенъ, и почти желаю у шебя 
спросишь , доволен ли ты? 
ПризцЪ завтра оп ФзэжаешЬ 
за городЪ, и меня СЪ собою взяшь 
назначилЪ. СЪ нимЬ очень весе- 
20; н5снолько дней разсБян1я по- 


АеЗнНыЕ 
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лезны для любви утухающей. Я 


тебя обнимаю, любезный Генр!й, 
сжЬ всего моего сердца. 


ПИСЬМО 6, 
ОтЬ Генрёя кр Вилтаму, 


ИзЬ Парижа. 


ОправдаетЬ тебя шо, любез- 
ный ВиллёамЬ, чшо ме удержалЪ 
шы ни одного письма, когда 
веВХЬ ошЪ шебя потребовали; но 
я боюсь, чшо шы не употребишь 
предосшорожносши, которою шы 
сЪ шакимБ краснорёчЕемЪ` похвз- 
ляешься. Сердце твое ие плЗнит- 
ся безь выбора» и ты уже ие бу- 
дешь боле ощущать возторга ду- 
шевнаго отЪ дов$ренности пройз- 
ходящаго. Наспие уже не будешь 
столь совершенно, сколь кратно, 
Опышностшь , дфлая насЬ основа- 
тельными, лишаетЬ чувствован я 
и 
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и наслаждения. Я не думаю, чшобЪ 
Артур имфаЪь когда нибудь 
столько же писемЪ, какЪ шы. Она, 
вспоминая урокЬ сшЪ шебя ей 
нреподанной, станешЪ сбходить- 
ся СЪ своими любовниками шакБ, 
какь бы они должны будушЬ 
сдВлашься ея иепр1яшелями. Мо- 
жетЪ стащься, что уже пы 
слишномь ошомщенЪ; ибо безЪ 
сомивн:я ошняаЪ у ней спокой* 

ствте вь пронырсшвЪ®ь 
Ну, мой другЬ, вЪ прошив. 
носшь спыша, я надзюсь на 
Юлешу у шакЪ какЪ шы заклю- 
чаешь. Одно слово, которое сид. 
мн8 сказала прощаяся со мною ,' 
было 110; ‚›братец\! `позволишь ли 
писать кЪ себБ для получен1я но- 
выхЪ уборовЪ изЪ Франции? МниБ 
пряшно будеш судишь по нихЬ 
о вашем внус$., Она конечно 
не иметь ничего мяБ препо- 
ручить, а слбдешвенно и гово- 
рить 
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рить со мною не о чемЪ, Когда 
ры ее увидишь, шо заведи сЪ 
нею снорь о ея шаяпкахЪ, цз$- 
тахЬ; скажи ей, чшо видЪлЪ у та- 
кой: шо. Дзди прекрасные иэЪ Фран- 


ции &Ъ ней присазнные, По жомЬ 


эзмолчи; ни слова!... Есшьди хо- 
чешь меня вправду занять, шо 
скажи мнВ о ГерцогВ, каково по 
швоеёму примфчантю его. принима- 
юшЬ? Я чувствую, чшо во всю 
мою жизнь аюбищь не буду, еспть- 
ли лишусь надежды, Одиа Юнеша 
могла прельстить меня; нрасоша, 
пряшносши И разумЬ совокуп- 
но шоаько вЪ ней иаходяшся и 
возходятЬ до шого соверщенсява, 
которое удивляетЪ и приводишЪ 
ВЬ очарование, ° Дзатцашь разЬ 
покушался я сказать ей, -чшо чув- 
сшвую; но удержанЬ бывалЬ стра- 
хомЪ не бышь выслушану , или 
сшыдомЬ бышь пожертшвовану 
Гериогу $ скрывааь шайну мою 
вм8- 


>=. 


г 


в овощ о 


т 3+ 


вмЗстЪ <Ъ любовю. Ей удобно 
было примбчашь мое смяшенте , 
естьлибь она мною занималась. 
Привуждене мвф довольно изЪ- 
яваяло шо, чего я не смЪаЪ обЬ- 
язить. Она мнЪ оставляла шоль- 
ко сомнфая., и шаная исизвБ- 
синосшь составлять — мучене 
моей жизни. 

Не отнаживай ся ни на что. 
Услуживая миб, слушай, смошри, 
угадывай , но чтобЪ она не, могла 
догадаться, что я шебя научиль, 
Прощай, ВиллёзмЪ ! шы конечно 
занималь в семь м5стЪ шольно 
влусрое м83сши$ для друга оно го* 
раздо выгодно, | 


ПИСЬМО 1. 
ОтЬ Вилтама кЬ Генргю. 
ИзЪ Лондона» 


По возвращении вЪ городЬ пер- 
вое мое посфщенте было кЬ Мя- 
’лади 
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лади БазнфоршЪ, Я имфаЪ вру- 
чить ей письмецо ошЪ ИПринцас- 
сы, кошорая препоручила мн 
сказашь тысячу привЪтсешвий ея 
дочери, которую любишЪ она с 
шакою дружбою, с} какою. шы лю* 
бовью. Ты видишь, чп10 щастте мое 
изполняешЪ слю должиссшь. Пре- 
изпоанень швсего письма, я быль 
надежень, чшо не учиню ошибки 
и все совершенно разсмошрю, 
| Есшьли шы выслушаешь все такб, 
канЪ я выслушаль, шо повшоряю 
я слова, шЪ самыя словз, кото» 
рыя произнесены были ВЬ насёю- 
щемся до шебя. Госпожа Баан- 
ФоршЪ миБ сказала: вамЪ должно 
бышь очень скучно, разлучась с 
вашимЪ любезнымЪ ГеиремЪ, О! 
конечно, подхван'ила Южмета; но 
Генр!й сполько же, какЪ и онЪ, пре" 
тверпфваешЬ; они могушЪ вЪ шомЪ 
поспорить ... думаю, чшо я Ми- 
лади никогда вЪ этомЪ Генрию 

| не 
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ме уступаю, — Есшьли онЪ т03- 
воляеёшЪь вамЪ ему вбрить, шо Эпо 
не шакЪ. =— ТакЪ, Мадади. —— 
О! нБмЪ; вы легкомысленя$е его; 
болЪе его р.зсЗяны. = Дз, дочв. 
МОЯ › сказала госпожа БланфорнЪ, 


Генри чувствишелье Ве Вила маь,9 


Вошли госши , но Герцога тушь 
не было, Я опять началЬ говое 
рить ©Б швоею сестрицею? ‚Так 
вы думаеше Милади , что Генри 
чуасшвительнЪе меня ® — Я ду. 
маю так, и обЪ закаладЪь бьюсь, 
что онЬ на одно ‘ваше письмо 
отвфчаешЬ двумя Или ШрёмЯ сво- 
ими. Должно этому бышь так 
пошому чшо онЪ не имфетЬЪ вре- 
мени ошписашь кЪ моей машуш- 
к® $ она, живучи долго вЪ Пари“ 
жЪ, до крайносиий любишЪ полу- 
чать ошшуда извЪепия  — Но 
можешЪ сташься, она не дала ему 
позволен1я, -—- Позволеня пи- 
сашь кЬ роднЪ! = Хомишель , 

В чизобЬ 


ит: 


читобЪ яего пожурилЪ, Милади?, ‚а 
Н5юЬ; полому чшо онНЪ мо- 
жешЪ дурно изправишь ему ошЬ 
насЪ порученное, Маптушка его 
предупредила, и просила прислать 
нРкотморыя для меня им для нее 
покупки онЬ чрезвычайно ‘бу- 
деть радЪ что нибудь выбрать 
дин своей прекрасной сестрины , 
но побоишся не {хорошо изправишь 
де шЪхЬ порЬ, естьли вы его не 
ободрише. — Я увЪрена, чшо ему 
не вЬ чем будешЪ попеняшь , 
и что ‘все будешь совершенное — 
Генрй имфешЪ одну погрВшность, 
Милади, что очень заст ®нчивЪ. .. 
а вы совс5мЬ незасж $ нчивы $ 


однако. же оббихЪ васР можно про» 
‚ сшишь.. ..„ВходишЬ ГерцтЪ. Я хо- 


чу уйти; Юмеша говоритЪ миВ : 
останься со мною, Вся ея весе. 
досшь Изчэзла, и ифкоторая не“ 
шероВливость в ошвфтахь не- 
обходимыхЪ на вопросы Герцого- 
вы 
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вы донзжеть. шебЪ, какЪ  онЪ 
приняшЪ, Ему должно было по- 
дойти кЬмашери. Я возобновилЪ 
нашу любимую матертю. Веселосшь 


снова начала стять вЬ прекрас-. 


ныхЬ глозахьЬ Юлешы,-и имя 
твое онять помфщаться вЪ устахЪ 
ея, Твой дДРУГЪ ‘приняшЪ быль 
вмВсшо любовнина, Герцогб шЪмЬ 
обманулся, и УдосшоилЬ мзия 
движенгемь ревнивосши, о кошо- 
рой позволь мн$ себя узЪдомить, 
ЛюбимЪ ли шы, сумиЪвайся ‘еще, 
есшьли можешь. Меня застави- 
ли обЪщать чаще быть, и шы 
понимаешь, на чшо я надобенЪ : 
мы 060 всемЪ узнаешь, Я по- 
вторяю слова, цфлыя р%$5чи, воз- 
врашясь домой, и чшобЬ не за- 
бышь, запирёюсь и пишу; и та“Б 


_ве мои строки читаешь, но ЮлЕ- 


ешы‘ БлаекфортЪ. Теперь удЪли 
себя для швоего друга, 


В2 Наша 
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Наша охоша и Фэда за гое 


даже и для меня была пряшна? 
ибо ПринцЪ старался веселипьсяь 
Любимцы его выдавали меня, и 
принимали за изобр5танеля вся- 
хихЬ шутовЪ, котморымЬ долдж- 


но много смБяться. Эшо было) 


кхакЪ шы знаешь, первое сборище 
веселости с5 БхЪ порЪ у нанЪ 
недавно получил я мышо у 
Дора. Н®$®хоторые изЪ господЪ 
снэзэли Принцу, что голова моя 
набиша дружбою, любов, а 
п.че. скромносттю вЪ разсужде- 


н1и женщинЪ, и ув®домили его, 


чшо я недавно уволень ошЪ сво- 
ей любовницы; что я обЪ ней 
день и ночь плачу, и что не 
намфренЪ никогда умФшиться. Я 
ФадилЬ за охотою столько же 


весело, какЪ и другой, и сЪаЪ за 


столь какЪ госшь, умирающий 
ошЬ голода и жажды, — Вы 
ни- 


родЪ ародолжилась три дни; она’ 


у: чьей === 
а о те ив м ажних 


= Е 
ничего не Вдише, какЪ нещаспияи- 
вой любовникЪ. —= Н$5шЪ, Ваша 
СзЪшдосшь, но какЪ. щастливый 
охотникЪ. -— Ваша любовница 
пришаа бы вЪ великую досаду; — 
Она бы мнБ проспеила, чшо поль- 
вуюсь честно и щасшаемЪ рзз- 
дЪлять забавы: <Ъ Вашею Свфше 
лосплю. — О! онб не сшоющЬ 
шбхЪ, в которыхЪ она вамЬ 
ошказываенЪ. Признайшесь., что 
она дала вамЪ апшишЪ. „., В; В, зд. 
смБялись, —— Вы смЗешесь, косдо».. 
да; конечно вамЬ никогда не ока-. 
зано чесши быть изгнаннымЬ — 
Никто изЪ насЬ не обойдется 
безЪ ртаго нещастштя изключая, Его 
Свфилосши, сЬ которымЪ пооспо» 
рожиБе поступялЕ». —ТавЪ; любо- 
вница моя меня отбросила, дзеще 
м сЪ отпускнымЪ письмомЬ ‚ ко 
торое лишаетЪ меня веего, кром® 
чесшности, — О! письмо додж-о 
но бышь забавно! „...АршурЬ тут 
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же былЬ, ‘и говорилЪ близко его 
находящимся. у него его ить 
Принць во миБ присшупаеть , 
шребуешЪ ‚ прочшемЪ письмо. — 
Я викогда не прощу себя, есшь- 
ди досшавлю симЪ господамЪ ‘лга- 
ное удовольстве но естьли Его 
СьЪтлосшь назавир®е не будешь 
товоришь о письм5, онЪ его про- 
честь ‘изволишЪ, а они пускай 
эиому повфряшь. АртурЪ очень 
вагрусшился; товарищи его и мои 
начали чувствовать, чмо я из 
безЪ разщеша, да и ПринцЪ ока- 
заль мнЪ честь судить обо мнВ 
по самомЪ с66бЪ. Назавшр$е 
разсказзаБ я ему мое ^^ принлюче" 
инте сЪ Лади Бленшгеимь, и по- 
казаяь ея письмо; за ужином" бо» 
де о ппомЬ уже ничего говорено 
не было. — Вчерашние насмВш» 
ники беэпокоились явною омдич- 
носшаю Принца &Ъ` новопринямо- 
му; но чшо еще бзаБе шого по- 
| сдВ- 


пивко оанокиодочтар поник аи 


—-ЗР— о 
сл довало, когда онНЪ ошвелЬ 
меня кЬ оксшау, гдБ мы добрые 
чешвершь часа сЪ нимЪ прогово- 
рили. Мидоспь ко мнб продол* 
желась два дни, а на цлой годь 
иР12бр$ла мнЪ уважене’ Вошь, 
Г.ный , конецЪ моей повфеши и 
письма, :. 


письм`о 3. 
ОтБЬ Генрзя кб Вилтаму.. 
'ИзЪ Нарижа: 
Ты сдБлался Фздя за горолБ 
вЪЗшренЪ, но блдагоразуменЪ у Ла- 


ди БланфоршЪ. По этому другЬ 


мой ВилламЪ способень вЪ ве- 
щамь самымЪЬ хорошимь и са- 
мымЪ гнусн$ИшимЪ ? Шушиа; ошЪ 
кошорой шы не могЪ воздержаь- 
ся безЪ того, чтобЬ не призаечь 
на свою сторону насм®шниковЪь. м 
проузищь Артура, засшавила ше- 


бя сдфлашь, по правдВ сказать» 
обычайную нескромносшь$ но по 


‚ПРИНЕШЫымМЬ нами правиламЬ, не. 


должень быль шы никогда себЪ 
того позводяшь. Ты опасался 
бышь почшенЪ одиу минуту 
олухомЪ, или м-доумнымЪ , а не 
помфшкал пожерлвовать чеспию 
и разумомЪ Ты сдЪЗдадЪ, кань и 
в5Б люди. Принц уже не опа- 
сается швоей добродЪфшели ; онь 
приближилЪь шебя кЪ своей осо- 
68; онЪ шебя лдаскалЪ, и иахое 
дитЪ вБ шебБ все шо, что ну- 
жио вЪ придворномЪ и любимом 
своемЬ собесВдникВ. Есшьаи онЪ 
уэнаешЬ ‚, что шы имфешь даро- 
ван1е писашь стихи и знаешь 
музыку, онБ потребуетЪ ‘отЬ 
пёбя ‘ифсенки ца швою нев$р. 
ную а чшобЪ повазать болбе 
ума, шо ты ве и сочинишьз но 
ты шолько одному ее споешь . 
и будзшь спокоенЪ, пощому что 

| не 


т к Г: 


не отЪ шебя самаго сдФлается 


она извфешною. ВошЬ однако 


чшо уже ты и сдЪфлалЪ сЪ пись- 
момЪъ, а можешь еще и боле 
шого сдфлашь, ДругЪ мой! пер- 
вая проступка какЪ бы ни была 
дегка; естьли себя извинишь въ 
ней, повлдечешЪъ насЪ вЪ неопи- 
санныя эзапутаниосши, Вилл1ам!! 
да устрашашЪ щебя двЪ учинен- 
ныя шобсю ошибки ; друг мой! 
не извинаяй себя вЪ нихЪ и ие 
дозводяй себЪ боле. Внемли сеёрд» 
цу швоему; оно правдиво, велико- 
душно. Не полагайся на’ свой раз- 
умЪ зонь хочешЪ властвовать $. 
онЪ удосшовВряетЪ шебя, что 
одинЪ онЪ равняется всфмЪ добро- 
дВшелямЪ.. Прости зивоеху Ген- 
рю, которой шебя любишь, Раз- 
сужденя уже ты бе3Ъ сомы8В- 
ня сдВазлЬ, но не довольно на 
нихЪ остановился. Пускай серд- 
ие швое ‘и мое одно ДРУГИМЪ 

в. ура» 
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управяяю тся. Сноси мои выго“ 
воры › надежной другЬ мой; вБ- 
дзи, что душевныя качества за- 
ставаяющЪ псчишашь насЪ, а 
`одинЬ разумЪ не прюбрБшальЬ ни- 
когда себЪ друга. 

'Я виновашЪ , чшо не ВисваЪ 
КЪ ГрафииЪ Бла форшЬ $ но я 


ожидал приказания для изпра-. 


вленёя ея коммиси : я его полу- 
чидн, Какое пряшное упражне- 
не выбирашь ддя Юмешый Я 
мочи сказалЪ моей Юлеты, судя 
но Раэговору ея &Б шобою, мой 
друг. Я не полагаюсь на свой 
вкусЬ и на желан!е сдЪлашь луч- 
шее; я шеперь у зналной тор“ 
говки сЪ женщиною, энающею со- 
вершенио новышя моды. Ока ош» 
брасываешЪ шЪ веши, которыя 
тшретьяго дня были прелестшны , 
и кошорыя бы я по нещастию 
могЬ оширавить за новЗинияу/ но 
онб уже стары: она выбрала 


АЯ» 
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нияпку ВЪ сорочк®, копгорая пре- 
красна $ все будетиЪ излравно ! и 
естьли пожелэютЪ ,‚ чшобЪ ты 
изряснидь, по чему шакЪ назы- 
ваешся , наприм5рЪ шляпа въ со> 
РОоЧкКБ, я тебЪ о дозволяю при» 
бЪгнушь кЬ твоему разуму 
чшобЪ как нибудь вывзернуть- 
ся. БудушЬ шакже присланы цв5- 
мы шочно какЪ живые шы мб 
скажешь: Юмешта нозишЪ ли по 


ирайней мЪр$ хошя одинъ изЬ ` 


нихЬ? Прощай! я очень занятЪу 


‚И до безконечносши щасшливЪ. 


ПИСЬМО `°5. 
ОтЬ Виллама кб Генрю. 


ИзЪ Лондона» 

Шзсние мое утверждено, Ген- 
рй; я первой КамерЬ- ЮикерБ 
ПрРинцовЬ. В-сь ЛондонЪ меня 
посфщаешЬ, я видЪлЬ у себя вЬ 
ВИ 


= 
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_визитномЪ ргэошрВ Графа, Граз. 


финю и Милади Блавфоршь: я 
вЬ тошЪ, же день благодарил ихЬ 
за ихЬ милосшь,  чшо принимаюшЪ 
Учаспие вЪЬ моемф благополучии. 
Юлеша спросила у меня, писалБ, 
ди я кЪ шебф? .,. НФщЬь, Мив 
лади, я хошБАЬ прежде имЪть, 
чесшв принесшь вамЪ мою благо* 
дарносшь $ я шеперь писашь бу- 
ду. .. Напишите ош?Ъ меня по» 
хлонЪ. ... Множество быдло госшей$, 
меня окружили $ я уБхалЪ. 
Естьли извЪешно, сЪ какою 
милосп1ю Принц  опредВлилЬ 
меня на порожнее м$фсто перваго 


_К мерь - Юлкера, не шолько бз3Ъ 


моей прозьбы , но и шогда, какЬ. 


‘я о шсмЪ совеБмЪ не думалЪ: шо. 


не столько удивляюсь всеобщему 
рвению меня поздравляшь, Я имлЪ 
честь ужинашь с5 ПринцомЪ, съ. 
Принцессою и СЪ ифкоморыми 
о‹обамм Кородевской фамилии $ 

ПрРи= 
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пришли ему сказашь на ухо, что 
Графь КрафияюнЪ Умерь; онЪ 
намь © шомЬ сказалЪ, изъявя иЪ- 
` скольно словЬ сожадфыьн обЪ ием\ $ 
по шомЪ примолвилЪЬ , ухазавь на 
меня : вошЪ его преемник! При- 
зваюсь иебЪ. я покраснба\ при» 
знедЪ ВЪ разоиройку $ кажется 
всталЬ <5 мета. чшсбЬ благо- 
ДзРИТЬ @го, Принцесса и вов 
тушь бывиие одобрили ег› вы» 
борЪ, а паче Принцесса, и я помню, 
что ей обизанЪ я за шошЪ по- 
рядокЪ, вЪ которой сп'арался я 
самЪ себя привести. Ты догадать- 
ся можешь, что послдВ ужина я по- 
дошелЪ кЪ Принцу: очЪ взялЪ меня 


за руку и ошведши кЪ сторонВ 
сказаяЬ : ВилдмамЬ! я шебя ош- 
личаю ошЬ толпы придэбсрныхЪ:; я 
хочу шебя имфть своимЪ другом $ 
шы узнаешь, что ^ Государь мо- 
жешьЬ знащь и чувствовашь друж-=. 
бу. «. Назавшр$Ве предещавиль снЪ 

| меня. 
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меня Королю вБ новом моем 
званти$ я былдЪ хорошо приняш:». 
Призваюсь теб, что я болыьие 
шровушЪ упошреблентемЬ вещи), 


нежели пробрфшенёемЬ оной, и. 
чо ‘я навфки осшался ему пре>_ 


даннымъ, 

Я вЪ реротр$ моемЪ назнелЬ 
имя Виконтессы де ШестерЪ; сте 
имя заставило меня назавшр®е 
тула Фхашь, чшобЪ увидфтшь 
добронравную ‚ чувсшвишельную 
Бепини ‚ дочь ея, которая каза- 
лась мн$Ъ всегда прелестною. Эна 
искренняя лыяшельницая Юзеть; я 
хочу быть привязаннымьЪ ко всему, 
что близко к ней; чтобЪ услужи- 
вать ‘моему ` Генрию. Я его об- 
нимаю! 


и. ‚ ПИСЬМО 


т нем еее ый. 


р асом Я 
письмо 1% о 
Оть Генря хф Вилжаму, 


ИзЬ Дондона» 


Я не хочу осшатшься одииЪ у 
хошорой шёбя нё поздравстшво- 
вэлЪ, Виллмамь! прими же и мое 
привбшетве $ но ме позабудь, о 
чем я шебЪ говоришь будуь 
Принцу шы нуженЪ? признайса». 
ч\но еще ты ве могЪ удостоиться. 
его дружбы, Такая ошличность 
мн} подозришельна. БезЪ сомн5- 


онтя мн извёсшны твои добрыя 
_ хачесшвы, долженствующия ошди- 


чать тебя, заставить любить у 
нс онЪ макЪ ли шебя знаешЪ, какЪ 
я? За то ди, что пы столь ост:ро- 
умно поступияь ВБ н8жномБ 
обстоятельств, ‘случившемся за 
Городом* ? Неза слабосшьили Вид“ 
амову нравится собственная его 
особа? Ты это скоро узнаешь» 
Иринць пыловЪ , стремителень 

ВБ 
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° ВЪ  жеданяхЬ, стшрастенЪ : наз 


добень ему напёерсникЪЬ, на ко 


_ тораго бы могЬ он положиться. 
Оль увидВаЬ вЬ шебЪ ловкосшьь 
шы молодь, живЬ, горячБ 3 онЬ 
хошФлЪ привяззшь шебя кЬ себЪ 
отмиБнною благосклонноспию: онЪ 


показздЬ` шебЪ мо при первом” 


случа $ оиь обязываешЪ шебя, 
чшобЪ имЪШЬ право На швою пРИи- 
внательносшь. Си  вазываеть 
себя швоимЪЬ другомЪ, дабы ты 
совершенно его другомЪ сталь, 
Берегись, ВиллйамЪ ! его и самаго 
себя, В.иомни, чшо ты мн$ го 
взриваль : ‘как шо можеть бышь 
Генри, чшобЬ два года разности 


вь дъшахЬ нашихЪ подали теб. 


опышность › какой я не имфк 2 
Другь мой ! шесть мФсяцовЪ опы* 
ша между людей часио болЪе 
споющьЬ, нежели ЦЗазя жизнь въ 
размышляющемЪ уединени`$ на- 
‚ добно видфшьихЬ движентя, чшобБ 


су-_ 


2. ‘ва ба бо а аа _ 
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еудить обЪ нихЪ, и я видБаБ 
ихь двумя годами прежде шебя. 


Сохраняй ко мнЪ, другЪ мой, 
повренносшь , сказываи мнБ обо 
всеиЬБз шы мн дааЪ въ томЪ 
слово. Естьди я могу ошзратить 
неудобсиво прежде дфИисщвтя, шо 
я обязаяь буду вЪ шомЬ совер- 
шенной швоей ошкровенности у 
которую шы мн$ обфщ -адЪ, даже 
и прошизу самаго шебя; естьли 
не можешь иначе ув домищь, как 
уже посаЪ случившагося,; шо мо- 
жешь сшашься еще отанется 
накое ни есть средство упредить 
посл дешвя. И ШакЪ прежде, 


° посаБ, завсегда, ошкрывай сердце 


швое другу, кошорой шебя боле 
самаго себя: любишь. 

Когда будешь у Юмешы 7 
то хорошенько изЪясни ей, сколь: 
ко благодарень я эа покл.НЬ че- 
резЪ шебя присланной. Увидя Аади 

Г Бежщи 
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Бешии, подай обо мн$ хорония мы- 
сли, другу моей любезной. Прощай! 


ПИСЬМО 1. 
Отв Вилжама кб Генрёю, 
ИзЪ Лондон:. 


/ 
Письмо твое очень поэдно при- 
1120 : ДЪВло СсДБВлано ‚ слово дано, 
и чесшь моя обязана. Узидишь, 


’ТГенрй, могЪь ли я отд?Злашься. Я 


получзю цидулку ошЬ Принца, ко- 
порой желаешЪ со мною вид5щься 
на един вЬ подночь:.., ‚,Другь 
мой ВилламЪ! я еще со вчераш* 
няго дия хочу шебф$ сширытшь 
сшрэсшь меня тшерзающую. Я по- 


дагаюсь на швою дружбу. мн$ она 


надобна: шы мн вЪ ней не отка-_ 


жешь. Я любилЪ Лади БленшгеимЪ. 
Прочшенное шобою письмо, шо чшо 
мы ошомЕ говорили. обращило мое 
внимане на неее ВЪ прошедшее 
_во- 
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‘воскресенье, когдя она была у Дзога, 


н-казалась мнЪ прелестною. Мо- 
жешЪ сшашься, она примЪщила , 
что я ею занимаюсь $ но я ни- 
чего ей не говоридЪ и не`дФлзль. 
ЭВелая имфшь ее любовницю, ду- 
малдЬ я. что для облалакия ея мыс- 
ли шы лучше в БхЪ миЪ услужишь. 
Я бы. другЪ мой, для шебя шо же 
сдВлалЪ, чего ошЪ шебя требую; 
хочешь ли пы 2що насебя прикяшь? 
ВомЪ письмо и пред‘ожения мои; 
пы всё 2 по прочти. чшобЪ луч- 
ше понять...) = КокЪ отказать? 
другая причина влезла меня$ я 
коварствоваляь #$мЪ противу Ар- 
тура. Я прихожу кЪ мозй измЗн» 
ниц; „Я явился кЪ взмЪ, Милади, 
чтобЪ получить поздразленйе, ко- 
шораго одн5 вы не сдфлали миЪ 
на новое мое эзванле. — Я длаж- 
на вамЬ еще другимЬ , Вихл1амЬ, 
что вошли вы вЪ милость. и я 
поздравляю васЪ ошщЪ всей дут!и 
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мсей — Милость, вЪ которую я 
приняшЪ, скоро будешЪ искать 
вашей милости, и я буду про= 
сишь. покровишельсшва у моей 
повелительницы. — Каяк Это! ; в 
вы ненавидише своего мужа; у 
васЪ нЪшЪ ни полушки $ красота 
ваша и прелесши погребены вБ 
печальномЪ домфу вы невольница, 
и можеше царсвовашь?  ВошЪ 
письмо стЪ Иринца, копорое при- 
мазано мн$® вамЪ вручить, Чи- 


шайше, — 0! любезный Вилл!змЪу 


сколь много укоряю себя, чшо пре- 
жде васЪ не знала! Есшьли я это 
приму, шо для того, чшобЪ из- 


травишь мою вину$ вы будеше- 


разполагашь мною, — НонебудешЪ 
ли Это шШакже нФеколько дая 
того, чнтобЪ освободиться мужа, 
вошерой вамЪ сшоль противенр? „е 
"Признаюсь, ВиллзмЬ , с1е благо 
позуше псбуждаешЪ меня рЕшить- 
‘ся. — Такь я донесу о шомЪ Пгин- 

цу? 


бе 5 


цу? — Н$ФшЪ, еще пожалуй по- 
годи; я не хочу сЬ вами пришво» 
ряшься. Но прежде надобно со= 
прошивленте, чшобЪ вскружить года 
лову Принцу, и нужно его дегко- 
мыслЁе. Эмо, ВилмамЪ, шребуешЬ 
великаго искусства. Вы бы были 
очень не важнаго ремесла › есшь- 
ли 6Ъ шолько были просшо вру- 
чителемь письма $ я хочу дашь 
вамЪ роль посланника ошЪ вели- 
каго Принца. Надобно;, чшобЪ онЪ 
мн$ обязан былЪ вашимЪ пере“ 
говоромЪ , неошсшупноспию $ вы 
ему будеше ш}мЪ мил$е, а я бо- 
лЪе, уважаема. ,, Я будто письма 
чишашь не хош$ла, но вы мнБ 
его прочитали. Я будто покра- 
снБла, двашцашщь разЪ говорила 
нВтЬ, шрепешала о моей славВ , 
будто бы боялась своего мужа, 
отца, машери, самаго Принца 
что естьли полько одна прихоть, 
внусЪ единоминушной: що что. 
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со мною песлдуешЬ посл$ такого | 
посрамлен1я? Безь ивердаго щесиия, 
безЪ присшанища, придешся мниБ 
бгоситься вЪ Темзу. Рудто я 
отказывалась, не лишая однако же 
всей надежды. Ты меня разум$Ъ: 
ешь, плушишка? А по томЪ пру- 
па пецВаовали изо всей силы; не 
было сд5лано в5 шомь зашрудне“ | 
н1я, но я однако же чувсшвовалЪ, 
чо уже она не прежняя моя лю. 
бовница ‚ да иона уже почишала | 
себя вЪ сбЬяптляхЪ Принцовых!. | 
Ожидаемый ошв Вт, принесен- 
ный Его СвЪшлости, воэбужден- 
низя страсть, сильныя желан!я оу 
нешерпяшия неизьЗстности ‚ мо- | 
гущество, преодолЬвающее и самую _ | 
невозможность. .. ПринцЪ выни- | 
маешЪ изЪ письменнэго стола бан- | 
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ковой билешЪ во сто шысячь 
тналерозЪ, приписываешЪ два слова 
\№ прежинемЪ своемЪ письм$, ко 


шороё яопяшь кЪ нему принесЬ, 
|’ 


р — 55 


и убЪждаешЪ меня какЪ наи’ 
скорзе отдашь, объщатшь и по* 
казать ей письмо, обнадеживаю- 
щее усаБхЪ ея требований. Онь 
опяшь КЪ себЪ меня кличетЪ. 
ДругЬ мой! еще иЪ шому вотЪ 
этошЪ дарчикь. Сего дня вЪ ма- 
денькомЪЬ моемЪЬ домВ, а завтра 
Милади будешь хозяйкою того, 
кошорой ошдаю я ей вЪ Пал- 
мадЪ, | 
Я на дорогБ самЪ себя спра- 
з1ивалдЪ , что за дьявольщина во- 
шла Принцу вЪ голову привя- 
вашься к женщин$ , зная совер- 
шенно, чшо я недавно её имЪа}? 
МожешЪ статься для шого, что 
она со мною уже разсшалась чшо 
онЪ почипаешЪ ее разкаявающе- 
юся о первомЪ проступв$ и цБло- 
мудренну... Я не могЬ того по- 
няшь. Я бы долженсшвовалЪ се-_ 
бя вопросить, какЪ ВилламЪ безь 
смыда и спокойно мотЪ взяшь 
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на себя роль ему препорученную? 
И я сего вопроса до получеся 
стЪ тебя письма викогда самь 
сб не дФлалг. Писавши кЪ ще. 
бЪ, я нЬсколько краснЪлР. Но на- 
конец вЪ разсуждени сей лю- 
’бимицы и я Шанже ПрирцЪ, Не 
очень меня брани, Генри $ при- 


энаюсь что я виноват $ дЪЗло. 


сдЪлано, и ты не можешь впредь 
поД‹ бныхЬ опасаться, 

Вчерась былЪ я рано у Ми- 
лади БларфоршЪ прежде собра- 
ня. Юмеша меня ожидала; я 
это примфшилЪ по ея веселостши. 
и наряду. Онабы мнЪ сказа- 
ла, чшо ея шляпа, перья, цз$- 
лы,  букешЪ , о швоего выбора , 
естьли бы я былЪ столько просшЪ, 
чтобьЬ сшядь У нее спрашивать 
о сосшоян ея здоровья, прежде 
нежели выхваляшь прелести ея 
Убэр вБ, Я не допусши:Ъ ее до 
_вамфшательства хвалить шебя 
. но 


у, 
# , 


Ср реа боль ыы паши 
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но началЪ самЪ, превоэнося тебя 
и вкусЪ швой похвалами. ЧбмЬ 


‚больше входило госшеи, шёмЪ 


мене нами завималиь, и мы 
разговаривали какЬ 48082 и-зи- 
благополучн®иние. МзБ показа» 
ли, что я шобою . не поззбышБ 
вЬ письмВ , изЪ котораго про- 
чтено до ‘меня касающееся, и 
се письмо хранилось ВЪ хоро- 
шенькомЬ поршофеаЪ, которой 
надфюшся таковыми же нзпод- 
нишь. ГерцогЬ нахмурясь смо» 
тр5лаЬ, что мы. дЪлазмЪ. Юллеша 
не удосшоевала. шого примБчать. 
ДюбимЪ ли ты, Генри; и всегда 
ли я буду щебя о шомЬ спраши- 
вашу ? ПоговоримЪ не шутя. Ты 
боишься суещносши ошця ея и 
пышности Герцога ? Но ты не 
вфдаешь ‚ чшо машь даешЪ зако- 
ны, которые получаетЪ она ошЬ 
дочери; чшо тошЪ Король. кто 
нравишся ЮщетЪ. 
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Не зизтной ди ть породы, не 
богашЪ ли? М$сто ‚ кошорсе шы 
эзнимаенв. не ведетЪь аи тебя 
кЪ ‘большим почесшямЪ ?  ВошЪ 
это дая удовольствовантя отца $ 
не нополнень ли ты разсудка, 
разума и блзгоразумя? Вомь это 
для матери. А швой видЪ , пре. 
лесши . прмяшное чистосердечте , 
и шрогающая скромносшь, какте 
должны сдЗлать впечалаВнля вЪ 
мысаяхь Юмешы ? ИзЪьясни. миБ 
себя, ДРУГЬ мой, или я шебя 
изъясию. 

Доброй вечерЪ , Генри; будь 
спокоенЬ ; я не сдБлаю сего дия 
ошибки. Скоро полночь; мив 
осталось щольно запечашашь 
письма и ложиться спать, 
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ПИСЬМО 12. 
ОтЬь Генуя хЬ Виляаму. 


ИЗЕ Парижа, 


Ты боишься, Вилл!амЬ, выг”- 
Фора бодфе, нежели оскорбить 
дружбу $ я не сдЗлаю шебЪ ни- 
какого, Что я могу шебЪ ска- 
заь, чзго бы шы не сказаяЪ самЪ 
себЪ ? Естьли бы ты, не всту- 
пая вЪ дД5ло, обо мн® лодумаль, 
по бы я быль ифсколько спокой- 
не о будущемЪ $ но... я вы» 
черниваю, что хот ль было при: 
бави:ть. Я воззываю сердце швое, _ 
то доброе сердце, кошорое бы- 
д0 миЪ всегда открыто» да воз- 
‘ррешишЪ оно теб все оскор.. 
-бишь меня могущее, Я возао- 
жилЬ большую часшь базгополу- 
ч1я моего на шебя; шы долженЬ 
мнЪ дашь ошчешЬ. Еще слово , 
ВиллиамЪ : я боялся ума швоего 
для шебя собственно $ а теперь 

боюсь 


бо === 

боюсь ддя самаго себя, "Тебя на- 
учили злоухищреню, шебя на- 
учили обизнывашь, Ты меня лю- 
башь, ты опасаенться нарушить 
тишину вЪ душф моей, шы же- 


даешь. чшобь я молчалБ $ что 


` очень не хорошо. ДругЬ мой! 
естьди шы одинЪ разъ пощавшь- 
ся СЪ 'ГенремЬ ‚, шо шы его все- 
гда обманывать станешь, даи 
безЪ угрызенйя совфсши, Ты осша- 
ненгься одинЪ посреди шысячи 
сБшей ‚, преданЪ неизвфсшностши › 
безъ совЗша и безЪ подпоры. Воз* 
сбнови мнБ клятву все мнЪ ска- 
эмвашь. Огорчене мое продод- 
жишся одну минуту, а довфрен“ 
носшь швоя усладишЪ ее» 

ТакЪ, на шебя ВилжзмЪ , на 
того самзго чеаовВка,; которой 
столь хорошо усматривает, 
сшоль справедливо ‘разсуждаешЬ ,› 
дохженЪ я полагашься вЪ чув- 
сшвованахь Юмещы, и вЬ шомЪ, 


чи. 
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что мн® доажно дфлеть, О, мой 
н5жной друг! шы любишь меня 
боле себя. Сочувсшвуешь ли всю 
радосшь мою? Скодьбы была 
она совершенна, сколь жива, есшь» 
ди бы шы самЪ себЪ ие изм няаЪ! 
Нэ ззбывай болдЪе самЪ себя, Вил- 
даамЪ. Я хочу послВдовашь тво“ 
ему совзшу, писашь кЪ Юеш В 
чистосердечно, но, в5 прошивность 
жЖелантя твоего, застФнчиво. Я 
осмВАюсБ судить по благойрляте 
ному ошвЪту, Есщьли Юлеща 
Хошя нфскольчо будешь сЪ то- 
бою откровенна, шо щаспие мсе 
возможно. Сберегай отца и мантьз 
я хочу бышь всемЪ ш$мЪ одолд- 
женЪ. Прощай , Вилмам?! 


‚ ПИСЬМО 


62 9—5 
ПИСБМО 13. 
Отр Виллама Кё Г ен. 


Из Лондона, 


Царствовзне Лади Баентге- 
им начинается, и я любимецЪъ 
меньшаго Двора вЪ Шалдмал®, Про- 
изшеспиле  вадЪЗлало  ьЗсколько 
шумаз не очень надобно быть 
проницательну,  чтобЪ  прим$- 
вип снасзь прозрачную зав8су_ 
скрывающую меня. Король псзво- 
лдьешь сыну своему женщину сЪ 
нфкоморымЬ вззавлемЬ, но не 
позволитЪ зкшрису. ОнЪ обхо- 
длился со мною по обыкновентю. 
Все 210 не по нраву господину 
Аршуфу, которой обнаруживаещЬ 
себя не кланяясь бодЪе мы. Шер- 
ФильдЪ, нашЪ старинной школь- 
ной праяшель, сказывалЪ мнЪ, 
что АршурЬ ему и ещз двумЪ, 
или шремЪ челов камЪ изЪяснялЪ, 
чшо значишЬ дРУГЪ ПринцовЕ. 

Я 


2 ме 
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Я ему препоручиль сказать Ар 
и'Уру) чшо и я изЪясияю шакже, 
чо значишЪ АршурЪ. Причина 
всему шому ша. что ПринцЪ о 
п'требоваль омЪ своей любовницы 
не принимать Артура. Видно, 
чшо она ему свазала, гошому 
что онб вскружился, и можежьЬ 
быть прибазила вЪ шому, что 
я шому виною, Я шребовалЪ, 
чтобЪ она мнВ вЪ шомЬ призна»` 
лась. во она клялась мнЪ , что 
она не видВла и не думала ви- 
дфшь Артура 5 что естьли онЪ 
противень Принцу, то и ей не 
имБетЪ чести нравиться, и пзо- 
сила. меня, чшобЬ мы только со- 
бою занимались. Принць не позто= 
ляешь ей шакже показызашься 
вЬ публикЪ: онЪ облекаешЬ ве 
вЬ н8Вкоторой‘ шраурРЪ вдовстшва» 
Она б$сишся и приступаешЪ ко 
мн$ ‚ сколько можно , чшобЪ из- 
просишь ей бодфе вольносши 

или 


или позводеня принимать у сез 
бя больше 2юдей. Ябы чртЪ 
внаейь чшо сдФлалЬ, чтобЬ ‹6бЪе 
имЪ угождать; но не могу до 
шого Достигнушь: Когда Принць 
схажешь; инф 9 по не возможно у 
то она всегда хочешь, чшобЬ я 

сдБлаль воэможнымЬь 
Милость ко мн® Принцова 
совершеннёз вчерась еще онЕ оца* 
зал мн® новой шого опышЪ : 
снЬ просидЪ для меня шэкЬ что 
я шого и не вЪдалЪ ‚ чешырваш- 
цашой поляЪ, въ воторомЪ было 
упалое м®сто, и оной мнБ пожа- 
дованЬ, Я бы ХошВаЪ вЪ про- 
извождени одолжЖенф быль мо- 
ему достоинству, но ‹1. бы был 
прим рЬ ситоль р5дкой, канЪ и ВЬ 
другихь м5сшахть 
Чувсшвовавте мое кЪ Лади 
БлентгеимЪ краинз изшощилось $ 
я стыжусь узпошреблять его 60- 
АЪе, иэмфняя Принц,. Я довсАБ- 
но 


2—5 65 
но холодно обращаюск, чтобЪ 
яф$мЬ дашь ей о теомь знашьь 
ОтЪ шоголь, чшо она думаешЪ 
усилишь себя вЪ любимицахЬ, по- 
жазызая ко мн любовьз или на- 
ходясь въ уединени, и вЪ самомЪ 
дБаАБ я ви нуженЪ 5 шолько жа“ 
луешся она на мое безиристра- 
спИе, и сшарзещся возпламенить 
его сколько ей возможно; но я 
однакожь швердо р5Вшидся не 
поддазаться. 

ЕстьлибЪ я былЪ благораз? 
уменЪ, то бы сшарался искать вБ 
Бешти ШестерЪ , прежней моей 
дюбовниц$ , и кошорая бы долж- 
на получишь преимущесшво. Ты» 
сячу рРазЪ прекраснфе, чувсшви- 
шельна и наполнена разума ка- 
кой я сдБлалЪ дурной выборь! 
я могу все поправишь, При ша= 
ковыхЬ качествахЪ, она обла- 
даешь драгоц8ннымЪ названтемЬ. 
сердечнаго друга Юметые Я хо» 

4 чу 
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чу спять воздожишь иа себя ея | 
оков». МожешЪ сшапться сего`дня | 
ввечеру узижу ее у Милади Блан" | 
форшЬ. Я скажу, чшо. получил | 
ошь нихЬ поздравленге сЪ новымЬ 
моимЬь чиномЬ. Я поговорю сЬ 
Юлешою о себ и немного о 
шебБ. Хочу, чтобЪ Бешщи Ше-_ 
сшерь `какЪ возможно скор®е у- _ 
энала, что я ее всегда любиль , 
и чшобЪ я желалЪ щого, когдабЬ 
она мн позволила о шШомЬ ей 
сназашь. Генри мой! я шебя 
ошЬ добраго сердца обнимаю. 7 


ив 


ПИСЬМО 14. 


ее Генрзя хЬ Вилжаму. 
ИзЪ Пари ж а. 


Ты еще не получилЬ послд- 
няго моего письма, дДРугЪ мой, 
‘когда писадЪ ко мн$ и осебВ са- 
момь. Ты ошкрываешь мнБ свое 

и серд- 


РР бт. 
серлц®, ты все мн$ сказывзешь. 
Нг дБлай миф бол®е новой клятвы, 
кошорую я было хошЪаАЪ ошь 
шебя шрабозашь. Долженг теб 
признашь-я , что вЪЗрю, что не 
скРОешь ОмМЪ меня ви единой 
швоей мысли, ни единзго про- 
ступка. Ты самое изображе 1е 
крошосши и благодуция. Ты не 
могь имфшь у себя никакого ие- 
праящеля, но ты получиаЬ его 
в> АрщурЪ. Ты конечно не хо- 
чешь скрыть того, чшо удоволь» 
стьте его уничтожить имБло ве- 
дикое влтян!е вЪ песвую нескром- 
носшь тобою учиненную. Нез лги; 
лы возхищень, видя его остано- 
вленнаго у двереи швоей любовеи- 
цы, Ну, мой другЬ ! ему на льзя 
не вБдать того, что нзнесенной 
ему УударЬ ошЪ швосй руки про-. 
|| изходишЪ, ОнЪ долженЬ желашь 
| шебз зла, вызвать шобя ва по- 
| единокь, изшребить тебя, естнаи 
8: 2 мо- 
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‘можеть; ибо онЪ думаеш, что 


шы его погубил, Два слова, ко- 
торыя вед$лЬ шы ему сказап в 
черезЬ нескромнаго, ненависшныз 
ибо ‚какЪ иначе обЪ АртурБ 
сназашь можно? шо нещастливой 
‘любовникЪ ‚ и челов®кЪ чесшной, 
вооруженной прошиву любимна , 
мохитившаго у него любовницу 
для Принца. ВошЪЬ какЪ онЪ мо- 
жешЪ тшолновать дфло, но шебвВ 
изЬясняшься. ОнЪ не виноват $ 


_а шебЪ просшить не можно, есть- 


ли не предупредишь нещастию у 
холораго я страшусвь; шы будешь 
мой герой, есшьли умФешь побБ- 
'дишь себя. Имфи швердосшь ишшиы 
%жЪ Аршуру, и признайся ему, что 
ты похитилЬ у него любовницу. 
Скажи ему, естьли хочешь, чшо 
чикакая вензвисшь КЬ шому 
яятебя не прРирудилэ5 ибо онЪ шебя 


не обидЪяЪ, УвнЪрь его что шы _ 
упошребишь всБ сиды, что6Ъ до- 


пу- 
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зтущенЪ онЪ быдЪ кЪ Дади Б:енш- 


теимЬ, и чшо ты посшарзешся 
юштврашить подозрЬе . которое 
на него упало; но сдержи слово: 
АршурЬ не чинЪЬ ашакуешЪ , но 
челов$ка ‚ ношорой дишилЪЬ его 


любовницы. Возврати ее ему, и 


онЪ простишЪ шебз тошЪ слу- 
чай, кошорымЪ ты пользуешся. 
Я знаю шзою душу$ она велика. 
Я всего омЪ нее ожидаю, и спо- 
жоенЪ. е 

"Ты обрадоваяЪ меня, отсшавЪ 
ошЪ самой негодной женщины, а 
можешь бы еще и ошЪ наиопасн®й- 
ацей. Не вдругЬ разрывай, но раз= 
вязывай, и не прибавляй себЪ еше 
злодЪя. Она осквернила мсю бума= 
гу, ия едва смфю схвалить тебя 
за любовь швою кЪ Бешти, чтобЪ 
не поставить рядомЪ имена ихВ, 
Разсуди, другЬ мой, чшо произей» 
ешь ошЪ склонносши непороча 
ной и благоразумной кЪ Бешти? 


43 Наи- 
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Н ищастливйй  союзЪ четы. 
рехь смершныхЬ, соединенныхЬ 
между собою сЪ рабячестшва. 


Новзя щедр`ша Принцова мо- 


жешь быть уже не с®ши, но. 


н.града за швое нещасшливое 
легкомысат°. Эта должносшь при- 
нудишЪ тебя оставляшь ДворЬ 
всякой годЪь на четыре мФсяца. Я 
самЬ себя сь шБмЬ поздравляю. 


Я еще не получилЪ ошЪ Юз. 
епы ошвфша, и разсчитая время, 
-не могу еще его имфщь. Ты нв$- 
что свЪдаешь прежде меня о мо- 
_емь блэгополучти $ я завидую ше- 
6% вЪ таковой радосши. Но есшь- 
`ли, дРугЬ мой, надежда, кошорою 
шы ль`тилЬ меня, изчезаеш!:; сколь 
ть будешь наказанЪ, и сколь я 
буху жаловЪ!,. Прощэй, Повто- 
ряи себБ, чшо все, все, чего я 
требую, чтобЪ ты изполнилЬ въ 
ошважносши и любви › обрБшетЪ 

на- 


кинка 
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награду свою вЪ сердц швоего 
д4Руга,» 


Отф Вилжама кБ Генрю. 


ИзЬ Лондон%» 

Я не позволилЪ себЪ размьуш- 
ден!я, Генри, и, усшупя движенно 
великодуния тобою вБ меня все- 
леннаго, ходилЪ хЪ Аршуру$ онБ 
нпохалЪ вЪ ДувлинВ, куда думаю 
дВла фамильныя, смерть дяди егэ, 
пиребовали. Не опасайся, чвобЪ сте 
чувствованте продолжилось во мн 
только одну минуту. ВалмамЬ 
будешЪ Генрй $ онЪ можешЪ шо 


_ себЪ обфщатшь. 


Юзмета имЗла изрясненте швое 
вЬ карманЪ. Ова береглась. чтобЬ 


_`ие вынимашь своей записной книж» 


ки, но ей нужно было со мною погоч 
воришь о шебЪ. Она хомфла знашь, 
4 4 сдЗ- 
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сдБлалЬ ли шы мн$ повфренностть 
в* швогмЬ чувсшвга; ей хошБлось 
вр шомЬ утвердиться. КакЪ скром- 
ной другЬ, Я мало говорилЪ, не. 
полаваясь далеко, и се мало все- 
яяло радость вЪ вя душу. Она 
ЖраснБла , не смФла подняшь на 
меня прекрасныхЪЬ гдазЪ своихЬ, 
Она страшилась, не узижуль явЬ 
`знихЬ твоего имени и любви ея, 
Б=пиии вошла она бросилась кЪ 
ней на шею, и, ошведя ее иЪ сто- 
ронВ, дола обремененной душ 
своей свободу оказашь ‘дружбВ 
все шо, что имфла сна сказать 
о дюбви. Щаспие швое рВшилось$ 
я могЬ пещись о своемЪ. Думаю, 
чшо сказанное мною Бэшши не мо- 
тло понравишься двумЪ сестрамВь 
Я просилЪ дозводения кБ нимЬ 
пр Вхаш» Юмеша мн$ то изоро- 
сила, Видишь ди, чшо она хотЪда 
наградишь меня? Госпожа Баан- 
ФоршЪ пригдасида мвыя иЪ себВ 
ужи- 
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ужинать. Какой день для мёня! 
О когдз бы случались меб поча» 
не подобные, но чиобы Гевый 
могЬ раздВлишь мое благополучие ! 

Привць ни мало не облегчает 
сшрогосщи шюрмы сноей любов» 
ницы. Надобно, чиобЪ имВль онб 
ошЬ Короля повел ние ибо вЪ пер- 
выя минушы страсти не бызая 
юшШЬ неупросимы. ОнБ видить у 
что она преперпф$заетЪь, хошя 
показываешЪь наружно радость м 
благоденствьие. Онь УвидишЪ ско- 
ро, думаю я, что она любовь 
основывает В только на богашси:в 
и независимосши. Ова осшяго- 
щаешЬ меня досздою, воторую 
не осмВливаешся показать Прин- 
ну она обзиняенЪ меня, бра- 
ниш, и, что еще хуже, ласкаетр, 
чшобь достигнуть ‘своей цЪли 
всевозможными средсшвами. Я не 
товорю ни сдиного слова, котсрое 
бы мнь измРнило, Пускай она 

ду ‚сама 
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сама вытутываештся, ПринцЪ го- 
воришЬ мябБ обЬ ней сЬ страспию; 
он5 почишзешь себя щасшливымЬ 
и бизгополучнымЬ, чшо обр5лЪЬ 
женщину 10 сердцу своему. Я 
надбюсь. чобы шы не пробылЬь 
долго при Его СвФтлосши, шакБ 
канфь и со нами; ибо уже она 
ин наскучила своими  повВрен- 
ностями, 

Ты понимаешь, что я че про- 
буду сутокЪ, не видавшись сЪ 
двумя сестрами; можеть стать 
ся, СБ обфими вмфсшЪ. _ Поста- 
рзюсь одчако же засшашь Бзш» 
ши дома, Я имфю шысячу вещей 
сказашь ей, которыя бы я не 
могь такь свободно выговоримшь 
при посредниц8, и кошорая м 
сама шакЬ хороша, чшо можешь 
привесть вЪ разсФян!е, Прощай» 
Генрий ! ` 


ПИСЬ. 
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Оль того же хь тому же, 


ИзЬ Довдона, 

Вэсемь дней много сдБазли 

ВБ швоихф и вЪ моихЬ дЪлахь 
успЪха знашь такЪ опредЪаено, 
чт!обь двБ сэстры набЪ любили. 
Я услышаль изЬ ушЪ Юлешы 
нэсающееся до шебя признание. 
Машь меня принимаешЪ и обхо- 
дишся сЪ учтивоспию ‚ застазля- 
ющею заключать, чшо предан- 
носшь моя прзшна. ДомЪ ихь 
небсгатЪ, да и я шзкже дод- 
жен вЪ помЬ согласиться $ но 
з ‘очень увЁрень, что н$5жная 


Бешти никогда не осв®домлиялась, 


естьли у меня досташокЪ. Она 
не можешь инымЬ заниматься, 
какЬ шЁмЪ, люблю ли я. Я дозво- 
дяю говоришь моему сердцу, и 


имЬ увфряю. Какоз различ!е из- 


ливаешь на жизнь мою сле новое 
чув- 
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чувствоване! Оно меня зани- 
маешЪ , и влечешЪ кЪ предмету 
всБхЪ моихЬ желанй $ оно воз- 
хишаешЬ меня! Я наищастли- 
вфишЕй из смершныхЪ ! Она свб- 
дала нфчшо о похищении Лади 
БленшгеимЬ, но не знаешЪ нгого, 
чо я знатной служищель Дзара 


вя. Она спрашиваетЪ меня СЪ 


дюбопытсшвомЪ , но безЪ смящше- 
мя, о раздЪлентяхЪ сЪЬ нею мо- 
ихЬ чувствовавнти. Фна мнб в$- 
ришЪ 5 она сБ надежноспию по- 
лагаешся на друга Генрева, © 
которомЪ ей вседневно говоряшЪ, 
Д:5 сесшры насЬ сравнивающБ, 
Видишь ди шы, что я шфымЪ вы- 
игрываю ? 

ОхладВн ость моя иЪ Лали 
Бляеншгеимь произщекаетЪ ошЬ 


‘омерзеня, конорое скрываю я 


подЬ словомЪ почшенмя и узаже- 
нтя, копорыми должень Принцу. 
Я заставляю его страшищься его 

подо- 


МодозрВНЙ, и вФришь, что я 
примбщильЬ сокрышую злобу.) 
которая прембнясь вЪ вфрояш- 
ность, можетЪ бышь для насЬ 
пагубнаа Я иногда избавляюсь 
ошЪ ея безстиыдстшва, но еще не 
совсфмБ. Ты мнб говорилдЪ, чшо 
неё надобно прерывашь, но чшобь 
развязывалзь $ а для развязыванзя 
нужно пронырсшво, и я упошре- 
блю вЪ пользу шФ превозходные 
уроки, которые она мнЪ препо- 
дала. Не страшись ничего о моем 
сердцЪ $ оно не можешь развра- 
шиться ; ниже н$сколько бынь 
повреждено, Я безЪ умысла мо- 
гу бышь неспреведлизЬ., или 
правосудень , смотря по дюдямь, 
но обстоятельствам». ГенрЕЙ най- 
дешЬ всегда для себя исшинну 
и правоту вЪ нЗдрахЪ моего серд-. 
ца; я ему вЪ шомБ отвчаю. 
Ув домили меня 0 воэпращений 
`Аршура: я буду У него чрезь. 
часьь 
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ч25Ъ, Ты не можешь себб пред- 
ставитиь, сколь мадо м-Б сшоишЬ 
признаться передЪ нимЪ вЪ вин В. 
моей, и сколь много внушенизе 
вь меня 10б5ю — великодуще 
придаетЬ мн$ силы. Душа моя 
возлещаешЪ на высошу души Ген- 
рЕевой; я шЪмЪ птевозношусяь 
Прощай ! завтра я кЪ п:е5Ъ см- 
пишу о сафдоинях» моего во’ 
спиупка,  Обнимаю шеба! 


письмо тт, 


Оть Иди Ю четы Бланфэртв. 


хЬ Лороу Генрю, 


ИзЪ Лондона, 


Не опасайся, любезный бра 
шец», о жизни Вилатама; снЪ без» 
опасенЪ. Я его ие покидаю. Ба- 
тюшка мой, матушка и Бешти 
сЪ своею матерью нздЪ нимЪ 
надсмашриваюшЬ и служашЪ ему. 

ОдВ 
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ОчЪ раненБ  шлпёгою  вЪ руну, 
пальнами шевелишЪ, и лихорзд- 
ки вЬ немь н5шъЪ. авича онЬ 
сказалЪ намЬ: я булу вЬ состо- 
янм написать кЪ Генр!ю; Ржого 


‚ нехошяшЪ. — Ну, шакЪ пускаи Ми» 


лади Юпеша это на себя воз- 
меш; а я обЪщзюсь не висагь. 
Но завшра заставлю писать сво. 
его Секретаря $ ибо овЬ будетЪ 
беэпокоиться, ДоколВ не увидишь 
стровЪ моихЬ, и не увЗдомаю я 
его. о подробностях о нещасшди-- 
ваго моего приключентя. Вилл1- 


‚амЪ запретилЪ всфмЪ своимЪ до- 


машнимЬь писать о томЬ кЪ свое 
ей машери. ОнЪ ее обожаешЪ , 
и не хочешЬ оскорбить ее ни од- 
ного раза вЪЬ жизни, Я думаю, 
что ваша мать, любезлый бра» 
шецЪ, находишЪ всегда подобную 
душу вЬ свсемЪ сынЪ. ОнЪ мно- 
го повиорялЬ миф не пошревс- 
жишь васЪ. Я была кЬ шому же 

раз- 


И 
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разплодожена, и над юсь, Чшо писв» 
мо мое приносишЪ вамЪЬ спокой- 
сшзо почши ВвЪ одно время СЪ 
безлокойсшвомЪ, Единогласно всВ 
вошютБ , всБ обвиняющЪ Арщу, 
рэ‹ ПриниЪ самЪ прёБзжалЪ осв$* 
домишься о нашемЪ друг. ОнБ 
не могЪ ограничить  вегодованя 
своего прошивЪ Ариура, Честный. 
ВиллизмЬ уговариваяЪ его. Я не 
могу сообщишь вамЪ ничего, лю- 
безный брашенЪ, кромВ д: браЁРо, 
за что я взялась СЪ великимЬ 
уловольствемЪ. Вы имБеше слиш- 
комЪ много причинЪ вфрить мо- 
имЪ чувсшвованамЪ , чтобЪ не 
ожидать, что объщаю я себЪ отЪ 
вашего усерл1я; я шому вфрю, и 
хочу вБришь. 

ВалламЬ , Бещтити, родитель 
мой ия, обнимаемЪ васЪ, лю- 
безный брашень, ошЪ всего наше 
го сердца! 


ПИСЬ- 
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` (ть Вилжама ЖЬ Генрю. 

| аи ИзЪ. Лондоназ 

р Ты спокоенЪ о моемЪ сосшо- 
|  Яни, Геврй$ ‘любезная Юмеща 
|  юриняла на себя жесшокое изпол- 
‚ венте) чтобЪ сообщить шебВ о моей 
ранБь Но сна знала, чВмЪ шебя успо-. 
ноишь, отвВчая теб за жизнь 
мою; и я быль спокоевЪ; чшо ша 
ей повфришь какЪ самому миВ, 
Не шревожься$ я писатв могу, но 
сего совсёмЬ не хошять, Я еше 
то же сдБлаю; что шы мн сдЬ- 
дашь совфтовалЬ › Генри: Над- 
лежало найти вЪ Аршурб са- 
маго грубаго человВна жел5зную 
голову. непреклонную кЪ разсуд» 
ну, и сердце, наполненное желчи; 
огорченнаго вседневно своею лю- 
боввицею, которая обвиняет Б 
меня, что учиниаЬ Нещастиыми 
’_ МЖЬ обоихЬ, Каждой другой чело= 
} Е ви - 
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в.иЪ тронулся бы откровенносттю 
моего признанйя, и предложен!емЪ, 
хошорое сдЪладБ я изправить 
мою вину услугами и дружеством\. 
ОнЬ тсгда завтракад6 СЪ 
двумя своими друзьями: сдинЪ 
изъ нихЪ быль мнВ знакомЪ, и 
называл-я ГриммЪ. Я не замедлиль 
говорить при нихЪ; ибо ощущалЪ 
вЪ душ, ч6мЬ ошвЗчать за мою 
неуетрашимость,  есшьли имЪ 
потребенЪ будетЪ другой опытЪ, 
хром великодучия, сЪ коморымЬ 
я предстааЪ. АртурЬ слушадЬ ме- 
ня сЬ холодноспию , и отвФчалЬ 
мн8, что 210 не проходишЪ про- 
сто между людьми честными. — 
АртурЪ и господа сли ваши друзья$ 
я ихЪ беру вЪ судьи. — Ая дру- 
гихЪ не хозч\, кром® моей шпаги. 
Друзья мои! вы ве энаеше эятаго 
челов ка, учазавЪ на меня рукою; 
фто Злод®Ии. поялець, подбар- 
щикь, наушник! будыще свидВ- 
теди 


стс ЧРИ 


{ 


че =—> 83 


тели, берегитесь помогать его 
трусости ‚ возпрепяшствуя мн 
наказать его. Я его не упущу! 
а есшьли онЪ уйдешР, шо нигдо 
не увернешся.. .. шазгу вЪ рузи! 
ОнЪ наступаешЪ на меня$ друзья 
его удаляются И дади намЪ во- 
лю, Признаюсь п1ебЪ, что сей по- 
сшусзокЪ показался мн$ недостшой- 
нымЪ, и всзмушилЪ меня, Сперва 
Я защищался, по шомЪ сЪ швер» 


_ доспию наступилдЬ. Я выпалилЪ, а 


онЪь худо отшвелЪ ударЬ, и я ра- 
нилЬ его вЪ грудь. . . РазЪяренный » 
онЪ кинулся и прокололЬ мн 
руку. Шаага у меня изЪ рукЪ вы* 
палгу свидфшели бросились между 


насЪ, и удержали его: онЪ бы — 


вЬ злобБ умершвилЪ меня. ‹ Я ие 
пошерядЬ чувсшвЪ, но удерживалЬ 
ручьями шекущую КРОВЬ дДЁвою 
рукою. АршурЬ ругал и очень 
шум$лЪ. Слуги сбЪжались, Мои 
аюди ошр$фзавЪ рукавьЬ ошЬ мо» 

Е его 
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его платья, плашками перевязали 
миБ рану. Кровь остановилась $ 
меня ошнесли вЪ карешу. ГриммЬ 
захошблЬ проводить меня. Осшаль- 
‘вое теб изв5сшно. Сего дия 
должно шебф вЪдать только шо, 
что я очень мало чувствую боди; 
что я безЪ лихорадки; что всБ 
движеня руки моей свободны, 
и что ударБ попалЪ на излетБ , 
не коснувшись никакого нерва $ 
наконець, чшо я еще сд®лаю шо; 
чшо шы миБ совфшовалЬ, и что 


меня принудили бышь только’ 


лишь храбрымЪ, шогда, какЬ пока> 
зываль я себя великодушнымЪ, 
Я познаю безерерывныя . ми* 
лосши всЪхЪ БланфоршовЪ и Ше- 
сперовЪ$ но Бешши, но Юмеща, 
хакЬ изобразить теб ихЪ без. 
покойсшвы , ихЪ попеченя, не- 
больш я услуги, которыя долженЬ 
Я принимашь, чшобЪ не досадишв 
имьЬ! Си добрыя души ошвер® 
за- 


вре 
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зающея на сожал5нте; моя душа 
вся. преизподнена благодарностию 
и чувсшвовантемЪь весьма нфж. 
нымЬ, имфющимЬ опредфлдишь 
жребй моей ‘жизни. Я штребо- 
ваяЬ быть наедииб, чтобЬ . со- 
ставишь с1е письмо; мнЪ дали 
только. полчаса ‘времени. - ВсВ 
опяшвь вошли, и посылаюшЪ кЪ 
теб ^ поклоны ‚, изЪ которыхв 
юдинЬ: конечно поцвлуй. Прощай. 
мой Генрий ! 


Оть того же кб. тому же. . 


ИзЬ Лондона,, 


Я не имфю никакого безпо* 
койсшва, любезный ГенрЁЙ, нром8; 
ого, которое шебз приключилЬ 
ты меня оправдываень и спо” 
хоенЪ о моемЪф состоянии, РанВ 

Е 3 моей 
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моей дучше: я почти выздоро> 
вл; я почишаю себя столь благо- 
получнымЬ , чшо досадую о’ ско- 
РомЪ выздоровлени. Ты чув. 
сптвуешь все, что обстоятельсттво 
и благодарность преподаютЬ мнБ 
сказать нЪжнаго, и все шо, что 
сободЪзноваь1е произвело ддя дюб- 
ви в“ сердцВ  Бешши. Она мив 
отирыхась. Твоя Юмеша под- 
ирБпляешЬ ‹{= первое движен!е 
В+ своемЪ другф, чтобЪ угодить 
твоему. О нЪжныя сердца! колико 
мы вамЪ одолжены!.. . Генри ! 
учини меня досшойнымь себя, 
дабы быть их достойнымЪ. 
ПринцЪ всякой день посёща- 
ешЪ меня. Любезная моя пишетЪ, 
чо ей того не позволено, и 
просишЪ,; чтобЪ я ‘сказалЬ самВ 
себБ все шо, чего она не гово- 
рищЪ. Письмо ея составлено такЪ, 
что я одииЪ могу ‘его выраз» 
умфть, и бышь положено безЪ 
ма- 
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малЪИщей опасносши на камин® , 
или на столик поддЪ кроващие 
Я употребляю всВ старангя смяг- 
чить Принца во гн$фвВ его $ онЪ 
разспрашивалЪ Гримма, кошорой 
конечно все сказалЬ. ОнЪ почи- 
таешЪ, что АршурЪь вь р$5чахЪ 
своихЪь нарушидЪ. кЪ нему по* 
чтенте, ОнЪ погубашЪ его. Ар> 
туг?у знать изтолковади опа. 
_сиость саБдетвия сего дла; онЪ 
оставилЪ ДондонЪ, Я очень буду 
огорчаться ‚ есшьхи онЪ прешер» 
пишЪ выше шого, что заслужилЪ, 
судя о себ по словамЪ Двора и 
города. 

Я прерываю письмо мое, Юл 
ета вошла. Я имфаЬ справедлм> 
вую причину сказашь, что ие 
желал бы выздсровфшь, чтобъ - 
Удержашь при себЪ продолжение 
озазуемаго мн$ благополущя. Она, 
пришла предваришь меня, что 
Бешми и машь`ея должны Фхашь 
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вЪ БоркзирЬ иЪ шешкВ , при но- 
схъднемь  нониь находящейся : : 
эго одолженте, ‘чтобЪ ПРЕугошо- 
вишь меня ‘ВВ’ сей разлук; я 
рен чего _ 'МНЪ будетЪь это 


стоить. Я бы бы очень. не- - 


щастливЪ, естьлибЪ Бешти, имя 
шакое сердце, не оставляла ми 
себ подобную: ‚Я обнимаю тебя 
СЬ великою оси + 


ПИСЬМО 20° 


‚@тЬ Чорза т енрёя хЬ Дион. 
Юптете. 


па $! 
му в ЗАК, 


Какой ужасЪ !.. но сколько‘ же 
и щаспия принесло миЪ ваше пи- 
сьмо, прелестная” сесшрица! Вы 
шольно одна, кошорая могла 06о- 
дРИШЬ меня и вселишь иЗкоморое 
впокойсшве вЪ а ОЩЬ мо 
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его друга. Исшина ваша меня 
обнадежила, а милости отвВчали 
за попечентя, вЪ кошорыхб ‘имВль 


‘онЪ нужду. Я‘тотчась“ лоб Бжаль 
° \Ъ Французскому Министру; про- 


сишь его’ окончать  нФкошорыя 
дФла, непозволяющия миВ ошлу- 
читься, и в тоже время ув8дот 
миль егоу чшо’ я ошийравиаЪ курь- 
ера для изпрошенйя себБ ошЪ.Дво* 
ра ошпуска, и что ‘не сомиЪва- 
юсь похучить оной. Я ошправлюсь 
чрезЪ двашцяпь. четыре Часа въ. 


_ ДондовЪ , куда пр1ВхавЪ , стану, 


жишь скрышно до получен] от- 
пуска. Сд5лайше мн® милость, 
милая  сестрица!  пртугошовьше 
Виамама кЪ свиданпо со мною. 
Я ду безь свиты, и стану жить 
У него. Есшьли я ие буду имВть 


цаспия  васЪ у него найши у 


шо приму на себя заботу ‘о Вид- 
дамв. и побФгу васЪ` ‘искашьь. 
чшобЪ изрявить безконечную 

Е; _- © благо 
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благодарность, кошорою я вам 
Доджень, и возобновищь у ногь 
вашихЬ прозьбу, взирашь мило- 
стиво на чувсшвовашя самыя жи- 
выя и нёжн5йния ‚ привязываю“ 
ия меня нЪ вамЪ на. всю жизнь 
мою. ТакЪ подзинно, моя обожа- 
емая сестрица! ошЪ сей милосщи 
зависить вито баре Ген: 
р1ево. | 
Возмише на от тШРудЪ за- 
свидЪтельствовать . мое. позтенте 
матушкВ вашей, и поклонЬ Миг 


дорду. 


ПИСЬМО 2+, 


Оть Д29и Южеты кЬ Лдди 
Бетти, 


ИзЪ Лондона. 


ВидмамЬ все шебя ожидадЪ , 


моя Бешщи, и сЪ сшЪененнымЬ. 


серд- 
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серлцемЪ безпрестанно мнБ гово- 
рилЬ: но она ме ФдетЪ! и по 
томЪ заплакаяЪ : вижу, Милади, 
что она небудет? ! Признайся мьЪ, 
она уБхала? она. хот$ла вЪ бо- 
лЪэни моей сберечь меня ощЪ шя- 
гости прощанйя, ДумаешЪ ли она, 
что разлука меньше мучишельна, 
меньше обременяюща ?. — Но Беш- 
ти подЪ власпию, —— Думзешель 
вы, чтобЪ я ее увидЪл+, естваибь 
она ни ошЪ кого не зависБла? — 
Я думаю — Ну! я меньще буду 
сЗтовать; потому что вы обна- 
деживаеше меня вЪ ея милэстахЬ 
м учаснии, которое я вЪ ией 
принимаю. — Надобноль мн$ по. 
вторяшь вамЪ, ВиллизмЬ? Я им$ю 
право говорить: вы любимы, — 
По этому я щастливЪ, и я сбя- 
занЪ вамЪ вмфет6 со щаспиемЪ 
за ту силу, которую имфеше вы 
Усааждашь мою горесшь Смотри, 
моя Бешти, накЪ онЪ шебя обо- 

жа- 
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жзеш*. Я шебЪ всегда ‘сказывала, 
что Вилжмамь есшь Генри, и мы 
имфемЪ щшаспие’ бышь’ любимы 
дюдьии инайсовершеннфишими въ 
св тб. Я запретила Виллуаму кЪ 
ебв писашв’ иначе, какЪ моею 
рукою ‚ доколв может ‘онЪ’ из- 
полнишь шо безЬ опасиости. Онв 
не осмфлишся диктовать мниВ; 
но я буду столькожь и$жна, какБ 
и онЪ. Я над$юсь, что отсуш- 
стивте’ твое не будешь дир 
тельно, ‘4: 

Мвн$5 иришли сказать, что 
ГенрИ  пр!бхалЬ 5 ‘что входить 
уже кБ Вилмамуг Я шебя нами“ 
нуту оставляю ; не могу -удер> 
жашься, слышу его голосЪ! < 

Сколько ия СЪ нфкошо* 
рыхЪ часовЪ!.. Два друга находи* 
лись ‘во’ вваимныхЪ  обЪяпияхЪ, 
когда’ я вошла. Не знаю, `кшо 
сказалЪ Генргю, чшо то я; онь 
бросился кЬ ногамЪ моимЪ, благ>- 
ДАРЯ 
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даря меня столь тшрогающимЪ 
образомЪ`, глядя на меня напод> 
ненными глазами слезь, такь 
что я сама не могла воздержашь- 
ся, чшобЪ не заллакать подни- 
мая его, ОнЪ взядЪ меня за руку. 


То’ чшо вы видите, сказалЪ онЪ 


моему батюшкВ , а по шомЬ ма- 
шушк$ сЬ н5Бжност!ю , есть ясноз 
я обожаю Милади Юмешу: могуль 
ожидашь вашего на то соизво- 
дент? ... ВошЪ, моя жизнь, сказалЬ 
онЪ указавЪ на меня; ошказЬ 
приключишЬь мнЪБ смерть. , Вид» 
мзмБи ве$, ншо тшушЪ ни быль, 
всЪ кЪ нему присоединились; я же 
не смЪла и не могла произнесть 
ни одного слова. Машь моя обди- 
валась слезами, убёждая батюш- 
ку, коморой сиросилЪ меня, дод- 
жен ли онЪ объявить на шо свою 
волю ? Я бросилась кЪ нему на 
змею, и упала передЪ ними на 


колБни. Генрёй шушБ былЬ и меня 


под= 
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поддержзаЪ. Мы услышали, что 
произнесено; будьше щасшдивы , 
‘мои дфши!... Теперь я уже стала 
моего Генря, досшойнФйшего и 
самаго добродфтельнаго челов ка! 

Ни что не равняется радости 
двухБ друзей, Генрай не вЪ силахЬ 
произнесшь двухЪ словЪ срядуь 
Д ша его возхищенная напод- 
нена щаспиемЪ! снЪ’ только паа- 
че. Юмеша швоя пролила до- 
ВОЛЬНО саеэЪ самыхЪ артящныхЪ... 
Я окончавзю письмо, нВжной другЬ 
мой у вторая душа моя ! Сколько 
мн еще дБлашь осшалось! но 
сиоль бол$е еще шебЪ сказать 
дэажиа! Почио шы ие здфсь? 
Ирими самой сладкой поцвлуй у 
сямой нЬжной ‚, какого никогда 
1265 не давала благополучная щвоя 
Юмеша. ... — 


ПИСЬМО 
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ПИСЬМО 22. 


ОтЬ Бетти к Ютет$. 


ИзЪ Вилсвоо да. 


Я сообщила все шо, © чемЪ 
ты меня увфдомила, касательно 
пользы Генртя и щэсшливой его 
супруги. Яо. сказала, чщо ВилдЕ- 
амЪ выздоравливаешЪ $ меня не- 
ошступчо страшиваютЪ о похроб* 
иосшихь его сосшоянг. (Я бы 


сама того желала, но сЪ тсбсю, 


мой дгугЬ, надобно дог=дывать- 
ся$ ибо ты ничего о шомЪ не 
упоминзешь вЪ первой части тво- 
его письма, а сего уже не возмо- 
жно быдо во второй означищь» 
И шакЬ ты н5сколько виновата 
передЪ моими родишезями, а 
передо мною ни мало $ ибс говое. 
рить мн$ о аюбви Вилламовой, 
З‹ачитЪ сказашь, зто онР эдо- 
розЪ. Я присовэкупляю кЪ подно- 
мою шебВ данному, естьзи 


ну: 
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нужно: скажи ему, чно я его 
люблю ! досшавь ему все щаспие, 
кошорэго Я ему желаю $ онБ шо= 
го споишЪ, Юмеша; онЪ другВ 
ГенртевЪ еЪ самаго рабячесшва $ 
можешЪ ли онБ не.бышь сЪ нимЬ 
сходенЪ 3 

Щасшливой другЪ! ‘пошужи у 
пошужи обо мн$; можетЪ сшать- 
ся, я не буду у тебя на свадВ- 
65. Бабушка моя умираешЪ от 
водяной боадфзни и находится 
вь  страданяхЬ прододжишель- 
ныхЬ э но умножающихся сЪ же- 
стокосплю всеминушно. Докшо= 
ры обЪявя, чшо бол$знь ея не- 


`-изаФчима, надфюшея ;, чшо еще 


жизнь ея продлищся;: Я не же- 
даю, чшобЪ се скоро случилось $ 
сохрани Боже! Но я очень сожа- 
АЪн1я достойна; что нахожуся 
сЪ тобою вЬ рРазлукБ вЁ наи- 
лучшее время мсей жизни, вЪ шо 
самое, когда бы видфла я шебя 
ув$н 
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узЗнчанную любовью и добро-_ 
дЪшелью, Педай инБ случай 
здБсь наслэждаться всемь мимо 
благополучемЪ. Моя Юлзша! пи- 
ши ко мн чаще. Схажи Влл-1- 
аму , чшо я нескрываю тяг. сти 
моей сЪ нимЪ разлуки; чшо не 
могу раздблишь с нимЬ времени, 
видфшь его, слышащь и соотв5 
сшвовашь любви его шочнымь 
увЗренемЬ шого н$фжнаго чуз- 


_ствЕя, которое онЪф вЪ меня вну- 


шидЪ., СЪ шакими любовниками, 
каковы сушь наши, можно приз 
знашь себя побфжденными; они 
никогда не употребящЪ ничего во 
зло, СЪ ними чистосердече не естнб 
саабосшь; они шо знающБ, да и 
сердце мое вБдзешЪ, чшо ему ош= 
вЪшствующ. Ты скажешь мнБ 


_© эдоровьБ его СЪ подробноспию$ 


машушка моя и я того желаем}. 
Она препоручаешЪЬ шебВ сказать 
о ея совершейномЪ безпокойствВ 

Жо и 
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и усерди кЪ Вилмаму, Она хоз 
чешЪ писашь кЪ Генрио. Скажи 
ему, чшо поздравишь невесту его 
то же значишЬ, что хвалить 
его$ ‘онБ того достоинБ, и 
чшо Бешши сего дня хочешь 
писашь только лишь кЪ Юмеш$. 
Есшьли онЪ потребуетЪ нВчшо 
изЪ поцфлуя, кошорой я кЪ ше 
65 посылаю ‚, шо удФли ему; на- 
добно мн$ пртучать себя вид ф ть, 
чо“ раздВляешЪ онБ сердце,’ ко- 
шорое миБ одной шодько при- 
надлежало. 


ПИСЬМО 23. 


Оть Юметы хб Бетти. 


ИзЪ' Лондона. 


Ты получила два нисьма, ко- 
ТОРЫЯ наскоро я кЪ шебБ писа- 
да› дюбезной другЬ мой} это бы- 
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ли шолько свидВшельстшва о зло- 
Ровьф. ВилмамЪ выБзжаешЪ. О-Ъ 
заславиль меня читашь швой 
ошв5тЪЬ $; цбловалЪ его, онЪ его 
приводишЪь вЪ возхищенез онБ 
бы полешВаБ туда, гдВ ты, есшь- 
либЪ долгЬ дружесшва не удер- 
живаль $ то есть, день свадьбы 
моей  превозмогаешЪ надЪ любо- 
во кЬ Бешшни. Завшра, завшра 
судьба“ моя соединишсея навЗки 
сЪ Генрлевою! КЪ шоликому благо- 
денситю прошивЬ воли моей прие 
соединяешся не вфлаю какой-то 
страхЬ › произходяшлй ошЪ при- 
Родной моей замиБнчивости. Раз- 
мышлене, а паче присутствие 
‚Генрево ‚ поминушно его изтре- 
бляющВ; оно опяшь всзрождаенг= 
сея, но ‘любовь преодолФваетЪ. 
Всего лучше, всего сильнфе чув- 
ствую я шо, чшо мнб 6э3Ъ него 
' не льэя бышь благополучною. Те- 
бя недосшаешЪ кЪ сему благо“ 
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‚не занимають, 
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получю $ онобы было безмВрноз 
ты бы со мною его дЪлила, под- 
крЭпляла бы меня; ты бы меня 
не покинула, и застфнчивостшь 
была бы слаба между  другомЪ 
моимБЬ и любовникомЬ. Машь его 
премилая женщина; я вЪ ней на- 
хожу н$чшо превозходное , какь 


_и вЬ сын. Она осыпаешЪ меня 
‘свсими благодфянями и’ подар- 


ками: корзинии у меня полны 
Уборами , которые ни мало’ меня 


малой цфны. Отгадай, что мнбБ 
нравится и меня прельщцаешЪ, 
чо мн$ подариаЪ Генр1й?.. Твой 
и его портреты вЪ браселетахь, 


а ВилламовЪ вЪ шабакеркЪ. У. 


меня будешь нзд®шЪ на рукБ 
твой браселешЪ ‚ когда поведешь 
онЪ меня кЬ Олтарю ; взглянувЪ 
на него, овЪ увидишЪ, чшо мы 
вмфетВ сЪ шобою даемЪ ему 
клашву. 

Меня 


и бриллянты не. 
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Менз- спрашиваютЪ безпре- 
станно: имбющЬ нужду со мною 
говоришь$ ябы хош$ла шодько 
писать кЪ Бешиши. 


ПИСЬМО 24: 
ОтЬ. той же хь Бетти: 


Письмо мое ошправляешся уже 
вЪ шрепий день посл моей свадь- 
бы, Бешши: оно было должно 
| заключашь ВЪ себЪ н$фчшо уже 
|  сшепенное; но я всегда твоя | 

| Юмеша, и, когда пишу, сердце ^. о 
| мое шебЪ предаешся, СшавЪ болЪе 
И чзищаястлив5йшею женщиною, не- 
|  желм удобно изобразить, какЪ 
’ могу я н$чшо утрашишь изЪ 
| первой моей веселосши? Я пере» 
| мВнила имя для всего свфша ‚ но 
| удержала для мужа и шебя, Юд1- 
ешы $ онЪ инако меия не назы- 
| взетф, сдБдовашельно посвящаю я 
его дюбви и дружбЪ. . ® о. 
|. А 3 ‚ Вид 
| 
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Виаламь кЪ шебЪ пишешь ; 
снЪ увздомляешЪ шебя, ‘что и 
самсе благопелуче имфешЬ свои 
превратности. ТакЪ должно, 


чшобЪ оставила я Англтю не ви. _ 


давЪ тебя? ОнЪ изЪясняеш® ше- 
6$ необходимую нужду, чшобь 


Генри  былЪ при ВерсальскомЪ 
Дзор5. Судьба моя кЪ его судь’ 


6} присоединена; я его уже ие 
оставаю. Я отрицаюсь на вре- 
мя отЬ родсшвенниковЪ моихЪ, 
опЪЬ ошечества моего. Я имБю 
*Ъ тому швердосшь › но не ви- 


‚дзть Бэпиши, и Бхашь, я ошь 


того смершельно страдаю! Мы 
те можемВ доле двашцаши че» 
пгырехьЬ часовь медлдишь, и не. 
возможность поспфшишь кЪ ше- 
65, по нацастию уже слишкомЪ 
доказана. Прощзи» ибжной и аю- 


_ безный другЬ мой! прощай я 


отираю сзезы, чтобь можно 


было иалисашь еще разЁ. Прости! | 
ПИСЬМО . 


рпоиииининтара -з 
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пиеьмо 2;. - 
ОтьЬ Бетти кБ Юлмет%. 


ИзЪ Лондона. 


Я сЪ прискорблемЪ возврати“- 
лась, лишась бабушки, и огорчена 
|| будучи, что  увид$ла шошЪ го- 
РодЬ, въ кошоромЪ уже шы не 
живешь. ТакЪ, 21о справедаиво 
Юлеша, чшо одинЪ человЗкЪ мо- 
жешЪъ замфнишь всю вселенную $ 
слабое мое сердце мнф шо дока- 
зываешЬ. Я должна была почесть 
себя вЬ сшепи посреди Лондона 
безь шебя; я должна была умиз 
рашь: увидфлась сЪ ВиллтамомЪ э 
и ожила, Не думай, чшобЪ всегда 
не почитала я, что шебя недо- 
сптаешЪ иЪ моему благополучтю. 
Оно безЪ шебя бышь не можемЪ. 
Естьли только могу влад®ть шо- 
бою, имбшь по меньшей м$рБ со- 
вВшЬ твой, швой разум? шы ми 
вЬ томЪ не ошкажешь. Вс: минушы: 
2 4 ‚ Шво» 


ттт = 
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твоего. свободнаго времени буе 
дутЪ для Бетти такЬ какЪ (и 


п:В наисладчайш!я вЪ моей жизни, 


_вЬ которыя я вБ шебЪ пищу. 

`7 Шрспие Генря сдФлало глубоз 
`жое впечатаВ не вЪ душ ВиллЕама; 
я н=хожу его болыше размышляю" 
цимЬ, болБе чуэствительнымьЬ 5 
то, чшоя вижу, бол$е мнВ дока“ 


зываешЪ ‚ нежели чшо ОоНЪ мн. 


говорип! 5. кажешся, чшо онЪ сшра- 


шипея пошерящь , есшьди ие во. 


всемЬ подсбенЪ своему другу. Сте 
чувстве естественно; предпочи- 
тю йЪ самому себВ все шо, чшо 
измЪ любезно. Я шакже страстно 


желаю ‘теб уподобляться. Мы. 


часто видимсяз наши бесЪдовантя 
п: Гнны, ныжны, и очень нфж- 
ны! Мы`‘п-лагаемЪ щаспие вЪ на- 
сшупающемЪ союз$, и я нескры- 
ваю ошьЬ него, чшо` желане, ко- 
трое? изЪявляешь онЪ, чшобЪ 
предложить 06 ономЪ своимБ и 

мо* 
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моимЪ родсшвенникамЪ, крайнБ 
мнБ праяшно. ОнЪ уже писалЪ вЪ 
ЭссексЬ; есшьли ощввшЬ благо- 
пртященЪ, то пошребуешЪ меня 
въ замужсшво, и я ув?рена, чшо 
не встэ5шишся никакого пренят- 
сшетя СЪ стороны матушки моей. 
Все мн$ подшверждаешЪ, что онЪ 


‚ меня любишЪ ‘равно, какЪ я люб- 


лю его$ чего же мнБ желать осша- 
дось, кромБ шебя? 

Очень ли устала пы ошЪ до: 
роги, и будешь ди столько благо- 
Рэзумна , чшобЪ не предаться сЪ 
первых дней всЪмЪ очаровантям6Б 
Парижа ?_,.. Увы! шы имфешь 
довольно времени насышишь твое 
любопытство $ побереги себя, 
чтобЪ ш$мЪ наслаждаться; побе- 
реги себя для швоей Бепиши! 
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письмо 26, 
Стб Виллама кб Генрю. 


ИзЬ Лондона» 

° Надобио имфшь сердце ка- 
менное, чтобЪ разставаясь столь 
часто СЪ своимЬ другомЪ, о не 
прешери$взшь` до чрезвычайно- 
сши, Я не могу привыкнуть ие 


видашь шебя, не видашь Юмешу! 


Она по крайней м$рЪ здЪсь оста 


вила мн5 вшорую себя$ ноя, 


Генрй , всего лишился! онЪ еще 
жо мнБ не писзлЕ. Я прощаю те 
65. щасшаивый смершный! на* 
слаждайся, забывай 0бо мнЪ мно- 
г1е дни сряду, но чтобЪ по край- 
ней мфрБ я имфлЬ  чешвершь 
часа вЪ нед5лю. Я скоро сЬ шо- 
бою сравияюсь, естьли позучу 
ошвфшЬ ‚моихЪ родсшвенвиковь , 
касашельно брака моего сЪ Беш- 
ши, котораго я сшоль много, 
желаю. Как я дюбаю эту пре- 

де- 
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лестную двочку ! какЪ она хо- 
роша! кавЪ чувсшвишельна! благо- 
получ!е мое будешЪ шочно такое, 
какЪ  щвое, 

Ты эналЪ прежде твоего 
ошЪ$зда, что Лади БленшгеимЪь 
должна полдучашь свободу; она 
ее имЗетЪ, и пользуется, чтобЪ 
вид$шь Артура у Блиндша, ОнЪ 
не осм$ливаешся еще показывать- 
ся, и безЪ сомнфн!я посл любви 
ихЪ заняпы они шВмЪ, чтобЪ 
Принца обрашить  вЪ посшупкамЪ 
меньше суровымЪ, Она меня сбе- 
регаешь и не гонишЪ болФе; ршо 
не мало значитБ. Она порицаешЪ 
при мнВ Аригура, но узЗряетЪь 
меня о его отчаянии и разиаян1и$ 
было бы дЪИсше1е добродупия 
мозго, чшобЬ изходашайствовань 
ему прощение у Принца. Я шВмЬ 
подалЪ бы мнФрие, превозходящее 
неустрашимость и великодуние , 
которсе уже я показадР. Тоенкость 

хва- 
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хвалы. прозьбы, она все употреб- 


_ дяешЪ. Я ей ошв$чаю ‚ что сего 
` довольно , есшьли она шого же- 
даешь , чтобЬ я болБе о шомБ 
не помнилЬ, и что я’ поговорю 
Принцу ори ней самой, есшьли 
‚она хочешь, Она очень скоро мнБ 
говоришь; нВшЪ. Я не хочу про, 
износить имя Аршураз я желаю 
прощенемЪ ‘его ‘быть обязана’ 
твоему благодЗянтю, и все шушВ; 
я могу однакожь его У себя при- 
нимашь, а ты не ими подозр$- 
ня. Почшене швое икЪ Принцу, 
а болЪе шого любовь &Ъ Лади 
Бепипи ‚ увфряюшЪ меня, чо 
Вилл1амф ревновашь не станешь. 
ГдЪ рша проклящая женщина мог 
да провфданшь мою шайну? Не по- 
казывай Юмеш®В вЪ письм$ моемЪ 
по, чтобЬ могло ее всшревожишь 
она будетЪ сшрашишься этой зло- 
дЪини для своего ДРУГА» 


Все | 
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Вседневная моя должность | 
сосшоитЪ вЪ н$сколькихЬ часахь 
пребывания у Принца; а что за 
иФмЪЬ осшаегся, для Бешти. Она 
очень грустишЪ, не видя Юлешы, 
Прискорбность ея столь тшрогаю* 
ща» что я сомифваюсь, не лучшель 
я ее люблю нисколько огорченную, 
нежели веселую и живую, какБ- 
ты самЪ ее видалЬ; она тЪмЬ 
больше меня шрогаешЪ. Тысячу 
шысячь словь скажи ошЪ глуби- 
ны сердца моего любезному то’ 
варищу `Генртеву. 


Я посылаю иЪ шебЬ то, чего 
не могЬ шы выразум5щть вЪ про: 
изводсшв6 развода Милади БлосшЪ, 
оной добродфтельной ‚ чувстшви- 
тельной и щасшливой женщины, 
для которой сами мущины при- 
нимаютЪ  учасние:  ошверженте 
адвоката Флаксена, его сопрошив 
ника, КОШОРОЙ защищалЪ толь“ 

ко 


ри. 
ко, какВ шы знаешь, раздробляя 
дВдо и предлагая неудобь воз- 
можныя окончаня. СлЪдоващельно 
сли гостода. непорядочную и запу- 
шанную связь законовЬ варварска- 
го вБка открывающ Ь предЬ гла- | 
зами просв щениыхЪ ‘Судей во дни 
здраваго разсудка, выдаюшЪ бредЪ 
сужденгя за нёчшо священное; ибо 
оно произходишЬь ошЪ ‚безконеч- 
носши времени для ‘самаго сужде’ 
ня. НаигрубБивия повошеня, 
самое жестокое обращение, срамЪ, 
публичное безчеспие ‚ кошорыя 
мукЪ оказал бы заощастной женВ 
своей; останушся безЬ наказания, 
не будуть выслушаны , уничто- 
жены , потому что нещастная , 
принося жзлобу, нзрушила обрядЪ. 
2, государи мои! я бы м‘ !Ъ 
ПРИСОВБловать женамЬ перестать 
имбшь попечене о пргобршен!и 
дарозанёя и приятносшей, соста- 
вляющихЬ вожделЬние жизни ва- 
шей $ 


ео тт 
'зцей ; не трудиться сЪ младен- 
чества, какЬ шолько вЬ вымыш- 
лени оборонительнаго оружия про-. 
шизу мужа властилгеля, закономЪ 
ей даннаго. ТакЪ, я бы при- 
совВтоваяЪ имЪ сооружашь вБ. 
пещерахЪь ухищрене, которому 
даемЪ мы изящное наименование 
учен!я; овф бы не учинили ошиб- 
ки НФкошорой знаменитой Гер- 
погини, кошсрая, получа отБ му-. 
жа своего пощочины , побЗжала 
КБ Шерифу принесшь жалобу , 
не имя другихЪ свидЪшелей, кро* 
мБ разбитыхЪ прекрасныхЪ щокБ 
своихЪ. ОнВ бы надавали сами 
мужьямЪ своимЪ пощочины, есть- 
ли бы не вЪдади, чшо сле промив- 
но правосудлю 5 и не стали бы 
ходишь внушри дома своего , не 
имБя при себЪ двухЪ свидфшедей. 
Та, которую я защищаю, 
тосудари мои, имфешЬ двашцать 
пящь неоспоримыхЬ › но иеслы- 
хан: 


ханныхЬ доказашельсшвЪ, и сто 
свид5шелей представишь про- 
шивЪ5 своего мужа. Мой сопро- 


’ тивникЬ думаетЪ, что не о сихЬ 


жесшояостшяхЪ Правосуд1е долж- 
но имбшь попеченге вВЬ сей шяж- 
6$, но просшо о форм$ › по ка- 
кой оныя ‘представлены. ЖКакъ! 


пошому что нещасшливая жена». 


возкдицзющая ко Правосудлю, но 


неимф$ющая голоса н$5которыхЬ^ 


родсшвенаиковЪЬ равнаго сЪ нею 


прозвища , шо ея голосБЬ не мо- 


жешЬ быть вняшенЪ? Но есшь- 
ди родственники секты жесшоко- 
сердля, несоболБзнования ‚ кото- 
рую произвелЬ у насЪ Кромвель, 
имрюшШЬ вЬ правилб закона ихЬ, 
никогда не подкрфидяшь женщи“ 
ну, самую пришомЪ ‘ближайшую 


ихЬ родсшвенницу, при разводБ 
неббходимомЪ : шо.стя женщина, 


‘с1я родсшвенница будешЪ ошвер- 
гнуша стопами Правосудия, кБ 
ых ко“ 


но ижая 
отит ениииинвнииованиуч отн 


= 


помыли ирыьюе к 
осоки титры 


х Е 
оу 7. 
иосиван 
== 


д питали нсмр 
мтс атиининия 


@—-че— _ #8 
которымЪ она повергаешся? Н®шЪ, 
государи мои, Правосуд1е не ша= 
ково сло, какЪ — предразсу“ 
ДокЪ: оно разторгаешь мечемБ 
своимЪ. нещастныя узы притб- 
сненной жены, и рука, держащая 
в5сы о склоняешся ЕЪ сторонзо 
сободВзиованля. 

НаконецЪ, государи мои, по- 


‚лицимся изыскашь необычайное 


какое на примфрЪ пресшупленте 
между чадами чедов$ческими. Да 
будешЪ для. васЪ иевозможнымЪ. 
быть равнодушными судлями се- 
го законопреступнаго злодБяния. 
Вы изобр5Бтаеше новыя вазни. 
Самой волнующийся между вами, 
государи мои, подаешЪ мн%$фыте 
свое кЪ заключенйю сего чудови- 
ща въ желфзную клБшку, куда 
сажающЪ свирВлетвующихЪ сума- 
сбродовЪ, и кормишь его дая 
прододжен!я его мучешя. ОзБ 
663Ъ сомн5и1я станешь защищашь- 


8 ся 
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ся, и держа эЪ одной рукБ хлЪ6Ъ, 
‚Другою сЪ швердоспию ошражашь 
своего непртяшеля $; онЪ будешЪ 
жишь, но со сшрадан!емЪ. Вы 
бы увидЪли шБло его изорванное 
вЬ куски, кровь его багрящуюся 
подЪ зубами его непраящеля , и й 
сей злодЪй не могЪ бы издохиуть 
вЪ мучешяхЬ, кошорыя бы при | 
тлазахь вашихЪ вседневно умно- | 
жались. Никогда, государи мои, 
Г не опред$лили бы вы шакого рода 
Я наназаия; а нынЪФ могли вы, 
| _кавЪ жестокость шого шро- 

бует® ‚ ошдашь неповинную же- 

ну зЪ домЬ разЪяреннаго мужа , 

котораго явное юпротшиву его за- 
щищенте узинило болдЪФе неукро- 
| шимымЪ. Разумные никогда не 
| опредЪлять на земди адскихь му | 
‚ | 


Зи 
ЕЕ еручениведрия 
в РА: 


ченай. 
Сей эгщитникЪ, кошораго 


| | 
Я ты любишь, РыигралЬ) шяжбу; я | 
| первой его обнядЬ за себя и за 
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письмо 5 
От Бетти хЬ Юзщетй, 


ИзЪЬ Лондона. 


Я получиза два письма ош 
тебя, мой сердечной другЬ $ ка- 
кое удовольсшвте, какую радость 
сни во миЪ произвели! УвЪренте, 
которое шы мнБ дБлаешь, чшобЪ 
ошдать мн5 вс$ минушы твоего 
свободнаго времени, возносящЬ 
меня до небэсЪ. Много намБ 
говоришь надобно. вь шомЪ чи. 
слБ и н5чшо важное. Ошвь5тЬ 
изЪ Эксекса благоприятенЬ. Машь 
Вилмамова хочешь меня видъть, 
чтобЪ узнашь прежде, нежели 
обЪявишЬ свое соизволене; ко- 
щорую ожидаемь мы с‹Ъ нетер- 
пБливоспию. Я опасаюсь затруд» 
нентя вЬ разсужденти моего при» 
данаго $ оно очень не ведико. 
Брашь мой во всемЪ имфн!л на- 
слВдникЬ, и бабушка при смер- 

32 ми 
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ти все ему отказала, а ми 


только достался бримяншЪ вЬ 
р тысячу гиней; я бы желала, чшобЪ 


} не быль онЪ проданЪ : миБ хо- 
' чется подаришь его Вилламу, 
| чтобЪ сдфлалЬ онЪ изЪ него за- 
й понку кЪ галстуку; я бы убра- 


| ла его всего Голгондскими ка- 
|, `° меньями, естьлибЪ была вЬ си- 
лахф. Находишьли шы, что мнВ 
. не чево опасаться сЪ стороны раз- = 
] сужден1я будущей моей свекро- | 
ви? ВилмамЪ вЪ шомЪ меня уз$- | 
| ряетЪ чрезЪ сдФланное о свой- | 
ствахЪ ея описан!е; онф мнФ чи- 

И шалб, что она кЪ нему пишетЪ; = 
я красн$лась, онЬ держалЪ меня | 
И за ручу, и принудилЬ слушать | 
сильнфйшее изЪясненте, какова онБ = 
никогда не дЪлалЬ. ОнЬ назы- 
валЪ меня своею женушкою ‚, да 
| чуть что и не правдуль говорил» 
| ОнЪ пргучаешЪь меня видфть вЪ 
немЪ моего мужа и не соми$- 
вашься 
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ваться вЪ любовник$. Я бра- 
нила его вчерась, что онЪ ц$лой 
день со иною не видался; изви- 
нентемЪ поставидЬ онБ шо, чшо 
нечаянная должносшь эасшавила 
его пробышь во ’дворцн$. Онв 
часто видаешся СЪ Лади Бленше 
геимЪ ‚, сею извзсшною женщи- 


ною, Я ему пению ; онЪ увФря- 


ешь, чшо иначе сЪ нею не ви- 
дишся, какЬ когда берешЪ его сЪ 
собою иЪ ней ПринцЪ. СЬ нече- 
стивыми развращающся, асЪ жен* 
щиною, лишенною чесши и в$ро- 
ломною, безэвозврашно погибающЪ. 

Артурь показался; онЪ зд$свБ 
гремишЪ именемЬ своимЬ и бо- 
гашсшвомЪ : хоропие домы для 
него ззперты. Я дрожу , чшобЪ 
онЬ не всшр5шился сЪ Вилламом В; 
онЪ меня ободряешЪ ‚ ногда я о 
шомЪ гово;ю ему; и обнадежи-_ 
ваешЬ , чшо все между ими со 
вершенно лоправлено; чшо АртурБ 
З3 про 
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просяаЪ у него извиненя, ОнЪ 
меня не обманываетЪ $ я полага- 
юсь на его честность и любовь. 

Я не выфзжяю со двора$ ма- 
пушка очень больна. Я прилагаю 
обЪ ней попечентя, кошорыхЪ 
она достойна, и ожидаю цЪВлой 
день Вилиама. Любовь моя важ- 
ное для меня дЪло, и упражнене 
моей жизни. Ты видишь, что 
висавЪ кЪ шебЪ, кЪ шебЪ, моему 
искреннему другу, говорю щолько 
лишь обЪ моемЪ любовник; не 
для шого, чтобЪ чувствованте мое 
жь теб не было нЬжнВе и{силь- 
нфе, нежели шы воображашь мо- 
жешь, но имя Виллтамово упа- 
даешнЪ сЪ пера моего» 

Я желаю шебЪ доброй ночи › 
моя Юмеша, и хочу ложишься 
спать: уже шри часа по поду- 
ночь; по пробуждении Шы будешь 
моя первая или вторая мысдь. 


ПИСЬМО 
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ПИСЬМО 23. 
‚Оть Вилжама хь Генрю. 


ИзЬ Лондона, 

Есшьли наши вкусы непро- 
должитшельны, Генри, шо вкусы 
сего Принца подобны молии, 
Мой начинаешь уже зевашь по- 
среди Пальмальскаго двора, и лю- 
бовница усугубляешЪ ‹ сшарания $ 
ушобЪ разогнашь любовной сонЪь 
но глаза смыкаются. ОнБ водилЬ 
меня на новое и вертопрашное ве- 
седье, кошорое неспособно кЪ удо- 
вольсшвтю чувсшвЬ и сердца. Ком 
пан1я разпушности сосшояла изЪ 
двфнашизши  челховфкБ: шесть ` 
нимфЪ самыхЪ проворныхЪ, чещ» 
веро вертопраховЬ, ПринцЪ и 
я, вь шоже число помфщены. 
ЕстьлибЪ онЪ только. возпрепящ- 
ствовадь мнз быть у Бешшиу 
пы бы обо мнВ. пожалфлЬ $ но 
надаежало проступилься противу 
84 са* 
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самой Бетти; ть меня обвинять 


станешь. Я боюсь посмфшища, 
а сдБлодЬ проступокр. Онь мн8В 


`’ рризнался . что гораздо меньше 


любилЪ сихЪ дЪвокЪ, нежели Лади 
БленшгеимЪ, но что она выво* 
дитЪ его, изЪ тшерпфня, присту- 
пая кЪ нему, чтобЬ дозволилЬ 
ей принимать у себя Аршура. 
ОнЪ спрашивалЪ меня, любовь ли 
тому причиною, или родство , 
какЪ она сказывала, которое 
придавали ей столько живосши, 
говоря обЪ иемЪ. Я не хошЗлЬ 
ошврыться$ оставляю времени и 
неосторожности сдфлать то, 
чего я себБ не позволяю, но 
что бы я можетЪ сташься изпол- 
нить быль долженЪ. 

Матушка моя возхищаешся 
отЪ Бешти. Приданое не мо- 
жетЪ быиь преградою, не того 
эл ре‘уешся, чшобЪ я сшалЬ бо- 
Ггощбе, но чтобЬ быль щасшливЬь» 
Вомь 


* 
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ВотЪ ея разсуждения $ они совер- 
шенно согласны сЪ моею любовью, 
СЪ желанемЬ моимЪ обладашь 
Бепиитею и сосшавить ея щастте, 
Она меня любишЪ, шакЪ какЪ 
любим щы, сЪ шфмЪЬ преиму- 
щесшвеннымЪ чувстшвовантемЪ, сЪ 
сшоль лдесшиымЪ , прогающимь и 
пр1ятнымЪ. У Бетшши возходидо 
бы оно до преизящносши вЬ 
довфренносши ко мн8, естьли бы 
доброд5 тель ., управляющая серд- 
цемЬ ея, ие владычествовала вБ 
нашихЪ  свидавтяхЬ $ — естьлибЪ 
мое почшенгте не удерживало часто 
излишно дерзновенную мою руку. 
Она будетЪ моею женою! шре- 
бованте сдЪфлано ‚ получено она 
принадлежип Ь ми®! Матери для 
плашья выбирающся , бримяншы 
куплены $ ожидаюшЪ только дя- 
ди и выздоровдения матери о ко- 
шорая вЪ опасномЪ  сосшояни, 
Бепипи хочет, чшобЪ онз сама при- 

., 3$ Гла= 
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гласила шебя и швою Юмешу на 
свою свадьбуз$ шы можешЪ сташь- 
ся знаешь о всВхЬ сообщаемыхЪ 
мною подробносшяхб $ ибо пере- 
писка двухЬ друзей неошягоши- 
шельна Но я кЪ тшебБ пишу до 
ненасышимосши, ддя шого, чшобьЬ 
продлишь удовольствте. Прощай! 

Доброй поцзлуй Юмешз.... 


ПИСЬМО 5+5. 


Оть Бетти кВ Юптет$. 


ИзЪ Лондона. 


‚  Достигашь столь близко ща- 
спия, и видфть себя вЪ горе. 
сти, вотЪ каршина моего состо- 
ян1я'.. Машери моей, н5фжной мо- 
ей машери уже ифшЪ на свфмЪ! 
смерть похишила ее ошЪ меня , 
и облекла вЪ шраурЬ вЪ шо са- 
мое время, когда ш®мЪ лишь за- 

ни- 


$ 
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_нимались,  чшобЪ усыпать цзЪ> 


тами путь ведушй меня кЪ 
Олтарю. Я теб сказывала, чшо 
имфла предчувсшве, но ты ме- 
ня обнадеживала. ВэошЪ шеперь 
я одна, далеко ошЪ шебя, въ 
домБ ‚ возпоминающемЪ мою по. 
шерю. БрашЪ мой ошсушсшвенЪ 
уже четыре года, и какЪ бы про-_ 
падний вЪ пушешествинхЪ. В; 
стшремденгя мои п! Ъ, чшобЪ бросить" 
ся вЪЬ шебЪ въ руки, и естьли "не 
осмВлюсь я сказать иЪ Виллтаму, 


°шо могу гораздо меньше то из- 


полнить. ОнЪ привязанЪ кЪ здЪ- 
нему мБсшу $ онЪЬ жизнь ‘моя, 
я имЪ живу ! Его машь почши 
заступаешь мн мВсшо моей; 
она меня упФшаештЪ , и я, нахо- 
дясь между ею и сыномЪ ея, 
меньше сщущаю свое нещаспие, 
Будучи СЪ нимЬ однимЪь, онь 
УслаждаешЪ мою горесть. ТакЪ 
любовь должна управляшь вс$ми 

мо- 
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моими чувствованиями ? Я сшы- 
жусь шого, но ощущаю. Позволь 
мн5 предашь шебЪ всю скорбь 
мою; и осшавшись наединЪ, про* 
лишь шоки слезЪ, которыми дод- 
жна я моей матери. Я обнимаю 
шебя, любезной, ньжнФиний другЬ 
мой, из глубины сердца, разшер- 
ваннаго печалю и швоимЬ ош’ 
сушешвьтемЪ ! 


= 


\ 


ПИСЬМО у. 
Оть Виллама хкь Генрю, 


ИзЪ Лондона; 

Ты меня бранишь, и. д$ла- 
ешь хорошо, Генртй: я шого до- 
стоинь; не опасайся саВдетвЕЙ 
провожденя времени нашего сБ 
дЪвками. Можешь статься, другБ 
мой! должно бе ло ‘мн се учи- 
нишь однова во всю жизнь, чтобЬ 
бол$е никогда шого не дЗлать. 
КакЪ 
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КакЪ шы хочешь, чтобЪ я вдругЪ _ 
прервзлЬ , остазилЪ бы мое мВ- 
сто и Принца? Не былдЪ ди оиЪ 
У моей матери ? Не вскруже лЬ ли 
онЪ ей голову увФрентями о дру-` 
жесшв$ его вЪ ней? Не ошкрыдЬ 
ди онЪ передЪ нею пространное 
поле славы, кЪ которой хочешЪ 
самЪ мнВ руководсшвовашь ? 
Н:конецЪь не будешЪ ли онБ 
КоролемЪ? онБ мЕНЯ любитЪ, Ген- 
рай $ я не могу вЬ шомЪ соми$- 
вашься : онЪ меня уважаетЪ, шы 
тому не пов$ришь? Вы, умство- 
вашели, страшишесь наималФИша- 
го иЪ бФдЪ наклонения; вы шре. 
пещеше ступить ногою и по- 
скодьзнуться. Зд$Всь мы катаем- 


_ся СЪ крушой горы вЪ пропасть 


и- когда изЪ оной вылВзаемЪ, ‘шо 
говоряшЪ о6Ъ насЪЬ просшо, что 
мы были немного вВшрены ‚, н$- 
сколько. молоды. Не воображай 
себ, чшобЪ я, снизходя пороку, 

без- 
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безумно сному предался: другБ 
мсй !`я его сшолько же опасаю-ь, 
какЪ и посмфямя. Бэшти’ моя 
охранительница, ошьБшчица за 
меня $ она вЪ огорченци, но все- 
гда равно мила и трогающа до 
безконечносщи. 


Новое безпокойство:;: от эдЪ 
машушки моей вЬ Эссексвля ея 
маешности, шребуюция непремВн- 
наго ея шамЪ присутсшвтя; плутЬ 
управишель привелЪ ее вБЬ убы- 
шокЬ, сдФлавшись на знащную 
сумму банкрутомЪ. Она предла- 


газа Бетти взяшь ее СЪ собою ‚. 


чшобЪ нзс&олько разсфяшть печаль 
ея; но она поставляетЪ вЪ пред- 
логЬ пир эдЪ вя брата, а вЪ са- 
момЪ д5лБ не осмЪлишся сказать, 
что не хочется ей меня осша- 
вишь, Полугодовой траурЬ удер- 
живаешЪ благополучную минущу, 


кошорой я уже насадся $ сожа- 
АИ 
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дЪй обо мнё, помому чшо я 
очень любаю! { 

Я поса5довалЬ швоему ев: 
изЬ шрехЪ веселыхЬ бесфдЪ , ко- 
шорыя мнЪ ПринцЪ предлагаль, 
я ошЪ дзухЪ ошговорился; та, вЪ 
кошорой надлежало мн быть, 
показалась мнЪ гораздо гнуснФе 
первой $ отвращен!е сдфлало бы 
шо, чшобЪ изполнила добродЪ». 
шель. Тысячу нБжносшей Юлет?! 
я посылаю черезь шебя кЪ ней 
поцфлуй $ не удержи его. 


ПИСЬМО 3+1. 
От Бетти хё Южет$. 


ИзЪ Лондона. 


Не сказывай и Генрию, чшо я 
получила ощЬ него и ошБ шебя 
прекрасные подаркиу не произ- 
носи сего дня моего имени, и 

про. 
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прРОочШя ПИСЬМО, не чишай еще, 
сожги с<е ужасное письмо! Я 
себя погубила, или по меньшей 
м5р5 шаковою бы ‘почиталась вЪ 
разсужден!и другова, а не Вил- 
мама: онЪ еще не был моимЬ 
мужемЪ. ... чшо я сдЪлала! и едва 
минуло два м5Фсяца послБ кончины 
машери моей. Меня простишь не 
возможно я ли 2що о себЪ го- 
верю? Ты не вфришь: ты бы по* 
вБридла, естьлибьЬ видфла мое 
отчаянте, Совершенносшь моего 
нещаслия вЪ шомЪ сосшоишЪ, вь 
шомЪ, чшо не могу я обвинять 
Вилдтама. МнБ нажешся, чшо вс 
чувсмва мои согласно СЪ серд- 
цемь моимьЬ требовали, чшобЪ 
я была побЪждена;$ и что я 
‘подлинно одна виновата: онЪ одна- 
ко же и себя не оправдываешЪ. 
Я видбла слезы его см5шанныя 
сЪ моими. Имя супруга, а наи- 
паче супруги вБ усшахкЪ его, ког- 
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да онь меня подкрфоляешь ›, иъ- 
Сколько УспокоеваЮщЬ меня, Но 
нё будучи сЬ нимь вмЗеш8, я 
вижу просшулояЬ в моёй слаба. 
сти. Я себя наказываю › писавВ 
кЬ шебб, Думаешь ли шы, чтоб 
Я ВЪ шотЪ же самой день КЪ шебв 
пишу? Ивмь, Юнчема, Уже чё- 
Шыгрге дни я шШого не осмЪ лилась 
сдБазнь О ДРУГЬ мой! почио 


` 


_шы близко Меня не была? Я бы 


попросила Шебя Надзирашь и246 
моймЪ сёрдизмЪ слишкомЪ иже 
нымЪ , слишкомЬ дегковьрнымь 5 
чтобЪ видбть аЮбовника своего 
страждущаго $ шы бы Меня под- 
иРёнила, И ябы была шеёбя до0> 
сшойна. Не осшавь меня, Юлеша, 
нё ощвергни меня оОмЪЬ сердца 
твоего $ я ВЪ него скрываюсьь 
Исшьли ты меня презираешь, нё 
скавывай мн8 о шомЪ ; помилуй 
Жадосши И  соболВзнован1я 40- 
сшойнаго швбего друга! 

И ПИСЬ- 


письмо. 
От Виллама кЬ Генрю, 


Из Лон дюна» 

ЗаговорЪ, которой давно Ла- 
ди БленшгеимЪь съ АртуромЪ со: 
плешающь . долженЪ быль но- 
губишь меня. Она обвиняла ме- 
ня, чшо я шоюнЬ, и надФялась › 
что не доказавЪ этого, Его Свфм 
досшь помаленьку ошЬ меня от- 
дЪлаепся. ОнЪ конечно прези- 
раешЪ шаковое мн|8®Эвше, и в$- 
даешЪ несправедливость обвине- 


ня; ибо не говоришь мнз о 


шомЪ уже восемь дней, сЪ шЪхь 
порЪ, какЪ сшалЪь извфстенЪ, ОнЪ 
прододжаетЪ обходиться со мною 
СЪ милоспию и сЪ шЪымЪ откро» 
вентемЪ, которое не совмфешно 
СЪ недов$рчивоспию. ПримФчай , 
Генри, естьли можешь, чшо нЪ- 
хошорая вольность вЪ правилахЬ 
столько же служищЬ намЪ, сколь- 

ко 
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ко и благоразум1е. ХорошенькаЯ. 
служанка, иэзмВняющая тайн? сво- 
ей госпожи, изЪ благодарности за 
пу чесшь, которую оказалЪ я ей, 
унйзя себя передЪ ея прелесшя- 
ми, т. е. горсть гвиней и два поцВе 
луя, доставили ми все свБденте. 
Согласте, вЪ кошоромЪ я на“ 
хожусь сЪ ПринцомЪ, доставили 
мн5 случай вблизи и часто ви- 
дЪшь прелесть, передЪ копорою. 
тотчась глаза пошупляющея и 
приходяшЪ вЪ почшительное по- 
ложене, и для кошораго желание 
едваль осмФливается основашься 
внушри сердца. женщина. кошо- 
рой самыя милосши; пряшность, 
красоша, свободное обращеше , 
вселяюшь много страха сЪ не- 
многою любовю. Я почишалЬ 
мысли мои и‘чувсшвованя  ие- 
проницаемыми $ ея же состояние 
имфешь нужное искуссшво ‘уга- 
дывать м предускорящь: онз 
И 2 мнЪ 


мнф сама сказала, чшо я ее люб- 

Устрашась, я запирался, По- 
ведЪн:е не шаиться , признаше , 
чшо я’умфаЪ понравиться, пре- 
поручене шайносши ‚ средсшва 
КЪ свиданию, врученте себя, рВд- 
кое удовольсшве, и шаспие › ко- 
порому Я едва осмБливзюсь вЪ- 
рРишШЬь, ввфряя шебБЬ сдному мо- 
ему другу и для одного шебя на 
свв т, ..Ты можетЪ сшашться ужас- 
нешься о сАфдешвияхЪ, и будешь 
порицзшь мое дерзновене $ но 
иВиЪ опасности вЪ шомЪ, чшо 
Я ЕЪ шебф пишу $ КуРЬЁРЬ швой 
собсшвённый , кошорой повезешЬ 
мое письмо. оно зашито при 
мнЪ вЪ подкладку его. камзода , 
_и написано цыфрами, ошЪ кото- 
рыхЬ мы СЪ шобою шодько ключБ 
имфемЬ. Прощай !.- 
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письмо з3. — 
ОтЪ Генрёя кф Вилтаму: 


Изв Парижа. 

Твое послЪднее письмо пре» 
вращено вь пепелЪ, а шайна швоя 
внушри моего сердца. Я не поз- 
водяю 66$ никакого присшра- 
сшнаго размышленя: шебБ ос- 


таешся со всякою приафжноспию 


оное изподнишь. Довольно шебб. 


`внашь, что проницающшЪ шо, что. 


осшорожносшь думаетЪ сокрыть, 
и чшо страхЪ ГенмевЪ основанЪ 
на опытности, которую 1 иметь 
он о Двор , и на сапой до* 
вЪренносши Вилл1ама, Есшь ему 
для чего шрепеташь, — 

Свадьба швоя, ошложенная на 
четыре м$сяца, машь швоя уда- 


дившаяся до сего времени, Беш- 


ши одна вЪ дом, гдВ все пи» 
шаешЪ шоску вяз опасность но* 
вой интриги, наконець какая 

ИЗ при* 
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причина сильиЗе должна прину- 
дишь шебя учросишь матшушку 
твою привезши Бешши во Фран- 
тю но мн, ко времени назна- 
ченному Дая свадьбы ‚ да еще и 
прежде? ПодЪ видомБ нужныхЬ 
пргуготовлений, шы и самЪ шак- 
же пр1Ъзжай. Ты понимаеть всю 
важносшь сего разположеня, и 
сколько дегко оное изполнишьь 
С1е нужно; УбЪгай Двора, я 
ошЪ шебя мого шребую взаснию 
дружбы,» 

Юмеша станешь шебя обо- 
жашь, есшьли ты пришлешь кЪ 
ней ея друга; она не вЪ силахБ 
сносить СЪ нею разлуки, и н$- 


сколько Уже дней прим5чаю, что. 


я одинЪ дая нее недосшашоченЪ: 
доставимЪ ей с1е щаспце, Вилли 
амЪ $ учреди все кр отЪЪзду , и 
разположи кЪ шому  машущку 
свою $ ув$рь ее, увф$рь, чшо шы 


‚ Вито для Юмешы и меня прт- 


яшн$е 


ссоиненщике>—^ЕЕЕЕРЗЕЕ 


овал 
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яшнбе ‘сего не можешь сдФлашь, 
Я шебя обнимаю и жду. 


` 


ПИСЬМО 34. 
От Бетти хь Юдетё. 


ИзЪ Лондона, 
Все, чно шы мн говоришь, 
Юмеша $ меня шрогаешь, но ие 
успокоеваешЪ: ты думаешь защи- 
тишь меня ошЪ посрамленя чрезь 


‘случай наступающаго моего брака. 


Никто о шомЪ знашь. не будетЪ, 
говоришь шы $ не я сама вЪдаю. 
Моглаль я пою думащь когда ни* 
будь, чшобЪ шрепешала при при- 
ближени Вилдлама, чшобЪ дро- 
жала я слыша, какЪ произносишЬ 
онЪ самыя н$®жныя назвамшя и 
изливаешЪь на меня ласки и лю- 
бовь?., Я мершва вЪ радосии и 
благополучтю сЪ шБхБ порь, какь 
учинила первую проступку. Я 

И 4 оному 


оному предалась, и уже не при- 
надлежу сама себВ, и не имВю 
права защищашь сего $ уже мож- 
но меня унизить, я невольница, 
хошорую хошящЪ имфшь своею 
женою. То, что я пишу нь шебЪ, 


не есть. размышленя мн$ пред- 


ста ваяющтася ‚ Но що, чшо ощу- 
зцаю я во всЪ минушы шяжкаго 
бып1я моего, Кажется мн, чщо 
все соединяется , дабы меня му- 
чишь. Я не примЪчала о н5ёкошо- 
ромЪ нерадЪни ВиллЁзма; часшо 
я очень страшусь, чтобЪ не при- 
шодЪ онЬ, м письмо , присланное 
ошЪ него, гдБ изЪясняешЪ онЪ не- 
воэможность меня видБшь, засща- 


вляетьЬ меня свободнзе дышать 


Меня УвЪдомляють , что онь у 
ногЬ .знашной госпожи, которой 
онЬ много пожершвовалЬ; чтоонБ 
бездЪльникЪ, соблазнитель. Я бы 
могла ему повЗришь , есшьли .бы 
могла оправдывашь. себн; но я 

сшодь* 
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столько же, нанЪ и онЪ, виновата. 
Е тъаи онЪф мною пожержвуеть у, 


‘шогда прумножится еще унко- 


ряющй проступозь $ я буду но- 
сищь бремя заслуженной вины , 
кошорую никогда не прощу себЪ. 
Письмо безЬ имени, почеркь под* 
дБазнный; злодфи пишешЪ л5кою 


рукою , а клевета не подписы- 


ваешь своего имени. Я ошказы- 
ваюсь шому повфришь, однакожь 
придфжи$е разсуждая, вфроятнымЪ 
нахожу шо, чшо онЪ р5же со 
мною видится, даже что не пе- 
чешся обо мн8, чшо онф сшазЪ 
холоднфе. но можешЪЬ статься, 
чшо видя упорство мое преда- 
ваться его даскамЬ, ие хочетЪ ов 
во 340 употшребишь правЪ своихЬ 
надо мною $ ибо я не умВю при» 
творяться, и веселость, которую 
яваяю , неесшесшвенна. Можешь 
сшашься и шо, чшо легкомысме 
мое возхитило праяшность же- 

И; данй 
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дани, и что ныиВ уже любовь 
его погашена слезами моими; но 
лучше его лишиться, лучше уме- 
решь › нежели дерзнуть на пре. 
ступленге, и принудить языкЪ 
мой ко джи и сердце кЪ пришвор- 
сшву вБ штшакомЪ чувсшвованги, 
коего я не ощущаю, Я люблю Вилд- 
мама, но со учинентя моего про- 
ступка чувсшвую, чшо я для него 
онаго не изполню ;$ чшо он воз- 
пгревожишь меня напавЪ на меня, 
и чшо обрЪшая его болдБе себя 
виновашымь › никогда ие прощу 
его. 

Я открываю шебф мое сердь 
це, любезный друг шы вЪ нем 
видишь , какЪ я сама, Ты добро» 
дБшельна, а я уже изпЪ! по 
давай мнБ совбшы$ люби меня 
Юлмеша шакЪ , какЪ бы шы по- 
читала меняз или буду гнушать- 
ся жизнгю. 


ПИСЬМО. 


@—* =) 139 
письмо 35. 
ОтЬ той же кь Юлет®. 


ИзЬ Лондона. 


Что п подумаешь, другБ 
мой, © шомЪ, о чемЬ я шебя 
уз$домлю? Я сЬ ума схожу. Вче- 
рась ввечеру, не предувфдомя 
меня. -не изпрося дозволевлтя . 
Видд1амЪ ‚привел ко мн® Прин- 
ца, предсшавилЪ его мн$, и пре- 


дааЪ меня его взглядамЪ ‚, войро- 


сам6 вЗшренносши. Весьма ззм5- 
шена моею ролью, какЬ шы мо- 
жешь себЪ вообразить , я закаю- 
чила себя вЬ почтени подобаю- 
щемЪ его чину, и показала ему,» 
что и сама себя по крайней м3» 
РБ почишать ум5ю. Я не могу. 
припомнишь, какой предлогЬ по- 
ставилЪ онЪ кЪ посбщеню меня. 
ОнЪ говорилЪ мн$ довольно про- 
сптранное привёшсшвте, но сте не 
касалось ни кончины мозй маше- 


РИ, 
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ри, ни свадьбы моей, ОчЪ пом 
вторядЬ мнБ, что красоша моя 
превозходитЪЬ слишкомЪ то, чито 
ему сказывалЪ ВилмамЪ , что 
онЪ возхищаешся щасийемЪ, что 
можеть овказашь мн свою пре» 
данность ‚ продолжая выхвялять 
глаза мои, прелести, и что уби- 
вазо меня и обижало. ВилатамЪ 
не примфчалЬ, что я мучилась, и 
подшверждаль сказанное Прин- 
цомЪ , превознося шо, чшо онБ 
вы хваляль, Я ва него смотр5ла , 
онЪ меня не разум$лЬ $ ВИДНО у 
что они подгуляли, Никогда не 
было нэговорено столько мно- 
го `вещей, не вВдая, что было 
сказано. ВпрочемЪ намрение, при- 
_весшь Принца ко ми$, не мог- 
ло войши, какЪ о шодько вВЬ го» 
лову. разогрзшую виномЪ. Над» 
лежало силою дашь поцбловашв 
Руку ‚ И при концб сего проиа- 
шесшья позволить , чшобЪ поз 
св. 
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сфщене быдо не (посаднее, Вид- 
мамЪ за нимЪ посл довалЪ, Знать, 
что я его сего дня ие увижу. 
Я пишу кБ шебв вЪ моей досадв, 
и не вБдаю, будуль я имфшь ея 
сшолЬко ‚ чшобЪ показать, скодь 
много онь меня обидЪаАЪ. Ты 
чувствуешь Южеша, а я еще го- 
ресшнЪе чувствую › сколь много 
я дада надЬ собою вдасши! Сколь 
но я себя унизила!..› увы ! ' лЮбов- 
никЪ Мой шакже шо знаешЪ $ 
ибо постуучаешЪ ©0 мною сшодь 
неунажительно, столь нёосто- 
рожно. Не ужбаь я сшолько не- 


‹ Щастна, чшо дишилась всЪхЬ 


правь мойхЬ на его ко миБ по- 
чшенте ‚'а можешь и любви его 2 
Часто я буду повторять, что я 
сдфлала, но никогда не могу себя 
ушфшить. Видишь, МовудВ Я про= 
сшить себ$; шы бдагополучиа $ 
Я возмущаю жизнь швою: ‘я одна 
Виновна, а щы равно со мною на* 

ка. 


143 = = 


казана. Я не хечу, чтобЪ ты болв- 
ше сохраняла мою тайну; скажи 
обЪ ней швоему мужу$ онБ дол$ 
женЪ видфшь шебя вЪ огорченти“ 
есшьли шы молчать станешь у 
по онЬ почтешЪ себя того ви- 
ною $ шы ‘лишишь его щаспиа, 
кошораго онф досшоинЪ, ното- 
рымЬ шы должна ему. Генрй 
бизгоразуменЪ $ скажи ему, онБ 
1ебВ поможетЪ руководсшвовать 


мною, ия, (подкр$иленная 06$= 


ими вами, я не совсфмЬ погибну. 

Пр^щай, мой достойный другЪ! 
Я пишу кЪ Виллтаму, а по шомЬ 
во всю ночь проплачу. 


ПИСЬМО 356. 
ОтЬ Виллама хь Генрю. 
ИзЪ Лондона. 


Как! шы обо мн$ сожалЗешь, 
Генрй ? развф эшо бФда, что я 
_  фред» 
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представилЪ Принца Бешши? и 
какихЪ шы изЪ того опасаешься 
слЪдетьй, хошябы шо ‘и вина 
была? Разв$ она не власшна не 
впустишь его кЪ себ ? ВарочемЪ 
онь клядся мнВ, что сохранить 
шайну, Она будешЪ совершенно 
скрышаз я п1ебЪ за это отвФчаю. 


‚ Бешши сперва н3сколько изуми- 


лась.  Нназавшр$е немного раз- 
сердилась, но все поправлено. Ни _ 
о чемЪ другомЪ нфшЪЬ р$чи, какь 
о ШОоМЪ, чшо Шы предлагалЪ. 
Ошв5ШЪ матери моей не опред$- 
ляешь времени отЪФзда ; дВла 


ь 
ея могушЪ больше или меньше 


продолжий!Ься. Ты энаешь, что 


шрудно перемВнишь первое пред- 
положен1е вЪ мысляхЪ немоло- 
даго человфна, Она не хошБла 
прежде сюда возвратиться для на- 
шей свадьбы, какЪ по окончани 
траура. ’НамФренле немедленно 


Ъхашь, н$фсколько ей прощивно, но 


она 
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она согласится она меня дюбитЪ; 
и я настою КРВПКО , соображаясв 
СЪ шою надобноспию , ню 
ты МИБ доказал» | 

_ Я 40 крайносши пойьзуюсь у 
и гораздо осмошрительн$е, нежели 
мы можешь вообразить. 


Лади Блейтгеймь лишилась 


своёго Аршура, и почишають 
всегдА меня шово виндбю. Я изо 
всей силы сшараюсь увфрить ёё, 
+10 всячесяй о шомЬ сшараюсь $ 
оча бовефыЬ тому нё вфрищЬ, И 
смершельно Меня ненавидишь; 

Находясь ВЪ мидосши , могу 
вс? дВлашь; И есшьдй ШодьиО 
ВЫмМолвАю 64080, Шо засшаваю 66 
вершВться: 

Тысячу ласкъ Ю пеш® ! УвФрь 
ее, что я всегда болБе люблю её 
Бешти, ичшо я увижу ёё; КакБ 
скоро, Машушка моя прЕБдешЪ, 
Что до шебя; Генри, шы веерда 
ДРУРЬ моего сердца! 

| письмо 
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ПИСЬМО 371. 
ОтЬ Бетти кф Ютет8. 
ИзЪ Лондона 
_ Я очень нещасшлива!.. Вилл! 
амЬ осмфливаешся миф сказашь, = 
фто ему жалобы мои досадны у 
а еще досаднЪе шо, что не при- 
няли Принца два раза вЪ дв® на. 
дЪли $ онЪ думаешЪ, что он кБ 
Нему перемВнитшся, чшо я изпро- 
вергаю его случай и щасите. До- 
иазашельсшва мои его не убЪъж- 
даютЪ ‚ крошосшь Моя неё возвра- 
\цаешЬ его и сдезы Мои мало его 
шрогающЪ, ОзЪ жеёлаешЪ, чшобЬ 
Я ошворила дверь его другу какЪ 
самому ему 3 онЪ хочешь ‚ пове- 
АБваещЪ : я повинуюсь. Надде- 
жЖадоль шо или наш, шы о шомь 
разсудишвь $ но поистиниВ Вил». 
мамь шщешно впредь о томБ. 
повелфвать будешь. М шакЪ дол. 
жно было увидЪшь опять Принца, 
| и 
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й нлаединв слышать съ похва- 
лами смфшенные/ почщизтельные 


упреки, обфщанияо виредь мило-. 


стей, когда узнаю я его чув» 
стивовантя. НаноненЪь  ошкрынь’ 
ся и осмфлишься сдфлашь обЪ- 
явлене о любзи, вЪ коморой уже 
он болЪе не властенЪ, устрашась 
поликой дерзости, но шысячу 
разь болзе гнушаясь соучасния вЪ 
шомЬ Вил/иамова, Я удержзла его 
однимЬ словомЪ: я благородная 
дЗвка, сговоренная за вашего дру- 
га; есшьли вы о шомЬ. знизеше ‚ 
по обфихЬ насБ обижает; естьли 
же нев даете, шо я вамЪ 0 шомЪ 
сказываю. › . „Я всшада со ситула, и 
оборошясь кЪ нему спиною, за- 
перлась вЪ будуарЪ, Увидя, что 
онЪ с5лЬ вЪ карету. я возобно- 
вила У ворошЪ привазан:е, а по 
шомЪ прибавила вЪ негодовани 
моемь, чшобЪЬ и Вилдмама ко мнВ 
неошпускащь, Д шерзаю свое серд* 
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це; но честь превозможешь надь 
аюбовью уподяяющею меня, ко- 
терая миБ измБнила и предала 
меня. Я сей часЪ отЪФэжаю вь 
деревню кЪ брашу моему; ты и 
Генрий шодько будеше знать, что 
я тзы5  нахожус. Я должна 
скрываться $ подоэрВнте мое в5ро* 
ятно, .. Я, сшала машерьюх Се 
новое эдоключенте (ибо`оно есть 
таково конечно) препятствует Ь 
мнЪ спасти себа вЬ швоихЬ 065- 

япияхь, — . 
Дневной сзЪшЪ уже не миВ 
принадлежит; я хочу погребстши 
себя. НЪтЪ ! ‘никогда тошЪ, ко- 
шогой могь мнВ сдЪлашь изру- 
тнен1е, которой могЪ сшоль легко- 
мысленно свою и мою честь 
предать опасности. не будешь 
моимЪ мужем Ъ,...Я умЁю умерешь, 
Юмеша , но не умфю снести по- 
срамлен1я. Напоса5докЬ я чувствую 
бодЪе добродЪтели, нежеди любви. 
Г 2 Я 
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я р5шидась; намфревте мое не- 
преложно: я никогда Вилжамовсю 
не буду' Ты можешь его о шомЬ 
УвзЗдомить; ибо я отЪЗзжаю , 
не оставляя ни одного слова мо» 
ей руки. она никогда имени мо. 
его уже не напишетЪ; я опре- 
‘дВляю её на пресфчене  моихЪ 
злоподучй, ногда можно бу- 
дешЪ мн$ разполагашь моею жи- 
знгю. Сохранишь еще должно ее 
дая шШвари , которая безЪ сомн$- 
я ифкогда сожадфшь будешь о 
моей нерзшимосши надЪ нею, и 
надЪ жеспокою моею жалостию: 
Но Я машь, ..з 

Я буду вЪ КиндалЪ ‚, когда 
ИТЬт с1е письмо чишашь сшанешьз 
Прощай! сожздЪИ 060 мнЗ, и 
не обвиняй меня; естьли возможное 
Помни всегда, чпю ты одна на 
земли для меня осшалась сЪ добро- 
душнымЬ ГенруемВ: 


ррччивяеиоьтк "М 
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таить орет ее ваеИИИ 
ты пеши = 


рыть дашь 


о иьна 
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ПИСЬМО 33. 


ОтЬ Виллама кЬ Генфию. 


_Изь Лоидона. 
Я очень виновашЪ, Генри, и 
ты безЪ сомнЪн!я уже меня об- 
виияешь. Бешши меня уб$гаю- 
щая вЪ рукахь Юмешыз ея при- 
чины меня возненавидВть столь 
силБНо и ясно изображены. чшо 
извинения мои и искрениее раз- 
каяне ие могушЪЬ ничего про“ 
известь вБ мысляхЪ и вЪ серд* 
цахь вашихЪ. Прочшя прежде у 
нежели ошдашь ей письмо здЪсь 
включенное, употшреби все, чшо 
можешь , кЪ моему оправданю $ 
или по меньшей м$рБ изходашай“ 
сшвуй мнЪ снизхожденте. Я всего 
ожидаю ошЪ швоего дружества 
и ошЪ милости Юметы. 
ПринцЪ, кошораго ув8домидь 
я о побБгЪ Бепиши, не удосшоидЪь 
меня ошвбща; онЪ, взглянувЪ на 
13 меня 
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меня видомЬ скаэзующимЪ : шы 
плутЬь! и повергнулся ко мяб 
спиною, ОнЪ нонечно думаешь, 
что по моему приказанию, чтобЪ 
укрыть ее ошЪ его гоненйа, она 


удалилася, и чшо я лгу,. Уже 


два дни онЪ со мною не гово- 
ришЪь.. ВБ шо примфчающь, и 
Лади БленшгеимЪ шоржествуетБо 

‚Воть первое наказанле за мою 
сАЪлую довфренносшь м често- 
люб1е; не думай, чшобЪ я когда 
либо помышлял  пожершвовашь 
Бешти. Н6шЪ! я ночишаль ее 
моею $ она была моя супругаз я 
зналЬ ея добродф5шель; я хош ЛЬ, 
чтобЬ она учасшвоваха мн в 
угожденм всего, что могдо быть 
пряшно Привцу; чшобЪ раздВ- 
ляла она со мною  щаспие о и 
блистагиельностиь $. чтобЪ ей не 
каз24ось чуднымЪ, что жена моя 
`принимаешЪ у себя моего другге 
Привць по видимому во зло упо- 
иреё- 
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требилЪ мое легков$рте; она ко- 
нечно была обижена, Но она не 
должна обвиняшь меня; входя вЪ 
шочносить моего намфреня, Я го- 
ворю пебЪ правду, Геныи! шы 
ошдаешь мнЪ справедливость поэ- 
старайся, чтобЪ иона мн оную 
отдала, Я ожидаю твосго ое 
вЪта сЪ. нежмерлБливостию вино 
вашаго, которой можешь на* 
дЪяшься помиловавя. Прощай! 


письмо 35. 


От Юлеты хб Генрю ‚ ея 
мужу. 


Из Киидадя, 


По прЕБздВ вБ Киндаль, другЬ | 
мой! Я спрашиваю Беливиз$ ея 
не вилали и не слыхали обЪ ней. 
Я приказываю себ5 повторить 
о шомЬ дватшцзить разЪ, и думаю 

14 все" 


) 


„ 


всегда , что сна нарочно приказ 
заха говоришь неправду, Уже 
было поздо, Я сказываю , чито 
хочу препровесть. ночь вЪ замкЪ. 
МнВ ошводяшЪ наилучший покой; 
людямЬ моимЪ  дозволяюшЬ вы- 
бирашь лучиия комнаты и про- 
“б5гатшь весь дом. Я призываю 
КЪ себв. надзирательницу замка; 
присшупаю кЪ ней, читаю ей, 
чшо вЬ письмБ ошЪ Бешии на- 


писано; чио- она вЪ такой - шо 


день ошЪФзжаешЬ изЪ Лондона 


_ВЪ Киндаль. Не возможно ниче- 


то провфдашь. Предсшавь себЪ , 
мой любезный Генрй, всЪ мои 
безпокойсшва, все шо, чшо я во- 
ображаю. ЛД ие изрестаю думать, 
что онё заперлась вЪ кошоромЪ 
нибудь покоЪ, и шребую, чтобЪ 
всЪ были отпершыу ни малФиша- 
го ие оказываешея затруднения 
и поиски мои остаются пищеш. 
ны, Опечадена вЬ неизвестно” 
сти $ 


пении иваново дозе ть. 6.7. 
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сти, я прихожу назадЪ, чтобь 
кЬ шебБ писашь, и приказашь 
лечь спашь моей женщин. МныЪ 
пришло вЪ голову, что Бешши 
могла слышать шумЪ 5 чшо она 
спряталась вЪф такомЪ м3ЗсшБ, 
кошораго не можно сыскать что 
она запрешила смошришелю при- 
ходить за нею, и чшо онЪ обЪ- 
явя ей о моемЪ имени, не могЬ 
шБмЪ совершенно ее ободрить 5 
чшо сна опасаепкя бышь обма- 
нута, измфнена подЪ моимЪ име- 
немЬ; чшо почеркЪ мой подает 


- ей болФе обнадеживаня, нежели 


ей сколько сказано. Я написала 
дюжину цидулокЪ, в кошорыхЬ 
сказано: ‚›твоя Южета зэдЪсь, 
Бешти.,, Я одну ошдаю `надзи- 
рательницВ , а прочтя разкязды- 
ваю вЬ разныхЪЬ покояхЬ ошда- 
денныхЪ ошЬ моего; ожидаю ошЪ 
того дфисшвя; при малФйшемЪ 
ешукв встаю сЪ преседЪ, и 65- 

а гу 
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гу отворишь дверь Бепиии. По- 
добное заблужден:е разбуждаешь 
меня во всю ночь; но день усу- 
губляеш5 мои безпокойствия, из. 
провергнузЬ надежду найши _дру- 
гд моего тамЪ., ‘куда я пр!Вха» 
да сыскать его. Что с<5 нею тша- 


`’ кое могло приключиться ? ВиллЕ- 


амЪ ие принудилЬ ли ее возвра- 
шизиься вЬ ЛондонЪ?... Я осша- 
юсь ПРИ сей новой загадк$, и 
надфюсь, чшо тЪмЪ удоби$е могу 


`получишь обЪ ней извЪсшие» 


Я прерываю письмо, везу 
его вЪ ДондонЪ, ЧтобЪ отдать 
на почшу. Понцфловавь шебя ошБ 
всего моего сердца, ошпиравдяюсь. 

ПруБзжаю вЪ ДовдонЪ. Беш- 
ши нЭшЬ вЪ ея дом; она звЪ 
прошедний понедфльникЬ пошла 
сБ своею женщиною пБшкомь, 
приказавЪ дюдямЬ своимЪ,. чтобь 
ожидажи ошЬ нее увфдомления, 


не спрашивая обь ней ни у кого; 
и 


х 


они ара 


елеем диам 
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и < тЪхЪЬ порБоони ничего объ 
‘ней не вфдаююФ, Признаюсь то 
68, что я нахожусь вь смершель- 
номЪ базпокойсшьв. ‚. Какое же 
она приняла намфрен:е, иди чшо 
СВ нею случилось? 
Я стада принуждена жить 
у. швоей матушки, Непрембнино 
должно было оширышь ей мою 
шайну мнБ то можно было сдЪ- 
лашь: она разумна , осторожна у 
поможешь ‘миБ, присовбитуеть ,. 
ия по менышей м$р$ буду имЪфть, 
сЪ вБмЪ говоришь о, моемЬ огор* 
чении, Я посылала кЪ _Вилиамуз 
сказали, что его н8шШЬ дома. Она 
вед ла оставить у него письмо , 
писанное моею рукою, ОнЬ не 
ирёминешь прибфжать, канЪ ско- 
ро домой возврашишся. ‹ Чась 
отправлен1я почщы насшупилЪ $ 
ты долженЪь быть очень безпо- 
коенЪ. Я спфшу окончить Я 
совсфмЬ здорова, но сердце мое 
шер. 


| № жикко 


терзаешся о шебф и о нашемЬ 
ДРУГВ ! 


ПИСЬМО 45 
ОтЬ Юметы хь ея мужу, 


ИзЪ Лондона, 


Уже прошло около сушонЪ, 
как письмо мое было у Вилл!- 
ама. ОнЬ ко мнЪ не приходилЪ. 


ВышедЪ изь шерпфигя, я сама. 


кЪ нему позхала сего утра: хо- 
чу непремфнно сЪ нимЪ гово» 
_ришь и силою ошворяю дверь, 
Он принимаешЪ меня, не вставая 
сЪ креселЪ, и просишЪ прощения, 
чшо не пришолдь самЪ, чтобЪ 
изполнищь мое приназан1е. Ему 
пусшили кровь, по причинв, чшо 
онЬ вчерась ушибся:; однако ни 
мало неопасенЪ. Я открыла ему 
мое сердце, `изЪяснила всф без” 
покойсшвя, всВ мои сшрахи, 
ОнБ 


оливы лы набил лжи има. оо: 


млм лв чаш мови 


прриииириичиниоиьномачисти нии ееасонетьск пиона вв ие 
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ОнЪ не могЪ увфриться вЪ безБ. 
изаБстности моей о Б-шши, и 
не смошря на письмо швое кЬ 
нему, всегда почиталЪ, чшо Беш-. 
ши находится сЪ нами. Онь по-‘ 
дозр®ваешЬ ‚ что Принц увезь 
ее. Ты вЪ этомЬ не усумнишься 
мой ДРУГЬ ибо вВЪЬ вакомЬ бы 
мБсшБ Бешши ни находилась, но 
была бы свободна; шы, я,у или 
ея люди, могли бы обЪ ней про- 
вфдашь. ВилатамЬ вмВст В со мною 
огорчаешся , и сказадлЪ мн$®, что 
онБ скоро узнаешь, что Это зна» 
чишЪ $ чшо во ифсколькихЪ ча- 
сахЪ спокойсшвя оНЪ ВЬ сосшо- 
ями будешЪ ступашь ногою, и 
ПрЕВдемь ко мн® увфдомить, что‘ 
провфдаешь. Я оставила его, 
находясь вЪ непрестанной не- 
извбешности . и очень огорчена. 

Не опасайся, мой любезный 
ЯРугЬ, чшобЬ обременила меня 
тоска моя ; швоя дюбовь меня. 
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ешь. и. сколь долго 


ПОДЕРЗ ПАЯ 
буду имВжь я Гевмя, 10 я не 
могу всего лишишься, Я ифаую_ 


тебя, и еше поцфловашь` хочу, 


ПИСЬМО 41. 
ОтЬ Виллама к Г енрио. 


ИзЪ Лондона, 


Какой для`меня уровЪ, другЬ 
мой !... Но разнаяне  прихо- 
дишЬ поздо : я приключилЪЬ не- 
щаспые Бепипи и себ. Я тшебЪ, и 
Юмеш6Б сообщаю печаль, которая 
меня сражаешЪ. Я не довольно на- 
хазанЪ; вчерась вы едва. небыли вс5 
отомщены, ... Я долженствовалЪ 
погибнушь , возвращеясь домой 
В? Два часа по полуночи, одииЪ, 
офшкомЪ; имЪя подЬ рукою шаа- 


гу» УслышалЬ я. что сказали: 


это. БилмамЬ, это онБ! напа. 
даи- 


ри 


копожитролъжвитие лавы ветры лова нии тина выл 


\ 


———= —--- 


клавы 


поетфть 


пани 


ки ии иаарчичиенвиняста3— 
пиву зерно квоте зв зат штук оитселамьяу тра вараьааонивозинпочи сш зырчашв и 


ея 
ор 


\ 
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дайте! Я внезапно бросясь кЪ 
сифнв и державь вЪ рунахЪ шпа- 
гу, имВль щаспие ошвесши пер 
вые удары, и повидимому самЪ 
нанести оные; ибо "почувситю» 
валЬ. чшо шодько двЗ шпаги на 
меня устремились. Я звалЬ’ изо 
всей силы иЪ себЪ ‘на помощь, 
прРодолжан защищаться» Убшны 
мои кутались, но принуждены 
были Открылться, будучи побЗ- 
ждены моими избазип:елями. Силь- 
рой чезовЗаЪ, схвашя одного изЬ 
нихЬ Удзриль о землю ‚ а друге 
вязали , закричавь единогласно у 
чшобЪ вести кЪ ЩШерифу. Я по: 
бьжалдЬ кЬ нимЬ, благодаря их? 
но вдрРугь восколзнулась пога, и 
я очень больно ушибся. МыЪ но* 
могли отнести меня кЪ Шерифу 
дзя обвиненя” убиць моихь , 
копорыхЬ передо мною тула же 
привели. Первой вопросЪ быль * 
знаюдь я сего человВка? Я на из- 
Го 
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го взглянувЪ сиазалЪ: это Аригур! 
и вЬ минушу по щасшливому раз- 
мышиаен1ю: это другЬ мой! Госу 
дари мои! вы ошиблись, ... Убийцы 
мои разбфжались. и я доджёнЬ 
006%, кошорую вы задержали, 
шакь какЪ и вамЪ, моею жизнно, 
АршурРЪ удивденный, смЗшенной, 
не отвфисшвовалЬ. Я подошедь 
кЪ нему, спросидЬ , не раненЪ ли 


_ ты? — Иша; но ударЪ, нанесенной _ 


мн вЬ ГРУДЬ. ОШНИиМаешь почщши 
У меня  дыхан!е._ 
Я объявиаЪ Шерифу о своемЪ 


имени, АршурЪ шавже, и подз 


писали словесной ДопросБ, Я поз 
слаль за свбею карешою, вЪ ко- 
торую посадидЪ сЬ собою Арту- 
ра, Дал денегь моимЪ избави- 
шелямЬ и приказал Фхашь до- 
мой. АршурЪЬ › находясь подаБ 
маня. свободенЪ ‚ бросается вЪ 
ногамь моимЪ ‚, предлагаешь миВ 
жизнь свою › хочешь припипи ко 

мнБ, 


гопак бедны ЗА ель АА Ь 


ина 


ини наиниины 
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мн8, чтобЪ ‚обо всемБ увЗдомить* 
мы были шольхо на два шага ошЬ - 
дома. Я выслалЪ вонЪ моихЪ лю- 
дей, и мы осшлемся одни въ. 
моей спальн$ф. Онь обливается 
слезами, возобновлязиЪ свои бчаго- _ 
дарен!я в наичувствишельзвВИ- 
шихЪ выражентяхЪ; говоришЪ, что 
я побфёдилЬ его; что онЪ все мн 
оркроемь, и просить, ч1065` Яя 


‚его выслуналЬ: 


‚Я быаЬ швой ‘непрЁятель, Вид* 
м1амЪ, и пылалЪ прошивЪ шебя 
мщенгзмЬ, Лади БденшгеимЪ, коз 
шорую я обзжаль , могла промз- 
весть изЪ меня чудовище она 
шо и сдБлале: СБ давнаго времени 
погобэдь швоя была ‘устрозн®ь 
Она выдавала тебя Принцу эа 
шотона. ОзЬ тому поврилЬ $ ро 
имя надобносшь вЪ тебБ да. 
обладания Лади БэшшЕ-ю, шо со* 
крыя>. Она увФрила его, что щы 
способсшвовалЬ ей вЬ уходВ ; а 

К _  чщобЪ 
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чтобЪ болдЗе умножить свое мщез 
н!е, ув5домила Принца о шомЬ, 


о чем долго подоврЗвали при Двсё 


РВ, нё смВя прежде говоришь: 
Она сказывала, чшо видбла на 
груди у шебя поршрешЪ и мфше- 
чикЬ, вь кошоромЬ хранились ци- 
дулки, могупия объявить исшин- 
ну. ПричцЬ разсмашриваль, сшалЪ 
за`шобою приглядывашь: Подку- 
палЬ особу, кошорой препоручено 
было назначить шебф  свидавте. 
ПрочедЪ, и вЬ первомБ движее 
нм положилдьЬ умершвить шебя: 
Лади БлентгеимЬ предложила мив 
провесть убтицЪ. Я шо изпол- 
нилЬ, но не хошфадЪ бышь самЪ 
изполнишелемЪ: я ш5мЪ не мень- 
ше преступникЪ, не меньше гну- 
сенБ вЪ глазахЪ швоихЪ. Я прошу 
У шебя! прощен1я, и заглажу зло- 
дЪисшво мое совершеннею кЪ ше- 
бЪ преданноспию, вооружась про- 
шиву самого Принца, а бодЪе про- 
ши. 


В) © м 


м мы ыыы 
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лтиву ДЛади БленигеимЪ, которую 


я ненавижу. Поведи, Видлиамь! 
повели ‚, челов$кЪ ведикодушный! 


`АршурЪ будешь умф5ть’ доказашь 


шебБ свою дружбу и за шебя 
Умереть... „Я нфжно прижимадЬ 
его, и мы раэсшались, ты 

Я приказал себв изЪ ноги 


пустить кровь, чтобЪ  пред- 
улредитв саВдешегя моего паде- 
`н1я, и сталь размышаять о своей 


участи › когда швоя Юмеша ме- 

ня посътила, 
НьшьЬ извЗепия ошЪ Бепгти. 
С1я майна не можещь бышь дод- 
го сокрыта, Я подвигну всез 
не оставлю Лондона:  сшану 
Фздить со многими прозвожамыми. 
Я уже совс5мЪ ко Двору не явля- 
юсьз не было имени вЪ письм$ , 
кошорое ПринцЪ перехвапилЪ. 
Я велфАЪ ошдашь другое, свэе, 
вЪ кошоромВ изЪяснилЪ повуше- 
не на жизнь мою, и кошорое 
К 2 за- 
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’‘ваставитЪ остерегаться. Я пока- 
‘зываю себя, ито я шаковЬ ‚ что 
'я невиненЪ, и не чемЪ ему упрек- | 
нуть меня; но сколь виноватЪ | 
я передЪ Бетииею! какЪ изпра* | 
вить? ПрисовБтуй мнБ, ДРугь 
мой! ты найдешь вЪ ВилламЪ 
смиренте., подобное швоего дишя- | 
ми. Я плачу , стенаю... почщи | 
не имВю силы думашь. Прощай! | с 
позволь мн$ обняшь себя. | 


Ри Е Я ЗЕРИЕ 


| ч 

| | с 

ПИСЬМО 42, | м 
Отф Юлеты к мужу ея. ь 


ИзЬ Лондона. | д 
ВиллламЪ ошЪ меня лишь вы- | 
иелЪ, мой любезный Генри ! онЪ 


оставишь ЛондонЬ, докоаЪ. не | 
` узнае | 


сказывадь мн$, о чемЪ к шебЪ | и} 
писалЬ. Я дрожала слушая его, | И 
да еще и шеперь обЪ немБ тшре- | Хо 
пещу. ФнЬ никакЬ. не хочешь | ск 
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| узнаетЪ › что сдФлалось сБ Беш- 
| ши. — Эщо одно обстоятель- 
‚ | сшво, которое можешЪ. меня 
| столько долго держашь ош тебя 
‚ | вЬ ошдалени, мой сердечной другЪ. 
› | Но шы мыВ позволяешь, даже и Я 
; | Шриказываешь о тшомЪъ, ия бы 
нзчшо утратила изЪ швоего серд. 
ца, естьли бы не умБла сдЪлать 
сшоль великой жершвы дружбБ. 
МнБ поручено шебЪ сказаптьу 
что АртурЪ , сей новой другь , 
совершезино ‘УслуживаешЪь Видлта- 
| му, кошораго онЪ прюбр$лЬ, Не 
| удивляешсяль  шы присушсшию 
| разума Виллламова вЪ его велико- 
| души? Подобное ему сердце со- 
творено прощашь многя вины. 
Ъ | АртурРЪ увЗдомилЪ его, что онь 
$ —° имЪетЪ подлинныя догадки, что 
” Принць знаешЪ , гдз Бешши на» 
а ходишся $ онЪ обфщалЬ ему вЬ 


ето 2-м 


нием 


скором времени подашь обЪясни* 
шельное изв$сп1е, Я ожидаю 
а” |‘ Я Кз онаго 


онаго сЬ равною швоей нешерп8- 
ливоспию $ дки мои шанЪь ‘долги, 
хакЪ цблые вФки. Я уже ничего 
не воображаю вфрояшнаго о. жре- 
б1и Изшего нещосшнаго друга, 
имбя мысль слишкомЪ ш$мЬ по- 
мраченную. Смущене серхца мо- 
его зашмФваетЪ разсудокЪ; одни 
Небеса только могушь знать, что 
сдВлалось сЪ моею Бешти. . ‹ да 
возвратятЪ они ми ее! ВотЪ 
моя вбедневная и ночная молин!вз$ 
да возвратятЪ они намЪ её! ибо 
я шебя дЗлаю. половинщикомЬ вЬ 
нашихЪ молентяхЪ . не раздФляя 
ол друга моего, моего любовника, 
моего любезнаго мужа. Обнимаю 
умебя отЪ глубины моего сердца» 


>. 
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Письмо 43. 
ОтЬ Виляама кб Генрио. 
ИзЪ Лондона, 
АртурЬ, сей другЪ, котораго 
я има щасние прхобрфсть, ска- 
зывалЪ мнЪ шрешьяго дня, что 
иЪсколько шому времени назадЪ , 


Лади БлентгеимЪ назначизала ему 
вЪ два разные часа свиданье , и 


‚что будучи свободна вЪ минутахЪ 
своей. вольности, она прРодолжи-’ 


ла ихЪ гораздо долЪе обыкновен” 
наго. ОнЪ вспомнил, чшо она 
выговорила: ПринцЬ не сшанешЪ 
торопиться; онЪ пошелЪ сдЪлашь 
миБ иевфрностьз я ему по край- 
ней мЪрЪ должна двойнсею мФрою. 
ВЪ сабдетве сего АртурЬ вче- 
рась перерядился, и ‹Ъвши на 
лошадь, ФэздилЪ всякой день въ 
новое мБсшо. ОянЪ сдБдовалЪ за 
нимЬ гораздо издалека, чшобь 
не подашь подозр5ня. Карета 

К 4 осша- 
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остановилась. Принц5 вышедь 
пошеяЬ одинЪ сЪ тросточкою вЪ 
рукахЬ по дсрог$, ведущей вЪ лЪсЬ, 
и проходя проселкомЬ ‚ пришель 
въ маленькой домикЪ свой вЪ Нев- 
бринВ. ОчЪ видВль, какЬ онЪ 
змуда одинЪ вошел, и ворота 
вэпверились с5 назначенною 0сто- 
рожноснию $ а вон вышеяЬ не 
прежде двухЬ часов, и довольЬ- 
но‘печаяьно опять сфвши ВЬ ка 
решу, опитравился вЪ ЛондонЪ. Ар- 


п’урЬ опять туда вскорВ возвра-_ 


тясь, желаетЪ разспросишь, есшь- 
ли кто нибудь оттуда выдетЪ$ 
но никшо не показался, ОнЪ при- 
мФигиль, чню окны снаружи иныя 
эзщворены , а иныя анладены, 


Елрьди шушЬБ живешь любовница, — 


10 (1 не можешь бышь шюрь“ 
мою; ио можешь статься аюбо- 
вницз нещастшнаяе ,‹ похищенная 
Бенишие 


Наше 
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Наше первое движерте было 
силою ворвашься вЪ домЬ; но не 
было совсёмЪ вфрояшно, чшобь 
тушь была Бешти:; да хошя бы 
и подлинно она была, то шако- 
вой поступокЪ надфлалЪ бы шу- 
му ко вреду еж Мы РЕшились 
на шомь, чтоб намЬ только 


двоимЪ ‚ вооруженнымЪ двумя 


парами пистолешь , ишти и до 
жидаться Принца на пути вЬ лдБ- 
су. и чшо шамЬ принужу я его 
сбБясниться, чшо я пошребую ош- 
чета вЪ смермоубтйств® , кошо- 
рое онЪ приказаль иззолнить, и 


чему АршурЪ будешь точной сви”. 


дЪтель; что я наконець за себя 
отомщу. Мы всБ. посшавили на 
мБрЪ, чшобЪ убфжашь вЪ Аме, 
Рику. Сего ушра хорошенько спря- 
шавшись вЪ л$су, увидбли мы 
Нринца идущаго пошихоньку 


ЖЬ нашей сторон, На одной. 


души на дорогВ ие было, Взе бы- 
К, 29 
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до готово: мы показались. ОнЪ по- 
пящился назадЪ. Я на него пошелЪ, 
держа вЪ руках пистолешЪ, ., 
Естьли вы пошевелитесь, не вы- 
слушаеше меня, и естьли закри’ 
чише, жизнь ваша окончалась! — 
ЗдЪсь будучи одни, подЪ покро-. 
вомЪ неба, достоинства ничего 
не значат; обидчикЪ долженЪ от- 
дашь справедливость обиженному. 
Я. не пришелЪ вЪ видЪ подлаго 
убийца; вы меня разумВеше? Два 
слова ; возвратише мн5 Бешши у 
или защищайтесь! Возмише этот 
пистолешь { — Онь его взявЪ ска- 
залЬ мн: сшр$ляй ! —— Сами стр®е 
ляйше; шо единое преимущество, 
ноп:орое я оказать вэмЪ намЗренъЪ.. 
ОнЪ выстр$®лилЬ, и далЪ промахЪ. 
Я опяшь подошедЪ и выстр$ля 
на воздухЪ › сказаль : вошЪ какЪ 
Вида1змЬ отомщеваешЪ ! Естьли 
вознамфрились вы не возврашить 
ни Бешпи ни справедливости ›. 
шо 
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то начнемЪ снова, но оба ‘умремЬ 
на мЪотБ. — ОзЪ  похалЬ маЪ 
руку: шы меня побБдилЬ, Виллт- 
амЬ! я шебя почитаю, То, что 
произошло, Да осшанешся между 
насЬ шайною ‚ подЪ обфщантемЬ 
чести. Я на это полагаюсь у на- 
дЪюсь шавже и на Артура; обой- 

ми меня и стучайше за мною. 
Мы входимЬ вЪ домЪ, Онь 
провель насЬ сквозь шрои или. 
чещверы двери, кошорыя сЪ сту: 
комЪ передо нами ощворились до 
комнашы довольно мрачной, в 
копюрой находилась Бешиги. Услы*. 
ша шумЪ, спряшалась она за кро- 
вать. засшавя себя креслами, чттобЪ 
не подошли кЪ ней близко, и 
держа вЪ рукахЪь. ножь, онымь 
угрожала. Я бросился ‘передЪ нею 
на колфни. ВошБ сударыня вашЪ 
избавишель! сказадЪ ей ПринцЪ; 
просшише меня, и воспрлимише 
ваши права. -—- Ваша воля да бу- 
деть 


12 ` мч 
деть почтена повел$нтемЪ. Оча 
не вФрида глаэамЪ евоимЪ -— Вил- 
мамЪ мой избавитель, находясь 
между смершедьнымь врагомЪ сво- 
имЪ Артшуромь и вами! — Я 
спфшилдЬ ее ”'Зришь: АртурЬ’ мой 
вфрной другЪ, Бэпипиу а ПриннЪ 
воэвращаешЪ мн$ справедливость 
_овфрь слову моему, жизнь моя 
тебЪ за все ошвфяжсшвуешЪ. — 
Но есшьли я не обязана кБ шеб® 
`самому довфренносшею , и ни од- 
‘ному иэь шроихь васБ, шо ка- 
ковЪ будешь мой жребйя? — 
Повели, мы повинуемся. — Ну! 
когда шакб, чтобЪ ни одинЪ не 
осм5лился за мною саБдоватщь.: я 
выйду. — Мы ей покаялись, Я 
скавалЪ ‚что прикажу подвезши 
мою карету, которая не далВе 
четырехЪ шаговЬ была, и чшо 
можешь она разполагашь ею. —. 
МыбБ надобнатольно дишь карета 
до первой почты. `-Я обЪявляю 
бо вамь 
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взмЪ, что Зду сокрышь стыдЪ 
мой ВЪ замкБ моего брата; что 
есзтьли одинЪ изЬ васЬ осмфдиш- 
ся шуда показаться. шо я при 
глазахЪ его умершзлю себя! Дваш- 
цашь разЪ сля рука на меня под- 
нимадась, но всегда вопль, вЪ ду- 
щВ моей воглюний за невииную 
шварь , которую не могу уже я 
сокрышь ‚ невидимо меня удер- 
живалЪ. Не подумайше, Принць, 


чтобЪ Бепищи одна пробыла два 
часа у. васЪ во власти. 


АртурЪ ввафлЪ подвезть мою 
карешу $ и когда Бешши вЪ нее 
‘садилась, я Уузбдомиль ее, что 
Юпета, кошорая равно какЬ и 
я ‚ повсюду искала ее, находиту 
ся въ Лондон$. Не ошв$чая мн 
ничего, она сВла вЪ карету у 
приказавЪ везти себя вЬ ЛондонЪ. 
Холодность ‚ которую она мив 
оказала, подобна омерзентю. Я очень 

Ч 4 На» 
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нещастаивь . но и много виноз 
вашь. 
у  Н5юшЪ ласки ‚ извиненя, нЪшЬ 
увЪрен1й о дружестшв$ , кошорыя 
бы Принцё мнБ не оназалЬ онь 
лгребовалЬ моего слова явиться при 
Двор? , котораго я ему ие дадЪ; 
‘а напрошивЪ  шого требовал 
ошЪ Минисшра, чшобЪ полкЪ быль 
ошЪ меня принятЪ, 
Произшествте вв сдВладось яв= 
но: Это моя и швоя шайна. Она 
шакже скрывашь её станешЪ. Я 
ожидаю всего ошШь Юмепы и 
ошЪ шебя вЬ разсуждени Бешши. 
Но я умираю, сомн$ваясь получить 
ошЪ нее прощен1. Она язида 
столь знаменитое свойство, столь- 
ка великодуция ‚ столько силы , 
столько добродфшели, что Я@ 
почитаю себя низверженным В, 
Прощай! 


ПИСЬМО 


письмо 44. 
От. Юметы хЬ ея мужу. 


ИзБ Лондона. 

Бетти У меня: она вЪ рукахЪ 
моихЪ, блЪдна, обезображена, вЪ 
безм5рномЪ волнении $ я принуж» 
` даю её лечь в посшелю, Вий пу- 
сшили кровб. Я ее успокоеваю , 
обнадеживаю $ клянусь, чшо ни 
кто не войдешЪ ко мн8, даже и 
ВилаамЪ. Она шого желаешЪ $ 
безпресшанно приказываешЪ , ду- 
мая) что еще не довольно прииа- 
заза, Ей надобно еще много дней 
спокбисшвия, прежде нежёли осм$- 
люсь я чшо нибудь употребить 
вЬ пользу Вилмама. Я сЪ нею 
сплю; намЬ нужно ни на минуту 
не бышь роэно. Она часто во си 
вскакивает Ъ, беретЪ меня за руку 
и спокойнФе по шомЪ` засыпаешЪ. 
ТанЪ ты шого хочешь, мой 
АЮбезный другЬ, чшобф я пожи- 
да 
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ла до шасшаливаго времени. здВсь? 
шы мнЪ шо приказываеть? Кансе 
пы мяБ дБлаешь одолжене, и 
сколь много я тебБ обязана!.. Она 
сего утра мнЪ сказала: увези 
меня ошсюда; поВдемЪ во Фрлан- 
цю: я шамЪ сокроюсь ошЪ ц$- 
лаго свфша:; могу шебя и Генрмя 
всякой день видбшь. У меня ифшЪ 
на земли, кромБ васЬ двухь -- 
КакЪ скоро шы вЪ сосшоянги бу- 


дешь вЪ путь оширзвиться, моя 


Бепини;, мы поЪдемЪ; Генр!й нась 
ожидаешЪ $ предоряпие  обдзг- 
чает ь ея скорби; она улыбается, 


изпышываешь вразумишь вЪ меня. 


нфчшо касашельно ея избавления. 
Я ничего не посщигаю. Я высду- 
шиваю ошЬ нее о подробносшахЬ 
Ужаснаго ея заключешя, о по- 
нушенляхь Принца, и о стшраш- 
номЬ намБренги, которое собЪявилЪ 
онЬ ей, что никогда ез ие выпу- 
сщишЬ ‚ есшьли не склонишся на 

его 
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его требования, Оча принуждала 
его укротишв усилЕ? и дерзость 
держа обчаженный ножЪ иэдЪ 
грудью. КакЬь можно сравняшь 
етоль дзгкое  освобождене сЪ 
часшо повтшоряемыми, сшоль жз- 
стокими и решительными гоне- 
и1ями ? Она много плачешь , а-я 
не удерживаю ея слезЪ, и вм$еш В 
с№ нею проливаю`оныя, Душа ея 
не прежде возпрримешЪ сиду сз0- 
ихЪ орудий, дэколь избавится ошЪ 
ига ее угнВтающаго, Будущее ее 
_ устрашаешЪ даяея дишяки; сей. 
_рредмешЪ одинЬ ее занимзеть, 
Она сама о себ не думаеш? 5 не 
говоришЪЬ ничёго ни о себЪ, ни 
о ВилламБ. Я не смфю никогда 
приняшь егб. Чжо дФлать? я 
ожидаю швоего совз та, мой надеж- 
ный дРУуГЪ. Учреди мое поведение 
своимЪ искуссшвомЪ, тмачЪ какЪ 
ты владычествуешь надЪ серд“- 
цемь моимЪ нфжноспию. Бешши 

Л шебя 
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тебя обнимаешЪ 3-я сЪ нею`‘вм$а 
сшБ кидаюсь кБ шебЪ на шею! 


ПИСЬМО 4$. 
› ОТЬ Вилмама хф Ютет. 

ИЗЪ Лондона. 

Я прихожу кЪ вашимЬ воро- 
шамЪ $ они крБико заперты; ви- 
шу кЪ Бешши; она › воэвращзет 
писфмы мои ие прочищавЪ. КЪ 
вамЪ обращаюсь, Юмета; найдулв 
я: и вабЪ столько же нежаёосшли- 
ву? Я ДРУГЬ ГенртевЪ $ ошкаже- 


тель вы, чегоя ошЪ васЪ требую. 


его именемЬ , чего бы онЪ самЪ 
отЬ васЬ потребовал’? и что бы 
ой сдлальЬ, естьлибЬ быль искрен- 


НЙ дРУГЬ Бетти, и находился. 


бы СЪ нею вмбсшВ? ОвЪь бы 


ей сказал": ВилизмЪ быль вино-. 
вашЪь, но онЪ изправиль все столь». 


ко, 
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ко, сколько ему возможно было до 


сей минушы. ОнЪ отрекся ошЪ 
подку иотЪ места у Двора. ОнБ 
отказался отшЪ сего Двора, ‘и во 
всю жизнь свою шамЪ не покажеш- 
ся ОнЪ проклинаешЪ’ свом ослВе 
плен!я, вступаетЪ вЪ новой путь, 
и торжественно посвящаешЬ себя 
добродЪшели. Влхерась привядЪ онь 
ВЪ П-рламеншВ м5Встшо, сходное св 
его‘ чином, и находясь вЬ заза 
шруднишельномЬ положении,‘ же». 
лаешь и можешь  пртобрёещи 
честь себВ. 

Я не шребую; отЪ васЪ Юж» 
ета, чтобЪ могр5шносаямЪ мо- 
имБ, кошорыя сшоль были важ 
ны, давали вы имя малознача- 
щихЬь ошибокЪ $ но не взирайше 
на нихЬ как. на злодВИства $ 
есшьли сле слово ещз хранится вБ 
усщахЪ оскорбленной Бешти, то 
умягчите ее, не принуждайте. 
сердца ея кЪ прощеню меня по 

ша ве 


великодущю. Внушише вЪ нев 


надФяне на мои обфщаня, на 
мсю любовь, на желанте всему 
удовлешворишь, и явишься ея до- 


етойнымЪ , шаковымЪ наконенъЪ., 


хакорымЪ я быль вЪ ивфтуше 
дни моей жизни, 

Вы имфеше средство, кошо- 
рое вы одни Уупошребишь може- 
ще, и изЪ кошораго не должно мнВ 
извлекашь своей пользы, Ноя не- 
щасшлив}! все должно мн$ быть 
дозволено; говорише о моемЪ сын 
да вошешЪ онЪ о помиловании ; 


_хогдавы снаго ми изпрашивашь 


станете, Я примолвлюЮ только 
одно слово, Юмеша:... я васЬ 
почишаю моимЪ другомЪ 
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НиИсьмМо 46. 
Оть Юлеты хф Вилмаму, 
ИзЪь Лондона 


_ Я не хочу, ВиамамЪ, шБмЪ васБ 
обидБшь, будто вы убфждаеше, 
м что вы усомнились о женв 
Генртевой. Я не могу сдфлать 
всего шого, чшо бы онь могЪ, бу». 
дучи самЪ здЪеь, не по совфшу его, 
Я чатаю Бешти переписку вашу 
съ нимБ , касашельно посл днихБ 
приключен!й, ОнЪъ пишешь ко 
мч5, чшо желаешь, чтобЪ я пред. 
ставила васЪ шаковымь , како- 
вымЬ вы себя ему показали. Вы 
были виноващы, не дьзя шого утша- 
ишь отЪ Бешиши; мы не должны 
обманушь ее, надобно, чтобЪ 


_она васЪ судила. Ваше посаЪднее 
` письмо кЪ Генро, повфсшвован!е 


о предпряпии вашемЬ вЪ осво- 
божденлю Бетти, болдВе учинило 
у. Е надь 
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над душею ея дВйствйя › неже- 
либЪ я когда сказашь могла, › 


НБтЪ ‚‘ВилламЪ , ие воззеву 
я явно на помощь дая услуги ше- 
65 невинную тварь, упрекаюную 
тебя вЪ ЭлодЪян!и: ссшавимЪ ее 
говорить сердцу чувствитедьному, 
хотящему внимашь его безЬ сви- 
‚ дЪтедей. 


Бепити , полагая на меня на- 
дежду, слушаетЪ, когда я читаю 
твои письмы, и не просишЪ смот- 
РЪшь ихЪ. Л пропусшила арии- 
кул, на которой  слишномЬ 
пы полагался. Совершенное уда- 
лен1е швое ошЪ Двора, и вступ- 
лене вЬ ПарламентЪ ‚ произведи 
желаемое дЪИйстве, и содержание 
посл дняго твоего письма бол5е 
'УбЪдило ‚ нежели кляшвы. 


Ты будешь сей же часЪ ув$- 
домлень обо всемЬ, чего долженЪ 
на- 


поля ити 
пртеете я ритстол еетак- кра 


ит 


ось 


п тикет. 


иена чик 
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надБящься. ... Ты эдЪеь нахо 
дишься вь ЮлещЪ. 


ПИСЬМО 41. 
Отё Генрая ХЬ Юете. 


< ИзЪ Парижа; 


Я чосылаю-кЬ тебЪ, мой друг 
вердечной, аршикулЪ, вылисанной 
изЪ письма Вилмамова, кошораго 
не могу всего иЪ шебБ прислать}; 
ибо оно содержитЪ вЪ себ вещи 
касающтяся государственной поль- 
зы, въ копорыхЪ онЪ мн даешь 
ошчешь шакЪ точно, какЪ бы 
оиЪ ‹самЪ упражнялся вЪ публич- 
иыхЬ дфлахЪ. ВилмамЪ мой до- 
бродЪшеленЪ $ сдфлай, ‘чшобЪ онБ 
возшоржестшвовалЪ. 


< 


ЛД 4 Арти- | 


АртихулЬ письма Виламопа хз 
Геврю. 


„Мы прогуливались сЪ Арту- 
ромЪ вмЪсмВ  удалениомь ошмь 
звфринца. ОдивЪ молодой чело- 
вЪкЪ, кошораго я не зналЪ, подо- 
шедЪ ко миБ сказзаЪ два слова 
ВилмамЪ! шы подлець, чудови- 
щ-# шы прельсптилЪь сестру мою, 
обезчестиль её, ‚занерь ; я ошь 
шебя и'ребую удовольствтя: при- 
иимай:я за шпагу! —— Государь 
мой # поэвольше мн8 . васЪ спро- 
сить, о комЪ вы мнБ говорите? — 
О Б-пти @ШестерЪ; яея брашЪ — 
СдБлайще милость, выслушайте 
меня. -— Защищайся, негодной ! — 
МилордЬ ! никогда ся шпага не 
обнажишся прошивЬ браша Беш- 
ши. Я прошу васф укрошишь ва- 
шу досадуз вы выслушавЪ меня 
ошдадите мнф справедливость, 
АртурЬ и еще незнакомой чело 

- вкЬ, 
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вфиЪ, приведенные вЬ зам шазнель» 
ство. подошти вЪ намЪ. Д:рдь 
ШесшерЪ сказаяЪ миБ насмБш> 
диво: шакЪ шы подкрВпаенЪ! кБ 
намЪ идутЪ.... ОнЪ наступя на 
меня, дадЬ мнЪ пощочину. Ар» 
‚ИГУРЬ не зная, кто овЪ шаковь, 
устремидся на него. замахнувшись 
шпагою. Я свою ‘между ими по- 
сшавя сказалЪ только: ЛордЪ Ще» 
стерЪ накззадЪ меня за Бешши, 
сестру свою.’ Онф можешЪ ипипи 
иЬ Милади БингшонЪ; онб шамь 
ее найдешЪ ‚ и узнаешЪ сшЪ нее 
самой, держалЪ ли ВиллдамЪ ее вь 
заперши, тгошовЬ ли онЪф изпра- 
вить всю вину свог, и что Вид- 
мамЪ ли просишЪ у нее прощенйя, 
вм5сто шого, чтобЪ отказать 
ей вЪ справедливости. — То, что. 
-вы говорище, ВилламЪ, есть но- 
вая дожь: меня увфриди, что се- 
сшра моя шамЬ; я шуда ходидъ, 
о себЪ сказывалЪ, но меня Не при» 

4 5 НЯдИ, 


няди. — МилордЪ! когда вы меня 
лучше узнаеше, шо будете знать 
и шо, что я ‘не дгу, — Я во всю 
мою жизнь знашь”буду ‚ что се- 
стра моя была очень нещастлива, 
спознавшись сЪ человфвомЪ, ка- 
`ковЪ шы, которой гиусенЪ былЪ у 
Двора и подаБ вЪ город$. .. ЛордЬ 
ШесшерЪ отошель прочь ‚, вложа 
гордо вЬ ножны свою шпагу. 

Я сказалЪ незнакомцу ; чего 
вы были свидВтелемЪ ‚ государь 
мой, не можешь инако занимать 
взсЪ, какЪ по сшранносши случая, 
Есшьли вы с1е учинише явнымь ,› 
то назовише меня; я ГрафЪ д’ 
Орле; но мн$ не окажущЪ справе- 
дачвости , почтя дФло сте вро* 
янымь, ОнЪ ошвФчаль мн5 осша- 
вляя меня, не скидая СЪ головы 
шаяпы, Я разскажу брашьямЪ мо- 
имЬ вБ Пенсилвянти $ они шому 
повфрящЪ. Прощай ! я шебя по- 
чишаю, 


Южмета 


- олреааиииитварии ь 
ивы ия точке очи —. ивент Нин конвои Наиль Кови ль 
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Юзмеша моя! б$ги кЪ Бет 
ши, читай и покажи ей Виллт- 
ама во евсемЬ . величествВ челов$- 
ка. ВошЪ наконець’ мой другЬ 
и твой! 

„Я повторяю теб®, моя душа, 
сколько прискорбно мн8, чшо не 
могу изпросишь сшпусна  ошЪ 
Двора вЪ столь критических об» 
стоятельствахЬ. Сколь шягостно 
дая меня, что шебя не вижу и 
не могу совериенно помогашь 
пебЪ! Сколь беэпокоюсь я о 
эдоровьБ Бэшти И о сопроши- 
влени ея! Скажи ей ‚, что Яя 
ошвЗчаю за Виллтама, . ОшвВчай 
за него какБ за, самаго меня, 
будь по немЪ порукою. Прощай , 
мое сердце, все шо, чшо мнз 
мидВе всего на св5т5.... пы 
знаешь у что шы мое сокровище, 

Повергни меня кЬ ногамЪ 
Бешиии. 


ПИСЬМО 
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письмо 48. 
Отф Юметы хф ея мужу. 


Изь Дондона. 

Конечно БогЬ, или ГенртА 
вразумиль Вилл!ама; я оставила 
еиши погруженную вЪ глубо- 
Чайния размышденя, по случаю 
опыта его, показаннаго нэдЪ 
ея брашомЪ, о почтени его въ 
ней. о любви его и о ведино- 
дунци его. Она обвиняла себя 
ВЪ жестокоспти , когда я КЪ ней 
вошаэ, Она увидфла , чшо я несу 
ВЪ рукахь письмо и бумагу — 
чо ты еще мны$Ъ сказашь хо 
чеше?, ВиаламЬ, иди брашЪ мой. .. 
Я не дала ей ‘времени докон- 
чать... Никакого нещастия, Бет 
щиу я кЪ шебЪЬ принесла письмо 
ощЪ Вилл!ама и Новую покор“ 
носщь его, ВилахамЪ , не принося 
жалобЬ , ‘не говоря ни слова 9 
нанесенномЪ ему бззчеспии , про- 
и. сишЪ 


етот 


аку ииониоиннининниоииинияниииня о 
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сищЪь Бешти милостиво и безь 
гифва, есшьли шо возможно, при. 
няшь преддожене, кошорое осм8- 
диваеися онб дВлашь, читобЪ иш- 
ши вЪ храмЪ вЬ назначенное вре- 
мяу разными дорогами, дабы со“ 
ставить соётоян!6 вашему дишя- 
ши, ОяьЬ  обТшлещь оставить 
Англю , казЪ скоро совершитшся 
бракЪ егс. Бемши никогда неё 


будемЪ знашь, скол дорого сто- 


иИТЬ сшоль великое пожертезова- 
н:е нещастному Вилаламу. Есть 
ди ойа оказала ему благодФявт® 
скдонясь называться его имейемЪ, 
ию надфешся онБ, что по крэй- 
ней мЪрБ сынЬ его ‘ие будеть 
стыдиться  свозго произхожде- 
н1я, ОяБ просищшЪ ез прочесть 
свадебной ДэговорЪ, подписанной 
имЪ, нотартусами и свидВщеля- 
ми, Сей’ догдворЬ есшв образец® 
великодуни!я ‚ шакЪ какЪ пред 
ложеще`_ пренаподнено  разборчи’ 
восщи, Беш* 
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Белиши сбливалась слеззми, и 


не слыхала шЪхЬ аршикуловЬ ‚, ко-. 


торые я продолжала читать. Она 
взяла изЬ рукЪ моихЪ письмо 
„Вилмамово и прижимала его кЬ 
‚своему сердцу. Шо томЪ вдругЬ 
вскоча, обняла меня и сказала 
мн: ВилмамЪ будешЪ моймЪ 


супругомЪ: я ему ошдаюсь, пу-. 


свай онЪ придешЪ. 

Генрй мой, Генр!й! какая ми» 
вуша-для Юмешы!.. Я. начер- 
шываю шолько одно слово: бЪги, 
_ благополучной ВилламЪ,.. Волне- 
нте Бетви было неизреченно. Под- 
часа времени не могли ее усио, 
коишь, какЪЬ пришли мнБ ска- 
сатшь, чшо ифишо меня спраши» 
взетЪ. Я выхожу. Это Вилл 
амЪ. Надобно обь немЪ сказашь $ 
я отворяю дверь: -онБ входить 
и бросаешся на ксадВии. Бешти 
подходишЪ иЪ нему. шрепещуща 
и держася за меня, Она не мо- 
жещь 


пелтваяс т етики 
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жет выговорить’ слова $ ‘прошя» | 
гиваеЪ ему рукуз онЪ ее схва- 
пызаетЪ и кричищЪ о исмилован1и 
Бешши. ‘Она кидаешся о вЪ его 
объятия. Они бы померли ошЬ 
радосши, и швоя Юмета шакЪ же, 
есшьли бы) Небо не сохранило насЪ 
всБхЪ шроихЬ для твоего щаспия. 


Завшра насшупитЪ день, день 
ноивожделВннйший `для нашихь 
любовников! АршурЪ первой сви- 
дЪтельз какЪ же Бешши приняла 
его? Но братЪ ея, которзго она 
не ошважилязсь принятшь, самЪ не 
осмфливаешся сего дня. покзазащь- 
ся ОнЪ писалЪ вЪ Бешши , про- 
ся ее изходатайсшвевать ему 
прощене ошЪ Вилмама, и при- 
няшь ошЪ него на свадьбу вЪ 


`подарокЪ нё малой цЪны дерев- 


ню. ОнЪ писалЬ иЪ Вилл!амуз 
АршурЬ о шомЪ сказывалЪ, но 


`ВилдтамЪ письмо не показываетЪ. 


Еще 
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Еще два дня, Генр!й, два 

дня, мой любезный супруг; ‘по 

томЪ вс5 друзья мвои бросяшся 


вЪ швои обЪяпия, и присоединяш* 


ся кЪ челов5ку, котораго я 


обожаю ! 
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